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DRUŠTVENA NAZNANILA 
Društvo sv. Družine, št. 5, 

La Salle, lil. 
Za prihodnje leto je bil na 

zadnji glavni seji izvoljen sle-
deči odbor: Predsednik An-
drej U r b a n č, podpredsednik 
Matt Komp, tajnik Jos. Spe-
lich, zapisnikar Louis Hrovat, 
blagajnik Frank Kobilšek, bol-
niška nadzornika Anton Baz-
nik Sr. in Matt Komp, pregle-
dovali knjig: Rudy Furlan, 
Joseph Baznik in Frank Ur-
bane, bolniški obiskovalec Fr. 
Urbanč, reditelj Joseph Baz-
nik. # 

To naznanilo naj velja za 
one člane, ki se niso udeležili 
zadnje seje dne 4. decembra. 
Te seje se je udeležilo lepo 
število članov, katerim gre za-
to vse priznanje. Je pa žal 
tudi nekaj takih, ki so nave-
deni dan zopet doma ostali; 
niti enkrat v letu ne pridejo 
blizu, kar znači, da jim za 
društvo ni dosti mar. O. če 
pa kdo izmed takih zboli, se bo 
pa takoj naznanil. 

Na tej seji se je določilo 
prirediti 31. decembra t. 1. Sil-
vestrov večer ob sedmih. Pro-
gram bo pa tak. da~ kateri se 
udeleži te veselice, bo lahko 
pil ječmenovec, oni, ki bodo 
ostali doma, naj se pa z vodo 
krepčajo! 

Dalje je bilo sklenjeno, da 
v slučaju smrti kakega našega 
društvenika, mora vsak član 
plačati 50c kot posebni pri-
spevek sorodnikom pokojnika 
v podporo. Kateri član bi se 
branil plačati to naklado v 60 
dneh, ga društvo lahko sus-
pendira. Zato se ni treba je-
ziti na predsednika aii tajni-
ka, kajti to je sklenilo član-J 
stvo našega društva. 

Dalje prosim vse zaostan-
karje, da bi svoj asesment 
plačali vsaj do 20. v mesecu. 
Jaz vedno pošljem asesment 
na glavni urad 26. Dalje ome-
njam, da društvo ne bo več 
plačevalo ali zalagalo ases-
ment za člane za 2 ali celo 3 
mesece. To velja od danes na-
prej, da naj bo vsak član zase 
plačnik. Ta opomin izvolite 
vpoštevati za celo leto, da ne 
bo treba tajniku vsak mesec 
tirjati in pisati, kar tvori ne-
potrebne stroške društvu. 

Dne 5. decembra je v Gos-
podu zaspal naš sobrat Mati-
ja Besal. Rojen a je bil v fari 
Šmarjeta, okraj Novo mesto 
na Dolenjskem. V Ameriki je 
bival okrog 40 let in sicer ved-
no v La Salle. Zapušča ženo 
in enega sina Josipa. Dosegel 
je lepo starost 73 let in je bil 
član našega društva 39 let. 
Naj mu bo lahka ameriška 
gruda, prizadetim pa naše glo-
boko sožalje. 

S pozdravom, 
Joseph Spelich, tajnik. 

seje gotovo udeleži; torej vas 
pričakujemo v obilnem številu. 

S pozdravom, 
John Germ, tajnik. 

P.S.—Ne pozabite društvene 
veselice na božič, 25. decembra. 
Pričetek ob 9. uri zvečer. Čisti 
dobiček te prireditve gre za 
atletiko in božičnico za člane 
našega mladinskega oddelka. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 8, Joliet, lil. 

S tem naznanjam članstvu 
našega društva, da bomo imeli 
prihodnjo nedeljo dne 18. de-
cembra med osmo sv. mašo 
skupno sv. obhajilo za advent. 
Zato izvolite opraviti spoved 
že v soboto popoldne ali zve-
čer in pridite v nedeljo ofc 
7:30 zjutraj v navadne pro-
store da zatem odkorakamo v 
cerkev k službi božji; vzemite 
regalije seboj in pridite v ve-
1 kem številu. 

Ravno isto nedeljo popoldne 
bo glavna letna seja. Dolžnost 
vsakega člana je, da se te važ-
ne seje za gotovo udeleži. Na 
tej seji bo več važnih stvari za 
rešiti; tako bo tudi volitev od-
bora za bodoče leto. Ako ka-
teri izostane od te seje brez 
posebno važnega vzroka, za-
pade kazni, kakoršno določajo 
društvena pravila. Po seji bo-
mo imeli malo okrepčila in 
malo družabnega sestanka, da 
se lahko kaj medsebojno po-
menimo. 

Voščim vam vsem skupaj 
vesele božične praznike in sreč-
no novo leto. 

S pozdravom, 
Matthew Buchar, tajnik. 

GROŽNJA NAZIJEV 

New York, 9. dec. — Nem-
ška vlada ima newyorškega 
župana La Guardijo že od te-
daj v želodcu, ko je na nekem 
shodu omenil, da bi bilo treba 
narediti na bližajoči se sve-
tovni razstavi v New Yorku 
posebno dvorano groze, in va-
njo postaviti Hitlerja. 

Od tedaj mu ameriški naziji 
vedno grozijo s smrtjo. Tako 
je župan včeraj prejel po po-
šti grozilno pismo, kjer je bi-
la naslikana pfitrona z opom-
bo: "Ako ne prenehate napa-
dati nemške nazijske stranke, 
dobite to-le." Pod temi vrsti-
cami je bila narisana svastis-
ka, ali nazijski kljukasti križ. 

Vsled tega je policija dode-
lila županu Guardiji posebno 
telesno stražo, ki ga vedno 
spremlja; tako je zastražen 
tudi njegov dom. 

Župan Guardia je bil nedav-
no naprošen, da naj določi ne-
kaj varnostnih organov, da 
čuvajo poslopje nemškega kon-
zulata v New Yorku; v ta na-
men je župan izbral same kre-
pke policaje judovske narod-
nosti. • - . . . . -v -

Društvo sv. Jožefa, št. 7, 
Pueblo, Colo. 

Glavna letna seja 
Glavna letna seja n a š e g a 

društva se vrši na dan sv. Šte-
fana, to je -dne 26. decembra; 
pričetek ob 2. uri popoldne. 
Na tej glavni seji moramo re-
šiti več zelo važnih zadev, ka-
kor tudi izvoliti moramo novi 
odbor za leto 1939. Dolžnost 
vsakega člana je, da se letne 

Društvo sv. Janeza Krstnika, 
št. 20, Ironwood, Mich. 

Vsem članom (cam) našega 
društva se vljudno naznanja, 
da se vrši prihodnja glavna 
letna seja dne 18. decembra, 
začetek iste bo točno ob eni 
popoldne. 

Ker bo treba na tej seji vo-
liti odbor za prihodnje leto, 
zato dragi mi sobratje, pridi-
te vsi, da si izvolite odbor, ki 
vam bo po volji deloval. Na 
dnevnem redu bo tudi pregle-
dovanje knjig in računov za 
tekoče leto. 

S sobratskim pozdravom, 
Martin Bukovitz, tajnik. 

Društvo sv. Vida, št. 25, 
Cleveland, O. 

Naše društvo je izvolilo sle-
deče uradnike za ,1939: pred-
sednik Leo Kushlan, podpred-
sednik Lawrence Bandi, tajnik 
Anthony J. Fortuna, 1093 E. 
64th St., blagajnik Anton Ko-
rošec, zapisnikar Frank Sod-
nikar. Nadzorniki: Jos. Gor-
nik, A. Strniša ml., Wm. Gli-
ha. Vratar John Modic, za-
stavonoša A. Drečnik, duhov-
ni vodja Rt. Rev. Msgr. B. J. 
Ponikvar. Zastopnik za del-
niško sejo SND in Klub dru-
štev John Vidmar. Zastopniki 
za skupna društva fare sv. Vi-
da: A. J. Fortuna, John Mo-
dic, A . Korošec. Zdravniki: 
dr. Seliškar, dr. Oman, dr. 
Kern, dr. Perko, dr. Perme, 
dr. Skur in dr. Seliškar ml 
Za stopnik za atletiko: Antho-
ny Strnisha Jr. 

(Dalje na 2. strani) 

BOZlČNlCA DVEH JEDNO-
T1NIH DRUŠTEV 

Pueblo, Colo. — Društvo sv. 
Jožefa št. 7 in društvo Marije 
Čistega Spočetja št. 104 prire-
dijo skupno* božičnico za člane 
in članice mladinskega oddel-
ka obeh društev. Ista se \rši 
v dvorani društva sv. Jožefa v 
nedeljo, 18. decembra ob dveh 
popoldne. Starši so naprošeni, 
da svoje otroke pripeljejo, ali 
pa ako so otroci dovolj veliki, 
pošljejo ta dan v dvorano dru-
štva sv. Jožefa. 

Odbor dr. št. 7 in št. 104. 
o 

HVALEVREDEN NAČRT 
Indianapolis, Ind., 12. dec.— 

Iz glavnega urada Ameriške 
legije se poroča, da bo ozna-
čena legija po svojih poseb-
nih odsekih nastopila potreb-
ne korake, da naj lastniki to-
varen in industrijskih podje-
tij začnejo zopet zaposlevati 
moške in ženske v starosti nad 
40 let. Izračunali so, da bi 
pri tem delodajalci veliko pri-
hranili, ker bi jim ne bilo tre-
ba toliko let plačevati prispev-
kov za socialno zavarovalnino, 

— — o 

Krasno zvonenje je čuti 
vsak večer in ob nedeljah do-
poldne s stolpa nebotičnika 
Mayo klinike v Rochester, Min-
nesota. V stolpu se nahaja 23 
ubranih zvonov, ki tehtajo 
skupaj 36,935 funtov ali pri-
bližno 19 in pol ton. Pogon 
na to veliko skupino zvonov 
je na elektriko. Cez teden se 
proizvaja na njih koncertne 
melodije, ob nedeljah pa na-
božne pesmi. Zvonove sta 1. 
1929 v spomin na ameriške 
pokojne vojake naročila Dr. 
William James in Charles Ho-
race Mayo. 

Brihtna študentka. — 17 let-
na dijakinja Marquette uni-
verze v Milwaukee, Wis. vpo-
rablja svoj prosti čas s tem, 
da dela napise in okraske na 
nagrobnih križih in kamenih. 

CLEVELANDSKE NOVICE 
Božični prpgram "Lire" 

Na božični praznik* dne 25. 
decembra od 2. do pol 3. ure 
popoldne bo na WCLE radio 
postaji proizvajalo«, svoj božič-
ni program Slov. pevsko dru-
štvo "Lira" in ima v ta namen 
izbrane najlepše slovenske bo-
žične pesmi, katere se bo čulo 
v mešanem in moškem zboru. 

Novi grobovi 
Dne 3. decembra je umrl do-

bro poznani rojak Lawrent 
Klun, 20750 Goller Ave. Po 
domače so mu rekli Lukatov. 
Tu zapušča žalujočo soprogo 
Mary, rojeno Ivančič, doma iz 
Bele Cerkve, r*njki je bil pa 
doma iz Dolenje vasi pri Rib-
nici. V domovini zapušča bra-
ta. — Umrla je Mary Ivane 
Trdan, rojena Mihelič. Ranj-
ka je bila doma iz vasi Zamo-
stec pri Sodražici, odkoder je 
prišla v Ameriko pred 33 leti. 
Tu zapušča dva sina Math in 
Leopolda in trt hčere: Mary 
Matjašič, Rose Novšak in Lou-
ise Snyder. Bila je stara ma-
ti štirim otrokom. — V mest-
ni bolnišnici je umrl Matevž 
Urbas, star 65 let, stanujoč 
na 7fl4 DulutfrlWe., pri svoi-
jemu nečaku. V Ameriki je 
bival 40 let. Doma je bil iz 
Iv an jeva sela pri Rakeku. Tu-
kaj zapušča več sorodnikov. — 
Dne 9. decembra je preminul 
Anton Slak, star 60 let, stanu-
joč na 1376 E. .53 St. Ranjki 
je bil doma iz fare Trebelno, 
kjer zapušča brata Janeza. Po 
poklicu je bil livar. Zadnjih 
osem let ni delal. Zapušča so-
progo Alojzijo, rojeno Cesar, 
doma iz Goriške vari, fara 
Mirna peč, štiri hčere, Mrs. 
Louise Shubert, Angelo, Tillie 
in Florence. V Clevelandu za-
pušča tudi brata Franka, v 
Falls Creek, Pa., brata Alojzi-
ja in več sorodnikov. — Pre-
minul je rojak Mike Pavletič, 
doma iz Predzida pri Babnem 
polju. V drugič je dospel v 
Ameriko pred 20 leti. Zapušča 
sina Josepha in hčere Julija 
in Rozalija. V Chicagu zapu-
šča dve sestre. Rajni je bil 
po poklicu kovač in je delal 
zadnjih 11 let pri N. Y. C. že-
leznici. — Dne 5. cfecembra je 
nagloma preminila za srčno 
hibo znana Zofi Stritar, roje-
na Debeljak, 68 let stara. Sta-
novala je pri družini Martin 
Kožar na 689 E. 200 St. Tun 
kaj zapušča samb svakinjo 
Mrs. E. Gorshe. Doma je bi-
la iz vasi Kočarija, fara Ko-
stanjevica na Krki, kjer za-
pušča brata Johna Debeljak in 
sestre Terezijo Debeljak in 
Marijo omoženo Glas ter več 
sorodnikov. Tukaj je bila 26 
let. — Dne 10. decembra je po 
težki bolezni preminil v Lake-
side bolnišnici znani Frank 
Kralj, star 46 let, stanujoč na 
15108 Thames Ave. Tukaj za-
pušča žalujočo soprogo Mar-
gareto in 10 otrok, Margaret, 
omoženo Silka, Johna, Jean o-
možena Foster, Pauline omo-
žena Skuly, Edwarda, Franka, 
Henryja, Frances omož. Heag-
ler, Antona in Alberta ter več 
sorodnikov. Rojen je bil v 
Spodnji Fužini na Dolenjskem, 
kjer zapušča mater in več so-
rodnikov. — Naj v miru poči-
vajo. 

RAZNE KRATKE VESTI 
RADIO PRIDIGAR REV. 

COUGHL1N 
Chicago, III. — Ker je na-

stalo v javnosti zopet dosti 
kritike zaradi govorov znane-
ga radio pridigarja Rev. C. 
Coughlina iz Detroita, Mich., 
je nedavno iz Rima vrnivši se 
kardinal o Coughlinu podal 
sledečo svojo izjavo: "Father 
Coughlin ima kot ameriški dr-
žavljan pravico izražati svoje 
osebne nazore o sedanjih sve-
tovnih dogodkih, toda nima pa 
pravice govoriti v imenu Cer-
kve, tako tudi on ne zastopa 
ne doktrine ne mnenja naše" 
katoliške Cerkve." 

PREPOVEDANA JAVNA 
KOLEKTA 

Za 17. dec. je bila napove-
dana javna kolekta v Clevelan-
du, O. v pomoč Abraham Lin-
colnovi brigadi, ki se bori na 
strani lojalistov v Španiji. 
Mestna zbornica je sicer to 
kolekto sprva odobrila, kasne-
je pa dovoljenje razveljavila 
ker se je dognalo, da je ta 
brigada v zvezi s komunisti. 

\ : O 

32 URNI DELA VNIK 
Flint, Mich., 11. dec. — V 

tukajšnjih t o v a r n a h G. M. 
korporacije, kjer se izdeluje 
Buick in Chevrolet avtomobile, 
so člani unije z veliko večino 
odglasovali za uvedbo 32-urne-
ga delovnika na teden. Na ta 
način se upa, da bo dobilo zo-
pet 6000 delavcev delo, ki so 
bili nedavno odstavljeni, ko se 
je delalo po 40 ur na teden. 

NEZAPOSLENOST SE 
MANJŠA 

Washington. — Meseca no-
vembra t. 1. se je število ne-
zaposlenih širom držav zniža-
lo za 90,000 in znaša sedaj is-
to še vedno 10,465,000. Tako 
poroča glavni urad Ameriške 
delavske federacije. 

o 

BOJKOT NEMŠKIM PAR-
NIKOM 

New York, 11. dec. — New-
bold Morris, predsednik naše 
mestne zbornice je mnenja, da 
bi bilo zelo umestno prepove-
dati vsem nemškim parnikom, 
da se ne smejo ustavljati v 
newyorški luki; v tem smislu 
bo te dni predložil v zbornici 
potrebno resolucijo. 

o 

SAMOMOR V JEČI 

Seattle, Wash., 11. dec. — V 
Walla Walla državni • ječi je 
včeraj 44 letni kaznenec Earl 
Mayer izvršil samomor na ze-
lo čuden način. Naj prvo si 
je s papirjem zamašil grlo, 
potem pa še glavo z vrvjo za-
vezal,'kar mu je kmalu povzro-
čilo zadušenje. 

o — 

KONČANA STAVKA MOR-
NARJEV 

Le Havre, Francija, 10. dec. 
— Teden dni trajajoča stavka 
iz simpatije, katero so vršili 
mornarji francoske parobrod-
ne družbe je končana, kajti 
pomorščaki se vrnejo zopet na 
svoja mesta 12. dec. tako, da 
bo francoski parnik Norman-
die lahko odplul proti New 
Yorku. 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 
Snu-tna kosa 

V Ptuju je umrl Franc Ša-
lamun, davčni upokojenec. — 
V Ljubnem na Gorenjskem je 
umrl Ivan Vidic, bivši čevljar-
ski mojster, posestnik in tr-
govec star 79 let. — V Konji-
cah je umrla Margareta Gaj-
šek, mati notarja in bivšega 
nar. poslanca Karla Gajška. 
— V Bukovici nad Škofjo Lo-
ko je umrla Marija Fojkar, 
zasebnica. — V Ljubljani je 
umrl Josip Novak, podpolkov-
nik v pokoju. — V celjski bol-
nišnici je umrla žena posest-
nika P. Kozinc iz Žabjega pri 
Sevnici, stara 34 let. — V 
Ljubljani je umrl Štefan Er-
žen, sprevodnik državnih že-
leznic v pokoju, doma iz Če-
pul pod Sv. Joštom pri Kra-
nju, star 64 let. — Na Pobrež-
ju pri Mariboru je umrl Ja-
kob Obran, šolski sluga, star 
78 let. — V Polžah pri Novi 
cerkvi pri Celju je umrl Mar-
tin Majcen, ugleden posestnik, 
mož miroljubnega značaja in 
poštenjak. 

Nesreča gozdnega delavca 
Dne 9. novembra je vas Dov-

je pretresla žalostna vest, da 
je postal žrtev dela 32 let sta-
ri Jurij Benet, doma iz Rateč, 
stanujoč že nekaj dni v Dov-
jem. Benet, ki je bil oženjen 
in oče treh otrok, se je pred 
mesecem naselil v Dovje, kjer 
je dobil kot lesni delavec za-
časno zaposlitev pri nekem 
tamkajšnjem lesnem trgovcu. 
Benet in njegov tovariš sta šla 
zjutraj v gozd, kjer sta po 
strmih pečinah spuščala hlo-
de. Okrog 11. dopoldne je Be-
net s cepinom porival navzdol 
velik hlod. Pri tem napornem 
delu pa mu je cepin odpove-
dal, da je skupno s hlodom 
in cepinom strmoglavil v glo-
bočino. Njegov tovariš, ki je 
delal kakšnih 10 metrov nad 
njim, je slišal grozen krik po-
nesrečenca. Z velikim trudom 
je prišel do njega, pa ga je 
našel mrtvega. Obvestil je o 
nesreči orožnike v Mojstrani, 
ki so odredili prevoz trupla v 
mrtvašnico na Dovjem. 

Nov železniški ravnatelj 
Na predlog prometnega mi-

nistra je bil imenovan za rav-
natelja drž. železnic v Ljub-
ljani dosedanji pomočnik rav-
natelja inž. Rudolf Kavčič, 
njegovim pomočnikom pa Iv. 
Hojs, dosedanji načelnik ko-
mercijainega odseka železni-
škega ravnateljstva. 

Za pogorelce v Lapor j ah 
Kakor je že znano, je zade-

la prebivalce vasi Laporje pod 
Rašico ob cesti Turjak—Velike 
Lašče strahotna požarna ne-
sreča. Nedavno je pogorelce 
obiskal ban Dr. Natlačen in je 
n a k a z a l pogorelcem 110,oOO 
din. podpore. Nadalje je odlo-
čil, da se iz drugih sredstev 
nakaže denar za gradbo velike 
cisterne za vodo, kajti, če bi 
vasica imela ob sedanjem po-
žaru dovolj vode, bi se ta po-
žar nikakor ne bil razširil kot 
se je. Uničenih je bilo sedem 
hiš in štiri gospodarska po-
slopja. 

Požar 
Iz Litije poročajo, da je o-

genj uničil poslopja Jožetu 

Brčonu iz samotnega naselja 
Reke-Gozda; zgorela je hiša, 
hlev in vse, kar je imel. Kru-
ljenje prašičev in mukanje 
krave edinke je prebudilo spe-
čo družino, da si je v zadnjem 
času mogla oteti življenje. Zgo-
rel je tudi mali mlin, ki je bil 
glavni vir dohodkov te revne 
družine. Gasiti ni prišel nihče, 
ker je hiša stala na samoti in 
nihče ni vedel da je gorela. 
Škode je do 50,000 din. P.rčon 
je bil zavarovan pa samo za 
en tisoč. 

IZREDEN DOGODEK 
NA BREZJAH 

9-LETNA HROMA DEKLICA 
SPREHODI MEI) SV. MAŠO 

Brezje, 14. nov. — Med raz-
nimi romarji, ki so prišli vče-
raj na Brezje, sta bila tudi 
zakonca Janez in Marija Kraj-
nik iz Gradešič, župnija Re-
teče pri Škof j i Loki, siroma-
šen delavski par. Oče je iz-
povedal, da sta letos že četr-
tič prinesla svojo 9-letno hčer-
ko Tončko na Brezje in pro-
sila Mater božjo, da jima jo 
ozdravi. Deklica se je pred 
poldrugim letom močno pre-
strašila hudega psa, ki jo je 
podrl na tla. Zaradi tega stra-
hu je popolnoma ohromela, 
tako da ni mogla prav nič sto-
piti na noge. Tudi je precej 
oglušela in v rasti zaostala. 
Tudi ust ni mogla dovolj od-
preti? Zaradi tega sta iskala 
pri enajstih zdravnikih pomo-
či. Drug za drugim so izjavi-
li, da je otrokova bolezen ne-
ozdravljiva. Zato sta začela 
iskati pomoči za otroka pri 
Nji, ki jo kličemo Zdravje bol-
nikov. 

Tudi to nedeljo so starši 
prinesli deklico na Brezje, za-
upajoč v Marijino pomoč. Ma-
ti je prišla pred deseto sv. ma-
šo v zakristijo in prosila za-
kristana br. Jozafata, naj opo-
zori duhovnika, naj pred de-
seto sv. mašo pri sv. obhajilu 
prelomi hostijo in le z malim 
delcem obhaja otroka, ker de-
klica ne more zadosti odpreti 
ust. Pri obhajan ju je žena z 
deklico stopila med zadnjimi 
k obhajilni mizi in odprla otro-
ku usta, da jo je duhovnik ob-
hajal s četrtino sv. hostije. 
Nato je oče položil hčerko na 
tla na listni strani pred obha-
jilno mizo: Neke usmiljene 
ženske so podložile pod njo 
nekaj obleke, da ne bi ležala 
na golih tleh. Romarji, ki jih 
je bila polna kapela, so vsi to 
videli. Videli so tudi, kako je 
oče z otrokom v naročju dr-
sel okrog Marijinega oltarja, 
videli pa so tudi, kako je ot-
rok imel čisto podvita stopala 
na šibkih nožicah. Na veliko 
začudenje pa je pri povzdigo-
vanju pri glavnem o l t a r j u 
(maševal je o. Otmar Vistner) 
deklica naenkrat vstala in go-
vorila, da so jo okrog stoječi 
lahko slišali: "Grem k Mari-
j i !" In res je deklica šla sa-
ma proti Marijinemu oltarju, 
sicer negotovo, ker ima izred-
no šibke noge. Ljudje, ki so 
bili v neposredni bližini, so 
začeli jokati. 

Po sv. maši je prišla mati 
vsa srečna s solzami globoke 

(Dalje na 8. strani) 
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S o b r a t s k i pozdrav vsemu 
Članstvu društva, iskrene bo-
žične in novoletne čestitke, 

A. J. Fort una, tajnik. 

Dr. Jezu* Dobri Pastir, 
št. 32, Enumclaw, Wash. 

Ker se bliža leto 1938 k za-
tonu, in ker je decembrska se-
ja zadnja v letu, je vsak član 
in članica dolžan, da se udele-
ži vsaj zadnje seje v letu. Za-
torej prosim vse naše člane in 
članice, da pridejo za gotovo 
na prihodnjo sejo v obilnem 
številu to pa tudi zato, ker 
bomo imeli tudi volitev odbora 
za prihodnje leto. Še enkrat 
vas prosim, da pridete vsi. 

S sobratskim pozdravom, 
John Chaeata, tajnik. 

Društvo sv. Jožefa, št. 41, 
Pittsburgh, Pa. 

Na naši minuli glavni seji 
4. decembra je bil izvoljen za 
prihodnje leto sledeči odbor: 
Predsednik Joseph Basel, taj-
nik Louis Heinricher, 5571 Ca-
melia St., blagajnik John Bo-
jane, zdravnika Dr. R. G. Fa-
bian in Dr. F. J. Arch. 

Redne seje se vršijo kakor 
dosedaj vsako prvo nedeljo v 
mesecu ob dveh popoldne v 
Slov. Nar. Domu na 57. esti. 

S pozdravom, 
Louis Heinricher, tajnik. 

Društvo sv. Jožefa, št. 57, 
Brooklyn, N. Y. 

Tem potom se sporoča vsem 
Članom in članicam našega 
društva, da je bil sledeči od-
bor izvoljen za leto 1939 pri 
zadnji redni in glavni letni se-
ji dne 3. decembra: Jack Ža-
gar, predsednik, Marko Su-
pancic, podpredsednik; Valen-
tin Capuder, tajnik; Anton 
Beljan, blagajnik; Frank Ku-
shar, zapisnikar; nadzorniki: 
Jack Pishkur, Vincent Stem-
pel in Joseph Žagar; zastavo-
noše: Joseph PeBhel, Joseph 
Skrabe in John Vesel; zastop-
niki Slovenskega Doma: Jack 
Žagar. Jack Pishkur, Gabriel 
Tassotti, Ignatz Nakrst in Jo-
seph Supancic. 

Po mojem- mnenju sem si-
guren, da se bo tudi vsak član 
z menoj strinjal, da boljših 
uradnikov nam ni bilo mogo-
če izvoliti. Jaz sem uverjen, 
da bo vsak uradnik svoje delo 
dobro izvrševal, samo nikarte 
pozabiti, da ako je eden ali pa 
drugi uradnik še boljši, da 
brez pomoči drugih članov ni 
mogoče dobro delo izvrševati; 
torej pazite, da boste cenjeni 
sobratje zmeraj prišli na po-
moč vašemu odboru, in poseb-
no pa še tisti, kateri ste se do-
zdaj malo bolj zadej držali, 
stopite naprej in pomagajte 
vsi enako! 

kar imajo za storiti, toda eni 
se dajo pa kar brez sile prosi-
ti, da lahko rečem da so slab-
ši kakor pa otroci. Torej pa-
zite da ne boste dajali brez-
potrebnega dela novemu taj-
niku, ker vsak rad dela kar je 
prav, ali kadar je treba pa 
zmeraj eno in isto trobiti, se 
pa vsak naveliča in poleg tega 
tudi voljo zgubi za delati. Jaz, 
vaš tajnik že tri leta dobro 
vem, kaj pomeni ko je treba 
pisati in prositi naj se ases-
ment plača in kakor sem slišal 
da sem včasih kar preveč pi-
sal in prosil da ste poravnali 
svoj dolg, ali od zdaj naprej 
boste pa še večkrat opominja-
ni zaradi dolga ker vsakega 
tajnika želja je, da ne bi bilo 
nič dolga pri članstvu in to je 
tudi našega Valentina želja in 
pri tem bom tudi jaz sam pri-
šel Valentinu na pomoč, ker 
par članov me je res razžalilo 
ker niso svojega dolga porav-
nali pri zadnji seji, kakor sem 
vas prosil. Torej ne pozabite: 
Dobrega tajnika imate za pri-
hodnje leto, samo pazite, da 
mu boste tudi vi drugi poma-
gali, ker sam brez vaše pomo-
či ne more naprej in ne bo on 
kriv ampak vi v slučaju sus-
pendacije. 

Naš novi blagajnik Anton 
Beljan je tudi eden izmed naj-
boljših uradnikov; bil je vaš 
večletni nadzornik in sam do-
bro vem, kak je bil; zdaj je 
obljubil, da bo zmeraj skrbel 
da se društvena blagajna ne 
bo posušila in čim več dela 
mu boste dali za denar pobi-
rati, bolj se mu bo dopadlo. 
Torej člani, poskusite ga na-
Jašč razjeziti in sicer bi bila 
dobra ideja ako bi Vsak član 
redno plačal asesment tako, 
da bi sobrat Beljan res imel 
zadosti dela. Tako začnimo 
precej v januarju, saj kadar 
enkrat začnete redno plačeva-
ti, potem se boste že privadli 
in ako to storimo, to bo gorje 
blagajniku! 

Dr. Presv. Srca Jezusovega, 
št. 70, St. Louis, Mo. 

Cenjeno mi članstvo: Tem 
potom vam naznanjam, da bo-
mo imeli glavno letno sejo v 
nedeljo*, dne 18. decembra toč-
no ob dveh popoldne v navad-
nih prostorih. Po seji bo ma-
lo družabne zabave s prosto 
pijačo in prigrizkom. , 

Leto 1938 gre,k zatonu; ze-
lo umestno bi bilo, če bi se 
vse članstvo udeležilo te važne 
seje in vsaj površno, če že ne 
popolnoma pogledalo v društ-
veno delovanje tekočega leta. 
Res smo imeli letos važen spo-
minski dogodek, ko smo obha-
jali 35 letnico društva, pa smo 
pri tej priliki našo blagajno 
povečali za par stotakov. Zal 
pa, da se o kakem napredku 
pri članstvu ne moremo tako 
postaviti, dasi je veliki večini 
v St. Louisu živečih Slovencev 
in Hrvatov znano, da se nobe-
no drugo društvo v mestu ne ; i ahn7u"bo"preBkrbl j^or" 
more meriti z našim kar se ti-
če finance. Tudi naša dična 
K. S. K. Jednota je pri nas 
zelo čislana, celo od nekatoli-
čanov. Kaj nas torej zadržuje, 
da nismo, kjer bi morali biti? 
Dragi mi sobrat, sestra! Ali 
nimaš tudi ti nekaj za svoj 
lastni dobrobit, za svoje dra-
ge, društvo in Jednoto za bo-
dočnost? Torej če imaš, sto-
pi na plan! 

Na tej seji bo tudi voljen 
odbor za prihodnje leto. Ce 
se kdo čuti zmožnega za kak 
urad, naj gleda, da ga dose-
že! 

Društvo Marije Pbmagaj, U. 
78, Chicago t lil. ' 

Članicam našega društva na-
znanjam, da se bo vršila na-
ša prihodnje letna seja v ne* 
delja dne 18. decembra ob 
1:30 popoldne v navadnih pro-
storih. Dolžnost vsake člani-
ce je, da se udeleži vsaj te se-
je ; en popoldan na leto lahko 
pustite druge zabave in pri-
dete na sejo. Pokažite, da je 
vam društvo pri srcu in pridi-
te v polnem številu. 

Na tej seji se bo odbor vo-
lilo za leto 1939, in se bo raz-
motrivalo za boljši napredek 
našega društva za prihodnje 
leto. 

Članice, ki dolgu jete pri 
društvu ste prošene, da gotovo 
poravnate vaš dolg ta mesec 
<n sicer do 25. decembra, da 
bodo ob koncu leta knjige či-
ste. 

Po seji bomo imeli nekaj 
prigrizka, in tudi nekaj pa po-

Ne zamudite te važne seje 
18. decembra! 

S sosestrskim pozdravom, 
Pauline Kobal, tajnica. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
79, Waukegan, III. 

Društvo sc. Alojzija, it. 88, 
Mohawk, Mich. 

. Članom našega društva se 
naznanja, da bo naša prihod-
nja ali glavna seja v nedeljo, 
18'. decembra. Ker se ni seja 
vršila v novembru zaradi sv. 
misijona, zato ste vabljeni vsi 
člani in Članice, da se polno-
številno udeležite prihodnje se-
je, na kateri bo tudi volitev 
novega odbora na dnevnem 
redu. 

S sobratskim pozdravom, 
Joseph Grdesich, tajnik. 

Nadalje prosim tiste člani-
ce, ki so zaostale z asesmen-
tom, da bi poravnale svoj dolg 
če jim je le mogoče. 

S sosestrskim pozdravom in 
iskrenim voščilom za vesele bo-
žične praznike in srečno novo 
leto. 

' Anna Simoncic, tajnica. 

Društvo sv. Ane, št. 123, 
Bridgeport, O. 

Cenjene članice našega dru-
štva so vljudno vabljene na 
sejo vršečo se dne 18. decem-
bra, na kateri bomo imele tudi 
volitev odbora za prihodnje 
leto. Zato vas ponovno pro-

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 90, So. Omaha, Neb. 

Vsem članom in članicam ! sim, da pridete na to sejo za 
našega druktva naznanjam, da gotovo. 
se vrši naša prihodnja seja j Kakor znano, je glavna, ali 
dne 19. decembra v navadnih (letna seja važnega pomena, 
prostorih. Kakor vam gotovo j kjer je treba rešiti več važnih 
znano, je to letna seja, na ka-; stvari, kar se pa ne more na-
teri se ima voliti odbor za bo-1 rediti ob pičli udeležbi. Torej 
doče leto. Torej dragi mi i pridite vse, samo bolezen naj 

Članstvu našega društva na-
znanjam, da se bo vršila naša 
glavna letna seja dne 18. de-
cembra točno ob pol dveh po-
poldne; asesment se bo pobi-
ralo že ob pol eni uri v navad-
nih prostorih. Zatorej je vsa-
kega člana dolžnost, da se u-
deleži te glavne seje, ker na 

V zadnjih par mesecih nas isti bo tudi volitev odbora za 
nemila smrt prepogosto obis-
kuje, kajti v kratkem času 
smo izgubili že 3 člane(ce). 
Zadnja njena žrtev je bila 
Miss Ana Judnick, ki je pre-
minula v najlepših dekliških 
letih. Naj bo vsem lahka do-
mača gruda, vsem prizadetim 
pa naše sožalje. 

Upam, da bo bolezen edini 

bodoče leto. 
S sobratskim pozdravom, 

John Hladnik, tajnik. 

Dr. Marije Čistega Spočetja, 
št. 80, So. Chicago, III. 

Naš večletni zapisnikar so-
brat Kushar se je tudi branil, 
češ da ne more več pisati, in 
eno in drugo, ali mi bi mu radi 
to verjeli ako bi bil kateri dru-
gi bolj sposoben za ta urad 
kakor je pa on in to mu je 
tudi članstvo izkazalo, in zanj 
tudi ni treba skrbeti, ker bo 
vse zapisano v zapisniku, saj 
ima novo knjigo, torej bo že 
skrbel, da bo polna, samo ako 
se boste udeleževali sej, da bo 
imel kaj pisati. 

Torej hvala vsem članom, 
kateri ste uslišali mojo proš-
njo, da ste poravnali svoj dolg 
in oni pa, kateri še niste tega 
storili, glejte da boste to izvr-
šili pred 25. decembrom ker ta-
krat bodo knjige zaključene 
in cddane novemu odboru, in 

S tem prijazno vabim vse 
članice n a š e g a društva na 
glavno letno sejo vršečo se 

vzrok nenavzočnosti na glavni j dne 18. decembra ob 1:30 po-
seji; toda hvala Bogu, na bol- poldne. Na tej seji bo več 
niški listi k sreči nimamo se- j važnih točk na dnevnem redu, 
daj nobenega! kakor tudi volitev odbora za 

Na svidenje na seji. Sobrat- J ieto 1939. Katera članica se 
ski vam pozdrav in iskrena n e udeleži, se bo postopalo ž 
božična ter novoletna voščila 1 n jo , po zadnjem sklepu društ-. 

bratje in sestre, pridite vsi, da 
si boste izvolili odbor, ki vam 
bo dobro delal. Na to važno 
sejo naj pride vsak član in 
članica, če ne, bo moral pla-
čati od društva določeno de-
narno kazen, izjema je samo | 
bolezen in važno delo. 

bo izjema! 
S pozdravom, 

Mary Greecer, tajnica. 

Društvo sv. Barbare, broj 128, 
Etna, Pa. 

18. decembra ob eni uri popol-
dne in sicer v novi šoli. Na 
tej seji bo volitev odbora za 
leto 1939 in zaeno bomo tudi 
razmotrivale o bodočih zade-
vah društva in Jednote; torej 
vas prijazno prosim in vabim, 
da se te važne seje udeležite v 
obilnem številu. 

S sosestrskim pozdravom, 
Carolina Stanich, tajnica. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 135, Gilbert, Minn. 

Vse članstvo našega društ-
va je prijazno vabljeno in pro-
šeno, da pride v polnem števi-
lu na prihodnjo sejo dne 18. 
decembra, ker to bo zadnja se-
ja v letu 1938 in ob enem tu-
di glavna in zelo važna za vse 
članstvo, ker bomo imeli tudi 
volitev društvenega odbora za 
prihodnje leto. Na tej seji bo 
tudi prečitano celoletno finan-
čno poročilo, da boste znali, 
koliko imamo čistega denarja 
v blagajni. 

Nihče se ne more izgovarja-
ti, da v sedanjem času nima 
prilike iti na sejo; lovska se-
zona je prešla, za ribolov pa 
zima tudi ni ugodna ker so je-
zera zamrznjena; mraza pa 
dosedaj tudi še ni bilo tako 

Poživljam sve članice naše-
Zdaj* pa še prosim one, ki i d r » * v * n a doj<Juču sjed-

i . , v. , . . . , , • mcu 18. decembra. Biti ce, 
kaj društvu dolgujejo da bi m o r a t č e s e hudega, da bi se morali doma 
*voj dolg poravnali do konca ^ ^ ^ ^ k p e č i tiščati, 
tega meseca, da mi £ mogoče ^ | D r a g i ^ b r a t j e ! V e d i t e > 
sestaviti celoletni račun. jete, da bi po mogučnosti pla-, da je bilo nekako žalostno na 
5e vam je mogoče, pripeljite; J > J na due da se k a s n i - Par minilih sejah, ker ni bilo 
:udi kakega novega kandidata f ^ b u t e krivile kad bute *oro nobenega člana navzo-
(injo) na to sejo, bodi si za ' d i r a n e Ičega; odbor je bil v dvorani, 
odrasli ali za mladinski odde-1 " ' . t n fin i i f l n n v n n A a i ; 5 pnkrat Takodjer naznanjam sa tuz- t o a a cianov pa * an o, enKrai 

nim srcem žalostnu vijest, da Pa samo 1 in 1 članica! Do-
7 n 7PlimMe 10- novembra umrla naša tični edini član nas je vpra-

članica Ana Vinski ( W i n s k y ) . > 1 , če so morda vsi drugi že 
Rojena je bila u letu 1870. pomrli? Na vprašanje pred-

Pokojna je bila sopruga Jo- eednika pojasni zapisnikar, da 
sipa Vinski, koji za njum ža- nismo imeli letos še nobenega 
luje sa sinovi: Mark, Nicho- mrliča pri društvu. Br. pred-
las, Frank, Joseph, John i sednik nato vzklikne: "O ta-
George i hči Catherine, udata ko, torej je še vseh naših 110 
Cvitešič, i tri sestre: Magdale- članov pri življenju?!" 
na Ladešič, Catherine Kulišič Se nekaj posebnega! Naš 
i Marija Luič, i mnogo druge društveni predsednik ima za 

to sejo nekaj preskrbljenega, 

lek. 
Torej na svidenje na seji 

dne 19. t. m.! 
vesele božične praznike in sre-
čno novo leto vsemu Jednoti-
riemu članstvu. 

S sobratskim pozdravom. 
Frank Kompare, tajnik. 

Društvo Friderik Baraga, št. 
93, Chisholm. Minn. 

Naše društvo bo skupno z 
društvqm sv. Ane št. 156 pri- rodbine. 

vsem skupaj! 
A. J. Skoff, tajnik. 

Društvo sv. Barbare, št. 74, 
Springfield, lil. 

va; izvzete so samo bolnice in 
članice na potnih listih. 

K zaključku še opozarjam 
vse one, ki dolgujete društvu, 
da svoj dolg gotovo poravnate 
za 1. 1938, v nasprotnem slu-

Vsi člani in članice našega 1 čaju se boste same suspendale. 

Kar se tiče našega predsed- v e s d b i bi l> a k o n e b i b i l o n i 5 
nika, vem da je dober član, | d o l g a > k a r v i l a h k o p r e_ 
saj mu je tudi članstvo poka-
zalo. Kakor vam je znano, da 
pri delu naš predsednik nima 
nobenega prijatelja, ker zme-
raj gleda da vsak uradnik 
svoje delo izvršuje, ako pa ne, 
se je dozdaj in se bo tudi za-
naprej predsednik precej og-
lasil in gledal, da če je kak-
šna pomota, da se poravna; 
torej smo zopet lahko ponosni, 
da nam bo še on vodil društ-
vo naprej. 

Kar se tiče podpredsednika 
sobrata Supancica, sem sigu-
ren, da ne bi noben drugi bo-
lje izvrševal svojega urada 
kakor je on, ker je zmeraj 
gledal za dobrobit društva pri 
vsaki prireditvi in na vsak 
način skrbel, da je bila dobra 
udeležba čeravno so se eni le 
slabo odzivali njegovi prošnji. 

Naš novi tajnik Valentin 
Capuder, kakor vam je zna-
no je vam že zanaprej oblju-
bil, da bo delal kar najbolj mu 
bo mogoče za dobrobit društ-
va. Vsak dobro ve, da tajni-
kovo delo ni lahka stvar, poseb-
no kadar je treba skrbeti za 
društvo in posebno pa še za 
take člane, kateri bi si lahko 
pomagali in dobro vedo, da 

skrbte. . 
S sobratskim pozdravom, 

Joseph J. Klun, tajnik. 

društva sv. Barbare so s tem 
prijazno vabljeni na glavno 
letno sejo dne 18. decembra 
ob dveh popoldne v cerkveni 
dvorani, kjer se bo vršila vo-
litev novega odbora za bodoče 
leto. 

S pozdravom, 
Agnes Barbarich, tajnica. 

Društvo Vitezi sv. Martina, 
št. 75, La Salle, lil. 

S sosestrskim pozdravom, 
Louise Likovich, tajnica. 

Dr. Marije Sedem Žalosti, 
št. 81, Pittsburgh, Pa. 

Članicam našega društva v 
vednost in ravnanje, da se bo 
vršila naša glavna letna seja 
v nedeljo, 18. decembra, točno 
ob pol treh popoldne. Dolž-
nost vseh je, da se udeležijo 
vsaj glavne seje, ker bo na 
isti več važnih stvari na dnev-

Odbor. 

redilo dne 18. detembra ob eni ] Pokop se je vršil 14. no- da vam ne bo treba biti žej-
uri popoldne v Community j vembra sa sv. misum u crkvi nim. Torej pridite vsi člani 
Bldg. božično zabavo ali Mi- Gv. Nikole u Millvale; sprovod in članice na prihodnjo sejo! 
idavžev dan in sicer za član-1 j e krenil na groblje sv. Ma- Pričakuje vas: 
stvo mladinskega oddelka o- j rije u Sharpsburgu. Father ! 
oeh društev. Mladina bo do- J Žagar je imal lijepi govor nad - — 
bila cukerčke, popcorn in še , odtvorenim grobum, ki je ga-
<aj drugega za božično dari- nfi SVe prisutne do suza. 
io. Član ali članica, ki bo i tako smu se razstali za u-
najlepše zapel kako pesmico, vijek sa našum članicum, ko-

Uradno naznanjam članstvu 
našega društva, da bomo imeli' nem redu; torej pričakujem ve-

Društvo Vitezi sv. Mihalja, 
broj 61, oungstown, O. 

Poziva se sve naše članstvo 
na dojduču redovitu i godiš-
cju sjednicu, koja če se obdr-
žavati na 18. decembra točno 
u dva sata posle podne. Po-
što je ovo zadnja sjednica ove 
godine, zato je dužnost sva-
kog člana i članice, da bude 
prisutan. 

Kako svake godine, tako i 
ove biti če biran novi odbor za 
g. 1939. Zato bračo i sestre, 
dojdite svi makar jedan put u 
godini kada je nujno biranje 
odbora. Ujedno vas molim, 
da po mogučnosti plačate svo-
je asesmente; takodjer ovi, ko-
ji ste ostali dužni za prošle 
mjesece, da dug na ovoj sjed-
nici uredite, inače bum prisi-
ljen da sve ovakove člane i čla-
nice suspendiram, što rad ne 
činim. Molim vas, da se oda-
zovete na ovoj moj dopis. 

Z bratskim pozdravom, 
Imbro Mavracich, tajnik. 

glavno letno sejo v nedeljo, 
dne 18. decembra točno ob 
dveh popoldne v cerkveni dvo-
rani. Vabljeni ste vsi člani in 
članice, da se udeležite te važ-
ne seje. Na dnevni red pri-
dejo v rešitev razna vprašanja 
in točke, kakor tudi volitev 
društvenih uradnikov za bo-
doče leto; torej je dolžnost 
vsega članstva društva, da se 
omenjene seje za gotovo ude-
leži, da se bo zamoglo sejo v 
splošno zadovoljnost izvršiti. 

Dalje opominjam vse one, 
ki ste že zadej z vašimi pri-
spevki, da bi dolg poravnali 
do prihodnje seje. Zaeno vas 
prosim, da agitirajte za nove 
člane pri svojih prijateljih 
naj si bo za odrasli ali za mla-
dinski oddelek. To je dolž-
nost vsakega posameznega čla-
na (ce), ne pa samo nekaterih, 
kakor je pri nas, navada. 

Še enkrat vas vabim na pri-
hodnjo sejo in pri tem ome-
njam, da bomo imeli po seji 
malo okrepčila. 

Z bratskim pozdravom, 
Frank Misjak, tajnik. 

like udeležbe, da bo vse v za 
dovolj stvo rešeno. Tako je 
tudi vsake članice dolžnost, da 
se udeleži letne seje, ker to je 
najbolj važna seja med vsemi 
drugimi ker bomo na isti voli-
le odbor za bodoče leto. 
T nedeljo 8. januarja 1939 
zvečer ob osmih bo naše dru 
štvo priredilo Card party v 
korist svoje blagajne. Člani-
ce so naprošene, da naj sku-
šajo prodati mnogo vstopnic, 
in tudi kak dar v ta namen 
darovati. Hvalevredno je tu-
di, da so se nekatere sosestre 
na seji same odzvale in oblju-
bile dar za to prireditev. Ako 
bi še katera druga, ki ni bila 
na seji hotela kaj darovati za 
Card party, je naprošena, da 
naj pravočasno prinese stvar 
kaki odbornici društva, ali pa 
na sejo, da bo potem odbor 
znal, koliko ima še za preskr-
beti. 

Sosestrski pozdrav in na ve-
selo svidenje dne 18. decembra 
na seji! 

Anna Solomon, predsed. 

Društvo sv. Jožefa, št. 148, 
Bridgeport, Conn. 

Cenjeni mi sobratje in se-
stre! Zopet se bližamo koncu 

ali pa povedal najlepšo pri- j u priporočamo i molitvu i leta, december mesec je že tu-
povedko (story)", bo dobil po- blag spomen. kaj, v katerem se ima vršiti 
sebno nagrado v gotovini. Na Sa pozdravum, naša glavna seja. Isto bomo 
tem programu bo tudi neka ig- Barbara Rcbbins, tajnica, imeli prihodnjo nedeljo, dne 
ra, katero vprizore člani(ce) > 18. decembra ob 1:30 uri po-
obeh društev. Dr. Marije sv. Rožnega Venca, poldne v cerkveni dvorani; za-

Torej starši, ki imate svoje; št. 131, Aurora, Minn. \ to ste prošeni, da se te važne 
otroke pri K. S. K. Jednoti ' Članom in članicam našega seje vsi udeležite, 
pripeljite jih na to prireditev, društva naznanjam, da se bo Kakor znano, bo treba na 11a-
Ravno tako so prijazno vablje- ! vršila glavna ali letna seja vedeni seji voliti odbor za bo-
li tudi odrasli ali starejši čla- .• društva v nedeljo, 18. novem- doče leto, potem se bomo po-
ii(ce), da posetite to božični- b ra; pričetek iste bo takoj po menili glede naše nameravane 
:o in s tem razveselite svoje sv. maši, ki se prične ob 8:30 plesne veselice, ki se vrši 7. ja-
male, kar vam gotovo ne bo 
žal. Morda bo imel Santa 
Claus tudi za vas kako darilo? 

Vesele božične praznike in 
srečno novo leto vsemu član-
stvu društva št: 93 in 156. S 
pozdravom, 

John Komidar, tajnik. 

zjutraj. jnuarja v Rakozcy dvorani; 
Dolžnost vsakega člana in vstopnina bo 35c, vsak društ-

članice je, da se te važne sejeljvnik dobi tiket na dom, kate-
udeleži, ker na isti imamo za rega naj vporabi za to veseli-
urediti več važnih stvari, medico. Eden izmed srečnih bo 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 101, Lorain, O. 

Da bodo tudi oni člani zna-
li kako je naša zadnja letna 
seja izpadla, naznanjam s tem 
imena uradnikov tega društva 
za bodoče leto in sicer so isti: 
Predsednik Gabriel K l i n a r , 
1834 E. 33 St.; tajnik Micha-
el Cerne, 1716 E. 31 St.; bla-
gajnik Frank Jacopine, 1682 
E. 33 St.; zdravnik Dr. A. L. 
Pryatel, 2062 E. 30 St. Redne 
seje se vršijo vsako prvo ne-
deljo v mesecu ob eni popol-
dne v Slov. Nar. Domu. 

S pozdravom, 
Stephen Cerne, tajnik. 

Dr. Marija Milosti Polna, št. 
114, Steelton, Pa. 

Naznanjam vsem članicam 
našega društva, da naj se vse 
udeležijo glavne letne seje v 
nedeljo, 18. decembra ob dveh 
popoldne v navadnih prosto-
rih. 

katerimi bo tudi volitev urad-
nikov za leto 1939. Naj ome-
nim, da po sklepu zadnje seje 
plača vsak član $1.00 v društ-
veno blagajno ako se brez važ-
nega vzroka ne udeleži glavne 
seje. Nasprotno pa je bil na 
navedeni seji tudi sklep, da se 
na letošnji glavni seji plača 
posebno lepo denarno nagrado 
enemu ali eni izmed navzočih 
na tej seji; seveda, pri tem bo 
odločevala Miss "Sreča." To-
rej dragi mi sobrat, sestra, 
pridi za gotovo na prihodnjo 
sejo, morda boš ravno ti med 
srečnimi; poleg tega boš tudi 
izvršil (a) d o l ž n o s t napram 
svojemu društvu. Torej na 
svidenje na seji 18. decembra! 

Želeč prav zadovoljne božič-
ne praznike celokupnemu član-
stvu Jednote, ostajam s so-
bratskim pozdravom, 

Anton Ceglar, tajnik. 

Društvo sv. Ane, št. 134, 
Indianapolis, Ind. 

Članicam našega društva se 
naznanja, da bomo imele glav-
no letno sejo v nedeljo, dne 

dobil lepo denarno nagrado s 
tem tiketom. 

V tekočem letu smo imeli 
žal jako veliko bolnikov, zato 
je naša društvena blagajna 
močno trpela; torej je umest-
no, da priredimo zopet kako 
veselico, da na ta način naš 
bolniški sklad povečamo, kar 
bo v korist vsega članstva, saj 
moramo vendar vedno radi e-
den drugemu pomagati! 

Vem, da bodo nekateri ne-
vedni člani zopet godrnjali 
vsled teh tiketov češ, jaz ne 
dam nič za to, saj redno pla-
čujem asesment in to je vse. 
Tako govorijo samo oni, kate-
ri se celo leto ogibajo sej in 
ne znajo, kaj se godi pri dru-
štvu. Če bi bili navzoči; bi 
lahko vsak mesec na seji ču-
li, kol ko denarja pride v dru-
štvo in koliko se ga izplača. 
Vsaj na decembrsko in janu-
arsko sejo bi moral priti vsak 
član! Nikar pa druge ne vpra-
šujte kaj se je sklenilo ali vr-
šilo na seji. 

Prav je, da se članstvo par-
(Dalje na 3 strani) 



(Nadaljevanje s 2. strani) 

krat v letu tudi na veselici se-
stane, malo razvedri in medse-
bojno pogovori. Že danes pri-
jazno vabim na prihodnjo na-
šo zabavo in pripeljite tudi 
svoje prijatelje seboj. Igrala 
bo znana Martin Zadravčeva 
godba. Torej na svidenje na 
letni seji 18. decembra in na 
veselici 7. januarja! 

Vesele božične praznike in 
srečno novo leto vsem skupaj! 
Pozdrav: 

Štefan Piczko, tajnik. 

Društvo sv. Ane, št. 150, 
Cleveland, Ohio. 

Prijazno vabim vse članice 
našega društva, da se udeleži-
jo glavne letne seje v nedeljo, 
18. decembra točno ob eni uri 
popoldne. Asesment bom za-
čela pobirati že ob 12:30. Pro-
sim, da pridete vsaj enkrat v 
letu VSE na sejo. Naša dru-
štvena pravila predpisujejo, da 
se mora te važne letne seje 

niša; vratarica-zastavonosilka: 
Frances Kasunič; zastopnice 
za skupna društva fare sv. Vi-
da: Mary Hren, Johana Miš-
ma| in Mary Zadnik; društ-
veni zdravniki: Dr. Oman, dr. 
Seliškar, Sr., dr. Seliškar Jr., 
dr. Perme, dr. Perko in dr. 
Škur. Seje se vrše še nadalje 
vsak prvi pondeljek v mesecu 
v spodnjih prostorih stare šo-
le sv. Vida, razen meseca ja-
nuarja 1939, ko se vrši v če-
trtek 5. januarja. Asesment 
se pobira na dan seje od 6. 
ure naprej, potem vsak tretji 
pondeljek v mesecu med 6. in 
7. uro zvečer in vsakega 25. v 
mesecu od 6. do 8. ure vsaki-
krat v spodnjih prostorih sta-
re šole sv. Vida. 

Torej kot običajno se bo po-
biral asesment dne 19. decem-
bra (tretji pondeljek) med 6. 
in 7. uro zvečer. Ker bo pa 
25. v tem mesecu božični dan, 
se torej ta mesec (december) 
ne bo pobiralo asesment na 25. 
ampak se bo pobiralo v petek 

Prošene vsaka članica udeležiti, če ne, 23. Qd 6. do 8. ure. 
bo podvržena določeni denarni 11,.' J, , / 

__ . . . i ste vse clamce, da gotovo po kazni. Na tej seji bomo ime-' n i m n t n _ • f o 

Društvo sv. Jožefa, št. 169, 
Cleveland, O. 

Tem potom se uradno naz 
nanja, da se vrši naša glavna 
letna seja v četrtek, dne 15. 
decembra v Slov. Domu na 
Holmes Ave. Pričetek iste bo 
točno ob 7:30 zvčer. 

Na tej seji bomo odobrili 
pravila za prihodnje leto in 
volili bomo tudi odbor, ki bo 
upravljal poslovanje društva 
za leto 1939. Pridite v veli-
kem številu! 

Z bratskim pozdravom, 
John Pezdirtz, tajnik. 

le več važnih točk na dnevnem 
redu, tako tudi volitev odbora 
za prihodnje leto. 

K sklepu še prosim one, ki 
ste z asesmentom zaostale, da 
bi svoj dolg ta mesec porav-
nale. 

S sošestrskim pozdravom, 
Mary Pucell, tajnica. 

Društvo sv. Ane, št. 156, 
Chisholm, Minn. 

Vsled dogovora med društ-
vom Friderik Baraga in našim 
društvom se vrši božičnica za 
članstvo mladinskega oddelka 
obeh društev prihodnjo nede-
ljo, 18. decembra v avditoriju 
Community poslopja in sicer 
popoldne ob eni uri. Sveti Mi-
klavž ali "Santa Claus" bo pri 
tej priliki obdaroval mladino, 
tako da bodo vsi otroci gotovo 
zelo veseli. 

Starši otrok, pridite še vi 
in pripeljite .seboj svoje malč-
ke; tudi vam se bo program 
te božičnice gotovo dopadel. 
Dobro došli! 

Glavna letna seja našega 
društva se vrši v sredo dne 
21. decembra ob osmih zvečer 
v Community poslopju. Na 
tej seji bo tudi volitev odbora 
na dnevnem redu. Pridite šte-
vilno! 

Iskrena božična in novolet-
na voščila vsem skupaj! Po-
zdrav: 

Mary Kosmer\, tajnica. 

ravnate svoje asesmente ta me-
sec če prej ne vsaj 23. 

Ker se bo prihodnji mesec, 
na' prvi pondeljek obhajalo 
novp leto, zato ne bo naše se-
je takrat, ampak se bo presta-
vila na četrtek 5. januarja. 
Prosim, da si to zapomnite in 
se udeležite naše društvene se-
je v četrtek 5. januarja v 
spodnjih prostorih stare šole 
sv. Vida. 

Želim vam in vašim druži-
nam vesele božične praznike 
ter srečno novo leto. Naj lju-
bi Bog podari vam vsem zdrav-
ja, srečo in zadovoljstvo. 

Pozdrav, 
* Marija Hochevar, tajnica. 

Društvo sv. Alojzija, št. 161, 
Gilbert, Minn. 

S tem prijazno vabim vse 
člane in članice našega dru-
štva na glavno letno sejo, vr-
šečo se v nedeljo, 18. decem-
bra ob treh popoldne v na-
vadnem zborovalnem prostoru. 
Ker bo to zadnja seja v letu, 
bi bilo jako lepo, da bi se iste 
vsi udeležili, da nam bo mogo-
če vse točke dnevnega reda po-
voljno in dobro rešiti, tako tu-
di da se izvoli dober odbor za 
prihodnje leto. Vsak član in 
članica, ki se zanima za dru-
štvo, bo gotovo navzoč, odsot-
ne si bomo pa zapomnili! 

V tem pričakovanju vas vse 
skupaj sobratsko pozdravljam 
in vam želim prav vesele bo-
žične praznike in srečno novo 
leto. 

M. Semeja, tajnik. 

ČESTITKE 

Društvo sv. Marije Magda-
lene, št. 162 KSKJ., izraža 
najiskrenejše č e s t i t k e svoji 
članici sestri Marijanci Ku-
har k visokem odlikovanju, ka-
terega je prejela od jugoslo-
vanske vlade kot priznanje nje-
nega požrtvovalnega dela pri 
Jugoslovanskem kulturnem vr-
tu. 

Čestitamo tudi našemu pri-
jatelju in sobratu Anton Gr-
dini, naši Jednotini sosestri 
Maj*ie Prisland, ter sorojakom 
Joseph Grdina in Michael Ma-
rinkoviču k njihovem odliko-
vanju. 

Za društvo sv. Marije Mag-
dalene, št. 162 KS$J.: 

Helena Mally, predsedni-
ca; Mary Hochevar, taj-
nica ; Frances Macerol, 
blagajničarka. 

(Pečat.) 

Društvo sv. Marije Magdalene, 
št. 162, Cleveland, O. 

Tem potom se naznanja na-
šemu članstvu, da je bil na 
glavni letni seji, ki se je vr-
šila dne 5. decembra ponovno 
izvoljen ves sedanji odbor še 
za leto 1939 iu sicer: Duhovni 
vodja, Rt. Rev. Msgr. B. J. 
Ponikvar; predsednica Hele-
na Mally; podpredsednica, Ma-
rie Gornik; tajnica, Marija 
Hochevar, 21241 Miller Ave., 
Tel. KEnmore 0728-W; blagaj-
ničarka Frances Macerol; za-
pisnikarica, Ju l i a Brezovar; 
nadzornice: Frances Novak, 
Mary Skulj in Dorothy Ster-

Društvo Marije Pomagaj, št. 
164, Eveleth, Minn. 

Zopet vas vabim cenjene mi 
sosestre na sejo, ki je najbolj 
važna izmed vseh drugih te-
kom leta. To bo naša glavna 
seja, vršeča se dne 18. decem-
bra ob dveh popoldne v mali 
cerkveni dvorani. Vsled veli-
ke važnosti te seje, ne bi sme-
lo nobene članice man.ikati; 
izjema je samo bolezen. 

Na tej seji bo prečitan celo-
leten račun glede poslovanja 
društva do tega dneva; tako 
bo treba še marsikaj drugega 
urediti za bodoče leto in izvo-
lit! odbor. Zato vas ponovno 
prosim, da pridite na to sejo 
vse, tudi ta mlade članice, da 
boste videle kako društvo ob-
stoji. 

Dalje prosim vse one, ki 
dolgujete na asesnjentu, da bi 
poravnale dolg, kar največ 
vam mogoče; jaz bi rada pra-
vočasno zaključila naše društ-
vene knjige in račune za to le-
to. 

Vsemu Jednotinemu članst-
vu želim prav vesele ' in za-
dovoljne božične praznike in 
srečno novo leto, osobito pa 
drag.'m sosestram našega dru-
štva. Pozdrav!. \ 

Gabriela Masel, tajnica. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
184, Brooklyn, N. Y. 

Tem potom se sporoča vsem 
članicam našega društva, da so 
bile sledeče članice izvoljene 
v odbor za leto 1939 pri glavni 
letni seji, katera se je vršila 
dne 8. decembra: Helena Co-
rel, predsednica; Mary Na-
krst, podpredsednica; Mamie 
Pishkur, tajnica; Elsie Kenne-
dy, blagajničarka; Marie Ža-
gar, zapisnikarica; Johana Ve-
sel, Agnes Capuder in Marie 
Žagar, nadzornice; zastopnice 
Slov. Doma: Catherine Supan-
cic in Helena Corel. 

Torej dobro delo smo stori-
le, vem da se bo vsaka z me-
noj vred strinjala, ker boljših 
uradnic ne bi mogle izvoliti 
kakoršne smo. In vsaka bo 
tudi svoj urad dobro izvrševa-
la, samo glejte, da jim pridete 
na pomoč v vsakem slučaju, 
ker zastonj je odbor, ako mu 
članstvo ne pomaga. Kakor 
je navadno da pri vsaki volit-
vi vse obljubijo, da bodo zme-
raj pomagali, ste torej napro-
šene, da se držite vaše bese-
de od zdaj naprej. 

Katere članice niste bile nar 
vzoče pri glavni letni seji skr-
bite, da se sigurno udeležite 
vsaj prve letne seje v januar-
ju in pokažite dobro voljo vsaj 
z udeležbo pri-sejah, da bodo 
imele izvoljene odbornice več 
veselja za svoje delo. 

Pri glavni letni seji je bilo 
sklenjeno, da redne seje se vr-
šijo drugi četrtek v mesecu, v 
Slovenskem Domu. Globa za-
radi neudeležbe sej ostane ka-
kor je bilo dozdaj, za vsako 
četrtletno sejo je 50 centov 
globe in za glavno letno sejo 
pa $1.00. Ako se pismeno o-
prostite, da vam ni mogoče u-
deležiti se seje, potem boste 
oproščene, . drugače boste pa 
morale plačati globo in morate 
skrbeti, da boste tajnici ob ča-
su sporočile ako vam ni mogo-
če se udeležiti seje; nikarte 
čakati po seji! 

Moja ponovna prošnja do 
članic, katere še niste porav-
nale svojega dolga je, da isto 
storite« pred 25. t. m. ker ta-
krat bodo knjige zaključene 
in oddane novi tajnici, torej 
vas še enkrat prosim, porav-
najte svoj dolg. 

Sosestra Helen Beljan je še 
na bolniškem listu in vse čla-
nice ji želijo, da bi v kratkem 
okrevala in se sigurno udele-
žila naše prve letne seje dne 
12. januarja 1939. 

S sosestrskim pozdravom, 
Anna Klun, tajnica. 

Se enkrat ponavljam to va-
bilo na glavno letno sejo 18. 
decembra. 

S pozdravom in iskrenim 
božičnim ter novoletnim vo-
ščilom: 

Fr. M. Pressburg, tajnik. 

Društvo sv. Helene, št. 193, 
Cleveland, O. 

Cenjene mi članice! Zopet se 
bližamo zatonu leta; zato se 
moramo že sedaj pripravljati 
za drugo leto in kaj ukreniti 
za napredels društva v vseh o-
zirih. To bo treba rešiti na 
glavni letni seji, ki se vrši dne 
15. decembra ob 7. uri zvečer. 
Začetek iste bo toliko prej, ker 
bo več važnih točk na dnevnem 
redu. Prošene ste vse, kate-
rim le mogoče, da pridete na 
to pomembno sejo. V resnici 
je dolžnost, da naj se vsaka 
članica vsaj decembrske seje 
udeleži, da boste na tej seji 
lahko tak odbor izbrale, ki bo 
vsem po volji. Tako vas tu-
di prosim, da bi se z novim le-
tom mesečnih sej bolj redno' 
udeleževale in asesment točno 
plačevale. Važno! Povem 
vam odkritosrčno, katera ne 
bo imela asesmenta plačanega 
do 25. decembra,' se bo sama 
susp2ndirala. Čakala sem na 
nekatere že dolgo, toda ta me-
sec je pa v resnici zadnji za 
one, ki hočejo še pri društvu 
ostati: jaz bi rada imela vsaj 
ob koncu leta vse knjige v re-
du. Morda mislite, da sem 
kaj z Rockefeller jem v soro-
du, da bi za druge iz svojega 
žepa zalagala?! Seveda, če bi 
bila milijonarka, pa bi. 

Torej vas še enkrat prijaz-
no prosim, da poravnajte svoj 
dolg in vpoštevajte te moje vr-
stice. Tako tudi opozarjam 
one, ki še niste plačale 25c v 
društveno blagajno, da to sto-
rite ta mesec; dosedaj jih je 
komaj polovica plačala; ta de-
nr.r bo za naš stroškovni sklad. 

Nedavno ste čitale.jdqpis na-
še sestre blagajničarke glede 
prvega obiska sv. Miklavža na 
naši prihodnji seji 15. decem-
bra; torej katera želi kako 
malenkostno darilo v ta na-
men prispevati, naj isto pri-
nese k meni na dom; drugo 
bo pa že sv. Miklavž opravil. 

Društvo sv. Antoria, št. 216, 
McKees Rocks, Pa. 

Članstvo našega 'društva se 
s tem obvešča, da se bo vršila 
volitev novega društvenega od-
bora na glavni seji, ki se vrši 
v nedeljo, 18. decembra ob 
dveh popoldne v Hrvatski dvo-
rani. Dptični, ki se te važne 
seje ne udeležijo, bodo morali 
plačati 50c globe, zato rajše 
pridite vsi na prihodnjo sejo! 

S pozdravom, 
M. Krulac, tajnica. 

o 

DOPISI 
GLAS IZ JOLIETA, ILL. 
Joliet, III. — Delavskih raz-

mer ne bom opisoval, ker se 
niso še skoraj nič izboljšale; 
pač pa hočem nekoliko opisati 
našo Zvezo slovenskih društev 
v Jolietu. Pod okriljem te 
Zveze združena društva lepo 
nadaljujejo svoj program v 
znamenju sobratstva, kar je 
tudi za ugled ter napredek na-
še slovenske naselbine. 

Navadno ima naša Zveza 
vsako leto kako prireditev z le-
pim programom; naša prihod-
nja prireditev bo 22. januar-
ja popoldne in zvečer v Slove-
nia dvorani, ko bomo imeli 
Card party v svrho pokritja 
naših upravnih stroškov za te-
koče leto. Odbor Zveze je že 
ukrenil vse potrebno za to pri-
reditev; v ta namen se vrši 
posebna seja Zveze v petek, 
dne decembra zvečer. Vsi 
zastopniki(ce) Zveze ste pri-
jazno vabljeni na to sejo; po 
isti borno imeli malo razvedri-
la s prigrizkom, torej pridite! 

Že na letošnji aprilovi seji 
je bilo sklenjeno, naj se k 
Zvezi povabi vse naše trgovce 
in profesionalne osebe, da ta-
ko bolj lahko skupno deluje-

movini," "Večerna," "Pastirci hovemu požrtvovalnemu vodji 
ne spite," "Glej zvezdice bož- našemu agilnemu rojaku John 
je," "Gor čez jezero," ter "Hi- Gerjoviču. Vsa čast ti, John! 
sica očetova." Krasno je zapelo nekaj prav 

Kot omenjeno, dasi imamo lepih pesmi in venčkov naše 
samo '15 minut časa, bomo odlično pevsko in dramatično 
skušali po možnosti zapeti vse društvo "Domovina" pod vod-
zgoraj navedene pesmi. 

Svoja mnenja glede petja 
itd. lahko nato sporočite di-
rektno na: "SLOVAN," c/o 
WEAF Radio . Station, Rocke-
feller Center, New York, N. Y. 

Nadalje naj omenim, da 
Slovensko pevsko društvo "Slo-

3tvom Mr. John Končana. Vsa 
čast tudi vam Mr. Končan. 

Naša dekleta v narodnih no-
šah so tudi napravila krasen 
vtis na vse navzoče s prikaza-
njem žive slike banovin naše 
mile domovine kraljevine Ju-
goslavije z "Miss Jugoslavijo" 

mo in zastopamo ves slovenski 
narod v Jolietu. V ta namen j S pevskim in bratskim po-
je bi! izbran na tej seji pose- zdravom, 
ben odbor , za , uresničenje te 
deje, in ta odbor je sklical za 
17. decembra v Slovenia dvo-
rani skupno sejo, ki je bila 
številno obiskana. Na tej seji 
je bila ustanovljena St. Joseph 
Parish Civic Association, o ka-
teri je nedavno tukajšnji stal-

Zahvala 
New York, Y. — Tem 

potom se prav iskreno zahva-
ljujem v imenu pripravijalne-

ni poročevalec Mr. M. Hoche-1 g a odbora vsem udeležencem 

van," priredi svoj "Silvestrov n a čeiu. Lepa vam hvala! — 
Nadalje so tudi nastopile s 
krasnim solo petjem naše u-
metnice Miss'Čeh in Miss San-
dra; prav lepo sta zapeli! Iz 
prijaznosti nam je zapela par 
angleških pesmi tudi izvrstna 
sopranistinja Miss Mary Zu-
nch. Iskrena ji hvala! 

Nastopil je tudi mešan od-
sek Jugoslovanskega plesnega 
Venca pod vodstvom Miss Ta-
šamire (drugače' Miss Milčino-
vič). Izvrstno so plesali raz-
lično "kolo," katere so sprem-
ljevali naši vrli tamburaši. 
Krasne so bile tudi prikazane 
filmske slike. 

Ves veliki program je vodil 
Mr. Klement Maračič, katere-
mu je neumorno pomagal tu-
di Mr. Jovan Kajganovič, sled-
nji je imel govor v angleškem 
jeziku. 

Po programu sta neumorno 
igrala dva orkestra: naš zna-
ni Jerry's Starlight orkester 
ter brooklynski Tamburaški 
klub. Občinstvo je večinoma 
ostalo pozno v noc in se prav 
po domače med svojimi rojaki 
zabavalo. 

Najlepšo zahvalo naj . na 
tem mestu izrekam tudi na-
šim časnikom Glasilu KSKJ. 
in "Glas Narodu" za brezplač-
no publikacijo, katero nam je 
prav gotovo največ pripomo-
gla za tako veliko udeležbo in 
uspeh. 

Torej še enkrat najiskrenej-
ša hvala vsem skupaj, ter v 
upanju, da nam boste tudi v 
bodoče naklonjeni, vam kličem 
Bog vas živi! 

Za pripravljalni odbor: 
Anthony Svet, 

podpredsednik. 
o 

večer" dne 31 t. m. v prosto-
rih znanih rojakov Fr. Sveta 
ter Fr, Križa, v takozvani Al-
hambra dvorani na 788 Wood-
ward Ave. (poleg Forest Ave. 
postaje) v Ridgewoodu, Brook-
lyn, N. Y. 

Na tej prireditvi bo "Slo-
van" zapel nekaj prav lepih k 
tej prireditvi primernih pes-
mi, poleg petja, bo vprizorjen 
tudi krasni polnočni prizor 
pri katerem nam bo staro leto 
razuzdalo koliko "dobrin" smo 
bili deležni v tekočem letu, no-
vo leto pa seveda nam bo na-
povedalo kaj vse "najboljše-
ga" nas čaka v prihodnjem le-
tu 1939. 

Za ples bo igrala izvrstna 
godba. Kar se tiče dobre po-
strežbe, bodisi v obliki dobrih 
jestvin ali izborne raznovrst-
ne kapljice, pa nas bosta sku-
šala v tem oziru vsestransko 
zadovoljiti zgoraj omenjena a-
gilna rojaka Frank Svet in 
Frank Križ z vsem svojim 
štabom. 

Pridite v obilnem številu, da 
se bomo skupno po domače po-
zabavali ter poslovili od stare-
ga leta in si voščili srečno in 
veselo novo leto 1939. 

Kličem vam na veselo svi-
denje na "Silvestrov večer" v 
zgoraj omenjeni dvorani. 

Anthony Svet, 
član in poročevalec Slov. 

pev. društva "Slovan. 

Pri društvu so sedaj sledeče | var bolj obširno poročal, 
članice bolane: Mrs. Mary Za-

velikega koncerta v proslavo 

Društvo sv. Štefana, št. 187, 
Johnstown, Pa. 

Prijazno vabim vse člane in 
članice našega društva, da se 
v o b i l n e m številu udeležite 
prihodnje seje dne 18. decem-
bra v navadnih »prostorih ob 
navadnem času. 

Da je to glavna letna seja, 
je menda vsakemu znano, za-
to važnost iste ne bom še bolj 
na široko opisoval. Upam, da 
bo v korist društva vsaj ta 
mesec vsak žrtvoval eno uro 
časa, da bo navzoč. Obsojanja 
so vredni oni, ki so bili tekom 
leta vedno zdravi, pa so, se na-
ših sej tako ogibali. 

K sklepu še prosim dotične, 
ki kaj društvu dolgujejo, da 
bi dolg do zadnjega decembra 
poravnali, da mi bo mogoče 
moje poslovanje do tega da-
tuma pravilno zaključiti. 

lahwo obiščete. 
Pierce je tudi prestala nevar-
no operacijo in se nahaja na 
potu okrevanja. Tudi mlada 
Margaret Toni je bila nedav-
no operirana, Jennie Mrsnik 
se je pa morala podati v bol-
nišnico zaradi hude bolezni. 
Uršula Sepic se zdravi doma 

Posebno zahvalo i z rekam 
vsem sodelujočim društvom, 
ter delegatom istih, ki so tako 

Na drugi seji dne 9. decern-! 20 letnice dana Narodnega U-
lar še ni dodobra okrevala; i bra so bila sprejeta vabila te i jedinjenja kraljevine Jugosla-
njena starejša hči Marv P. j nove ustanove in izvoljen je | vije, vršečega se v nedeljo dne 
Belcjan se je morala v bol- bil odbor 12 direktorjev za i 4. t. m. v Arlington dvorani v 
nišnici podvreči težki operaci- j poslovanje prihodnje leto. Ta j New Yorku 
ji, zdaj je zopet doma, da jo odbor obstoja iz sledečih: č. 

Sestra Ana ! g. M. J. Butala (načelnik) An-
ton Nemanich, Math Stefa-
nich, Ray Mutz, John Zivetz 
Jr., Frank Weditz, John Bluth, 
Albin Juričič, John Zelko, Jo-
seph Klepec, Anton Pasdertz, 
Frank Vranichar in George 
Flajnik. Navdušenje na tej 
seji od strani mož in žena je 

po prestani operaciji; Mrs. i bilo nekaj zanimivega; vsi na-
Josephine Polek tudi še vedno vzoči so se takoj vpisali v to sinčkom, Mr.'M. S. Ekerovich 
boleha in naša Mrs. Helena novo zvezo. Na vse naše ro- kgkor tudi Mrs. Fanny Prem-
Lavrich Sr. je pomilovanja i jake in rojakinje se apelira za ru in njena hčerka Mary iz 

NA LOVU NA SRNJAKE 
Gilbert, Minn. — Ker vem. 

da. je več naših članov prija-
teljev lova, zato hočem s temi 
vrsticami na kratko opisati, 
kako se nas je podala naša 
gilbertska skupina jagrov na 
srnjake proti Kimont, Minn., 
to je blizu National Falls, ka-

neumorno delali v enem ali j k i h 7 0 m i l j oddaljeno od Gil-
drugem oziru na tej veliki pro- j berta. 
slavi. Udeležba je bila veli-i 1 2 n0Vembra opoldne smo 
kanska; med mnogimi našimi 
rojaki in rojakinjami so bili 
navzoči tudi Mr. in Mrs. Fr. 
Sakser Jr., družina Benedik, 
Mr. in Mrs. Roland Kuss s 

jo odrinili proti cilju z enim 
avtom in enim Dodge trukom. 
Šofiral je Frank Peternel in 
pa jaz. Lovci smo bili slede-
či: Leo Kuhar (general), Math 
Marold; Eddie Koren, Frank 
Marish in naš oficijelni kuhar 
Lovrenc Klink. Vsled snežne-

vredna ker je oslepela na obeh pristop; sprejema se pač samo precej oddaljenega So. Nor- zameta smo morali bolj po-
očesih. Vsem tem iskreno že- take, ki so že dovršili 16. leto; 
lim, da bi kmalu okrevale. j članarina na leto znaša $1. 

Moje vdanostne božične in j Voščim vsem vesele božične 
novoletne čestitke vsemu Jed-; praznike in srečno novo leto. 
notinemu članstvu, posebno pa 
cen j. sosestram našega društ-
va. Na svidenje na seji 15. 
decembra! 

Uršula Rovšek, tajnica. 

Dr. Marije Čistega Spočetja, 
št. 211, Chicago, lil. 

S tem prosim in vabim vse 
člane in članice našega društ-
va, da se udeležijo vsi prihod-
nje seje dne 18. decembra ob 
1. uri popoldne, torej eno uro 
prej kakor,navadno. Vsak naj 
pride, kateremu je le mogoče, 
ker imamo več važnih stvari 
za rešiti in volitev odbora za 
leto 1939. Na tej seji bo tudi 
prečitan celoletni račun in ka-
ko obstoji naša blagajna; zato 
vas še enkrat prosim, da se v 
polnem številu udeležite. 

Vesele božične praznike in 
srečno ter uspešno novo leto 
želim vsemu Jednotinemu član-
stvu. 

Mrs. Mary Anzelc, tajnica. 

Pozdrav! 
John Nemanich, 

tajnik Zveze. 
— o 

BOŽIČNI RADIO PROGRAM 
IN SILVESTROV VEČER 

"SLOVANA" 
Brooklyn, N. Y. — Kot je 

bilo že naznanjeno pred nekaj 
dnevi bo proizvajalo Slova-
ško pevsko društvo "Slov««," 
iz Brooklyna, N. Y., zanimiv 
božični program v sredo dne 
21. decembra od 6:30 do 6:45 
zvečer. Peli bomo na največ-
ji postaji WEAF v New Yor-
ku. Ta postaja je prav goto-
vo največja v Združenih drža-
vah, ter skoro gotovo na ce-
lem svetu. 

Rojaki in rojakinje po celi 
ameriški Uniji in Kanadi ne 
zamudite te prilike, da boste 
zopet slišali melodijo naših 
milih slovenskih pesmi potom 
radio. Peli bomo če bo le mo-
goče vse sledeče pesmi: "Do-

walk, Conn. 
Kot glavni govornik^ na tej 

veliki proslavi je bil naš od-
ličnjak Dr. Božidar Stojano-

časi voziti. Na truku je bilo 
precej prtljage in potrebnega 
provijanta. 

Med vožnjo smo se malo o-
vich, generalni konzul kralje-1 krepčali z nekim želodčnim 
vine Jugoslavije, iz urada tu 
v New Yorku. On se je v par 
izrazitih besedah prav iskreno 
zahvalil vsem udeležencem za 
njih prisostvovanje, ter bodril 
vse navzoče za skupno složno 
delovanje tudi za v bodoče v 
prid naši jugoslovanski nasel-
bini ter v procvit naše mile 
domovine kraljevine Jugoslavi-
je. V svojem zelo premišlje-
nem govoru je povdarjal, da 
naj se mogoča medsebojna o-
sebna sovraštva opuste pri so-
delovanju društvenih priredi-
tev ter naj lepo v bratski slo-
gi delujemo eden z drugim. 
Za svoj krasen govor je žel ve-
likanski aplavz od strani ob-
činstva. 

Naši vrli tamburaši iz Brook-
lyna so se zopet izkazali s svo-
jim izvrstnim igranjem raznih 
komadov, da so že pravi moj-
stri v tem oziru. Seveda gre 
v prvi vrsti v tem zahvala nji-

zdravilom, ki nas je kmalu 
spravilo v dobro voljo, da smo 
začeli prepevati. Na nekem 
prostoru je naša "liza" menda 
od samega veselja začela ple-
sati in se je obrnila proti do-
mu; pa smo jo končno pomi-
rili in spravili na pravo pot 
do cilja. 

Ko smo prišli v našo lovsko 
kočo, nam je naš dvorni kuhar 
pripravil imenitno večerjo, na-
kar smo se podali k počitku. 
Ker je bila lovska sezona šele 
15. novembra odprta, smo mo-
rali toliko časa čakati. In res 
navedeni dan zgodaj zjutraj 
sta Peternel in Marold že po-
godila vsak po enega velikega 
srnjaka. Ta lovski blagor smo 
zvečer na primeren način ob-
hajali. V sredo čez dan je 
zelo snežilo, zato smo ostali v 
koči. Isti dan sta prišla še 
John Kukar in John Malnar; 

(Dalj« na 4. strani) 
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VAŽNA INVENTURA ZA VSAKEGA 
Zadnje dni tekočega leta bodo knjigovodje po raznih trgo-

vinah in pri industrijskih podjetjih zelo zaposleni s sestavo in-
venture, ali popisa premoženja dotične firme. Tudi društ-
veni tajniki se že sedaj pripravljajo na sestavo celoletnega ra-
čuna. Treba bo namreč dognati, kako društvo obstoji, je li 
kaj napredovalo ali ne? 

Inventure se torej v obče vršijo v svrho popisa kakega 
premoženja. Je pa še neke druge vrste premoženje na svetu, 
katerega je večni Stvarnik ljudem podelil; to je zdravje. In 
baš glede tega neprecenljivega bogastva ali premoženja nam 
stara prislovica veli: "Zdravo telo, najboljše blago." Zal, da 
se ljudje tako malo zanimajo zanj in ga celo zapravljajo! 
Vsak previden lastnik avtomobila bo dal istega čez toliko in 
toliko časa mehaniku pregledati, kajti že kak majhen pokvar-
jen del pri motorju te lahko med vožnjo spravi v nesrečo. Tak" 
pregled bi tudi lahko primerjali inventuri. Torej za svoj av-
tomobil ti je mar; kaj pa glede inventure tvojega zdravstve-
nega stanja? Ali je isto v redu, 100%.? Ali tvoj notranji 
ustroj pravilno deluje? — Za naše človeške motorje so pa edi-
no zdravniki mojstri ali mehaniki. 

Vsakdo, ki svoje zdravje in življenje visoko ceni, bo šel 
najmanj enkrat na leto h kakemu izkušenemu zdravniku, da 
ga docela pregleda in preišče; to je tudi važna inventura za 
vsakega. Ti morda ne veš, da imaš že kal jetike ali raka v 
svojem telesnem sistemu, kar bi se dalo še zatreti, toda samo 
s pravočasnim zdravljenjem. Zato pojdi vsak vsaj enkrat na 
leto in se podvrži zdravniški preiskavi. Dva ali tri dolarje boš 
plačal zdravniku, pa boš vsaj vedel pri čem da si, je li tvoje 
največje bogastvo (zdravje) normalno ali ne!? Za pregled 
avtomobila boš morda plačal mehaniku $20 ali več. Pokvarjen 
ali slab avto lahko nadomestiš z drugim, ali novem, toda za-
nemarjene bolezni pa nikdar; vsak tak človek se vedno bolj in 
bolj bliža grobu. O, koliko milijonov in milijonov oseb je že 
bridko obžalovalo ker se niso pravočasno obrnili h kakemu 
zdravniku! Pa je bilo treba potem vse prekmalo pogrebnika 
klicati!, 

Če se daš torej vsaj enkrat zdravniško pregledati in te 
proglasi zdravnik za popolnoma zdravega, boš lahko z mirnim 
srcem vršil svoje delo in lahko brezskrbno spal; v nasprotnem 
slučaju ti bo pa zdravnik šel na roke, da se iznebiš morebitne 
neljube bolezni. Podvrži se torej tej inventuri in pojdi takoj 
danes k zdravniku! 

o 

VEČERNI ZVONOVI 

neznansko že je ves vesel, '' 
kako da v glavo bo medveda, 
al' srnico,vam on zadel. 

Polkovnik jagrov — Mike Se-
meja, 

zares lahko postavi se, 
pomeri, malo se nasmeja, 
pa pade mu pod noge vse. 

Rekrutje jagrov: Joh&n Kukar, 
in Karish Frank in E. Keren, 
so dobro tudi se skazali, 
prinesli lep domov so plen. 

S pozdravom: 
Mike Semeja, 

tajnik dr. št. 161. 
o 

IZ URADA ALTARNEGA 
MATERINEGA DRUŠTVA 
V BARBERTONU, OHIO 

(Prosta prestava Thomas Moorove pesmi 
"Those Evening Bells.") 

Večerni zvonovi, večerni zvonovi, 
v življenju ste mojem vi živi sppmin 
presrečne mladosti in rojstnega kraja, 
ko rad sem vas slušal iz stolpa tam lin. 

Radostne saj ure, nezabne pa one 
vtonile v preteklost so tudi za me. 
In marsikdo, ki vas je tudi poslušal, 
na farnem grobišču počiva zdaj že. 

Ne sliši večerne on več melodije. 
To tudi jaz kmalu bom morda dožil; 
pa čul vas bo pevec še marsikak drugi, 
večerne zvonove bo v pesmi slavil. 

—Ivan Zupan. 
- o -

(Nadaljevanje s S. strani) 

slednji je bil izbran za gonja-
ča divjačine. 

V četrtek, ko je bil lep dan 
je pa naš general Leo Kukar 
pogodil 228 funtov težkega sr-
njaka, nas Mike je ustrelil 
195 funtov težkega jelena, v 
petek sta pa pogodila Keren 
in Karish vsak eno srno; tudi 
naš John Kukar je imel lovsko 
srečo. V soboto smo imeli li-
kof našega lova. ' Naj še ome-
nim, da nam je za petek naš 
izborni in diplomirani kuhar 
pripravil fine koruzne žgance 
in makarone z importiranim 
sirom. V nedeljo popoldne 
smo dospeli zopet domov z na-
šimi pleni. Koliko gledalcev 
se je zbralo na Main St., ko 
smo toliko divjačine izlagali 
s truka! Tudi doma smo pri-
redili naš zopetni sestanek in 
priredili likof vsled tako veli-
ke sreče na našem lovu. Pri 
tej priliki je eden izmed lov-

cev prečital nastopno pesem 
našim lovcem v spomin in po-
zdrav: 

Se osem jagerčkov je zbralo 
iz Gilbert mesta znanega; 
na rame puške svoje dalo, 
in v žepe pa ta "kratkega." 

Na strašne vse medvede črne, 
na "moose" jagerčki so šli, 
in na jelene, brhke srne. — 
Uboga vsa zverina ti! 

Kot v vojski pokalo, grmelo 
na desno, levo vam je tam, 
ko Malnar je korajžno, smelo, 
priganjal skupaj srne vam. 

Najprvi svojo puško sproži 
naš Leo Kukar, general, 
ker meri dobro, — Zaokroži, 
in lep srnjak je kmalu pal. 

Zatem pa Peternel "počila," 
napenja svoje vse moči. — 
O 300 zlodjev — rogovila 
srnjaku z glave odleti. 

Math Marolt malo vstran po-
gleda, 

Sklep naše zadnje mesečne 
seje je bil, da se članice kor-
porativno udeleži j o s p o v e d i 
ter prejmejo sv. obhajilo v ne-
deljo 18. decembra in ne na 
četrto nedeljo kot je navadno 
mesečna spoved in sv. obhaji-
lo. Ker v letošnjem letu pri-
de ravno na četrto nedeljo bo-
žič, bomo imele sv. obhajilo 
eno nedeljo poprej. Na 18. 
decembra bo darovana peta 
sv. maša za žive in mrtve čla-
nice društva, v spomin 15. ob-
letnice ustanovitve Altarnega 
materinega društva. V s a k a 
članica naj si tudi pripne dru-
štveni znak na ta dan ker po-
svečeni znak je v posebno mi-
lost Marijinega varstva. Pro-
sim vas članice, katere niste 
bile na zadnji mesečni seji, da 
boste to naznanilo vpoštevale. 

Zadnja prireditev, katero je 
društvo imelo 3. decembra in 
ki je bila namen j en^ za našo 
15 letnico, je prinesla $102.00 
č i s t e g a prebitka; j ako lepa 
vsota! Drage članice, dosti 
ste pomagale in se žrtvovale, 
naj vam bo povrnjeno na kak 
drugi način v božjem imenu. 
Ve članice pa imejte zavest, 
da ste tudi Njemu, pod čigar 
matere Marije društvo spada-
te, storile svojo sveto dolžnost. 
Naj vam vsem" v tihem božič-
nem miru prinese za vaše do-
bro delo zasluženo plačilo in 
mir ljudem na zemlji! 

Sedaj pa malo v pregled 
zgodovine našega društva ob 
15. obletnici ustanovitve. 

Altarno Materino d r u š t v o 
(ali Društvo krščanskih ma-
ter in žena) spadajoče k fari 
Srca Jezusovega v Barberto-
nu, Ohio, Je bilo ustanovljeno 
17. junija leta 1923, eno leto 
pozneje kakkr fara Srca Je-
zusovega. Ustanovne članice 
so bile: Elizabeth Gerbec, Jen-
nie Skerl, Frances Bertoncel, 
Gertrude Lekšan, Uršula Tan-
cek - Lintol, Albina Trenta, 
Frances Gradisher, Jennie O-
kolish, Mary Zgajnar, Mary 
Znidaršič, Anna Lintol (sedaj 
umrla), Frances Škraba (se-
daj umrla), Mary Sigmund 
(umrla), Anna Brunski (umr-
la). Prvi duhovni vodja so 
bili Rev. Stefančič, pozneje 
Rev. A. Bombach, sedaj žup-
nik fare sv. Kristine v Eucli-
du, Ohio, in Rev. Joseph Me-
din, sedanji župnik naše fare. 

Prve uradnice so bile: Eli-
zabeth G e r b e c , predsednica; 
Jennie Skerl, tajnica in bla-
gajničarka. Sedanje uradnice 
so pa: Elizabeth Gerbec, pred-
sednica; Terezija Strle, pod-
predsednica; Frances Smrdel, 
tajnica in zapisnikarica; Ma-
rijana Otoničar, blagajničar-

ZADNJI ODMEVI ALI SPOMINI NA 
NAŠO MINULO KONVENCIJO 

WUhrdi Wis. — Menda kot 
zadnjima poročevalcema, naj 
bo tudi nama dovoljeno v Gla-
silu opisati kako smo se imeli 
na minuli konvenciji v Eve-
lethu. 

Priprave na odhod z doma 
Dobila sva obvestilo, da se 

bo posebni ali konvenčni vlak 
na Fairchildu ustavil in nas 
pobral ono soboto zvečer ob 
10:15, da moramo, biti vsi pra-
vočasno na postaji, ker vlak 
ne sme dolgo stati. Kmalu za-
tem pride k nam sobrat Peru-
šek, tajnik in delegat društva 
št. 136 z naznanilom, da bo 
prišel vse nas iskat njegov sin 
Frank, da se odpeljemo z av-
tom na postajo. Ob 8:30 se 
res avto vstavi pred našo hišo 
in iz njega se prismeje naš č. 
g. župnik Rev. Marcel Marin-
šek, češ, da bo on cen j . delega-
cijo iz Willarda na postajo od-
peljal, da hoče videti še dru-
ge delegate. 

Pridemo do brata Feruška, 
kjer so nam dobro postregli 
kakor po navadi, da radi kaj 
dobrega prinesejo na mizo. 

Čas je hitro mineval. Seboj 
smo vzeli še Mr. Frank Leka-
na, ki je šel, da sprejme svo-
jo hčerko Josipino, ki se je 
ravno vračala s svojega obiska 
iz Chicaga, Avto je naglo br-
zel, da smo naenkrat prevozili 
razdaljo 12 milj do postaje. 

Razočaranje na postaji 
Dospevši na kolodvor, je bi-

la že tema. Načelnik postaje 
se je začel opravičevati, da se 
ne bo nocoj noben vlak več tu-
kaj ustavil, da smo prišli za-
man. Tq nas je naravno vse 
razočaralo, da smo se kar spo-
gledali. K sreči smo imeli pri 
sebi pismo glede našega kon 
venčnega vlaka, da nas bo tu 
kaj pobral ob 10:15, na kar 
je postajpi načelnik po tele 
fonu vprašal neko 30 milj od 
daljeno postajo, če morda tam 
kaj vedo o našem konvenčnem 
vlaku. Dobil je odgovor, da 
navedeni vlak ravno prihaja 
toda z eno uro in 10 minut za 
mude. Končno smo naš vlak Končno 
res pričakali, ki nas je hitro 
potegnil naprej. Father Mar-
cel je imel samo še toliko ča-
sa, da nam je rekel "Zbogom 
in srečno," toda delegatov na 
vlaku ni videl, ker je večina 
istih že spala. 

Na vlaku 
Na vlaku so nas delegatje 

z veseljem sprejeli ker so zna-
li, da se jim bomo tudi Wil-
lardčani pridružili. Prvi, s ka 
terimi smo se pozdravili so bi-
li br. John Cankar, Jos. Zore 
in Lekan in še več drugih; to 
je bila menda skupina naših 

ka. 
Članice, ki so umrle tekom 

15-letnega obstoja društva so: 
Anna Lintol, Frances Škraba, 
Mary Sigmund, Anna Brun-
ski, Cecilija Ule, Marijana 
S t e r le, Gertrude Zakrajšek, 
Mary Kranjc, Terezija Kra-
mar, Mary Mišar, Uršula Dor-
mish, Jennie Kumše—skupaj 
12. Naj v miru počivajo, me 
se jih bomo spominjale vsak 
mesec pri daritvi sv. maše ter 
v molitvah. 

Društvo zboruje vsako četr-
to nedeljo v mesecu v farnih 
prostorih. Mesečna spoved in 
sv. obhajilo je vsako četrto 

i nedeljo s sv. mašo darovano 

za žive in mrtve članice dru-
štva. Skupno število članic je 
96, pri društvu. Ravno v tem 
letu 1938 obhaja društvo svo-
jo 15 letnico ustanovitve. V 
teh 15 letih je društvo za svo-
jo farno cerkev prispevalo z 
malimi mesečnimi dohodki as-
esmentom, pikniki, razne dru-
ge prireditve, darovi, skupno 
vsoto $4,522.79, nekaj v goto-
vini, največ pa za okrasitev 
cerkve, cvetlice, za sv. maše, 
mašne obleke, plašče, pogreb-
ne oprave, altarne prtove, in 
cerkveno pranje; sploh vse, 
kar društvo prejme dohodkov 
se porabi za cerkev. 

Vesele božične praznike ter 
srečno in zadovoljno leto 1939 
vsem bralcem "Glasila." 

Frances Smrdel, tajnica. 
o 

VABILO NA LETNO SEJO 
S. M. Z. 

Barberton, Ohio. — V ne-
deljo, 18. decembra, zvečer ob 
7:30 se vrši v klubovih pro-
storih letna seja naše Slov. 
Moške Zveze. Pridite na to 
sejo v velikem številu, kjer 
bo tudi volitev odbora za pri-
hodnje leto. Torej upam, da 
ne bo nobenega manjkalo. 

Bratski poždrav, 
Jacob J. Casserman, tajnik. 

ameriških Vrhničanov. Nekaj 
časa smo se zatem pogovarja-
li, potem se pa podali k po-
čitku toda ne za dolgo, kajti 
ono nedeljo zjutraj se je zače-
lo že kmalu« po tretji uri svi-
ta ti nad krasnim Superior je-
zerom. Opazovali smo torej 
lepo Minnesoto osobito zaradi 
njenih številnih krasnih jezer, 
lepih parkov, gozdov in drugih 
zanimivosti. Posebno krasen 
je razgled na ondotna jezera. 
Pri tem človeka vleče, da bi 
šel z vlaka in začel kar cel 
dan ribariti, kajti gotovo so v 
teh jezerih tudi velike in žla-
htne ribe. Z vlaka smo lahko 
gledali ker jo je bolj skromno 
pihal; zato smo imeli veliko 
zamudo, da smo dospeli na 
cilj namesto ob 7. šele od 9:20 
dopoldne. 

Na evelethski postaji 
Proti evelethski postaji je 

tekel vlak naprej po eni stra-
ni, nazaj pa po drugi, tako so 
bili zadnji vagoni prvi, prvi 
pa zadnji. Načelnik postaje 
se je izgovarjal, da vlak ni 
imel zadosti močne lokomoti-
ve, ki bi toliko vagonov lahko 
po onem malem klančku spe-
ljala, ali smo bili pa morda 
mi pretežki? 

Na cilju 
S postaje smo se v okraše-

nih avtih z godbo na čelu od-
peljali v mestni avditorij, kjer 
smo dobili naslove stanovanj 
in ves program konvenčnih 
prireditev. Po okusnem zaj-
trku je bilo treba iti na stano-
vanja, potem pa k sv. maši v 
slovensko cerkev sv. Družine, 
ki je najlepša na celem želez-
nem okrožju. Cerkev je v res-
nici tudi od znotraj krasna in 
lepo preslikana, kar je svoje-
časno izvršil že pokojni aka-
dem. slikar John Gosar. Tudi 
zelo lep red smo videli v cer-
kvi; in pa Father Pirnat, ka-
ko je prijazen! 
V mestnem parku na pikniku 

Popoldne se je vršil za vse 
delegate piknik v mestnem 
parku; pravili so ljudje, da 
tolike množice ni bilo ondi še 
nikdaf skupaj. Ondi smo se 
sestali z raznimi znanci in pri-
jatelji in se tudi krepčali z 
znano m i n n e s o t s k o "bujo." 
Ker bi tudi pri nas na Willar-
du včasih radi kaj takega sku-
hali, sva prosila urednika Gla-
sila, da naj on poizve o recep-
tu in ga objavi v listu; pa je 
Trenda pozabil ali pa istega iz-
gubil; še vedno čakava nanj. 
(Op. urednika: Morda Vama 
bo to uslugo naredila sestra 
Gabriela Masel, tajnica dr. št. 
164, ki je bila za glavno kuha-
rico.) Dotični ,park ima res 
krasno lego med dvema jeze-
roma in je vse jako lepo in fi-
no urejeno. Čas nam-rjfe hi-
tro potekal, da smo se razšli 
vsak na svoje stanovanje. 

Na konvenciji 
V pondeljek, 15. avgusta se 

je vsa delegacija zbrala v 
mestnem avditoriju in tam je 
otvoril naš glavni predsednik 
br. Fr. Opeka 19. konvencijo. 
Razdelil je nas vse v razne 
konvenčne odseke ali odbore; 
seveda, največji je bil odbor 
za pravila, ki je imel najbolj 
važno delo. Upamo, da smo 
vse najboljše uredili. Seveda, 
kar članstvo najbolj želi, tega 
pa ni bilo mogoče storiti, da 
bi smrtninski asesment znižali 
pred vsem pa dolgoletnim ali 
že bolj starim članom. Naše 
seje so bile v obče zelo mirne. 
Seveda, včasih se tudi nismo 
m o g l i medsebo j no zastopiti, 
eni so hoteli govoriti sloven-
sko, drugi pa angleško. Vsak 
se je pa pokazal, da hoče s 
tem najboljše v korist svoje-
ga društva in Jednote. Po-
drobnosti ali o izidu teh sej, 
in o sejah konvencije, ste itak 
že čitali v zapisniku v Glasilu. 

Parado v počast konvenciji 
morava tudi midva pohvaliti, 
saj je bilo vse tako lepo ure-
jeno in izvršeno ob ogromni 

udeležbi društev in občinstva, začudila, ko med njimi zapazi-
Pestre Uniforme, zastave, ban-'va tudi predsednika -našega 
dera, godbe in flote; kaj te-1 društva št. 136 Mr. Antona 
kega bi človek vedno rad gle- ;Trunkla in Mr. in Mrs. Peter 
dal. Vsa čast in priznanje odv' Žagar. Prišli so namreč na 
boru, ki je vse to preskrbe!, pa I obisk v Minnesoto brez najune 
tudi onim, ki so bili v paradi! 

Konvenčni banket je bil tu-
di prvovrsten in skrbno pri-
pravljen. Mene je osobito za-
nimalo krasno petje in 
drugi program. 

vednosti na obisk svojih so-
rodnikov; zdaj so bili pa na 
postaji, da se poslovijo od de-
legatov predno jih odpelje 

ves! vlak nazaj proti Chicagu. Teh 
j naših Willardčanov sva bila 

Priznanje gre tudi spretnim j prav vesela. Vlak ni hotel ča-
evelethskim kuharicam ker so i kati, da bi se še kaj več pome-
nam tako dobre jedi kuhale in 
tako prijazno stregle. Koče-
varjeva F r a n c k a je vedno 
vpraševala, če imamo dosti. 

Na obiskih 
Neki večer pravi Mrs. Ko-

čevar, da naju rada pelje k 
Mr. Antonu Zadnikarju, do-
mačinu iz Dobrove. Pa smo 

nili in kmalu zatem nam je 
Eveleth izognil pred očmi ko 
smo se vračali z vlakom proti 
domu. Adijo Eveleth! 

K sklepu naj velja najuna 
iskrena zahvala Mr.- in Mrs. 
John Kočevar za vso postrež-
bo in gostoljubnost ob času 
najunega bivanja pri Vas. Ve-

šli. Nekaj časa se gledava in dno ste nama bili tako prijaz-
podava desnice. Kako srečno ni in tudi otroci, da se človek 
naključje! Po 30 letih sva se počuti kakor doma. 
zopet videla nekdanja sošol-1 
ca — Gosar in Zadnikar — ki [ 
sva hodila skupaj v šolo na 
Dobrovi pri Ljubljani. Vsedla 
sva se skupaj in imela veliko 
pomeniti o nekdanjih najunih 
zlatih časih šolske dobe. Tudi 
njegova žena je prav prijazna 
in postrežljiva. Peljala sta 
naju še k njegovemu bratu, 
da smo se še ž njim nekoliko 
pomenili. Po tem obisku sta 
naju spremila prav do naju-
nega stanovanja in tedaj je 
ura v farni cerkvi bila ravno 
polnoč. Iskrena zahvala obe-
ma skupaj Mr. in Mrs. Zadni-
kar! 

Obiskala sva tudi Mr. in; i 
Mrs. F. Korče. To je tudi 
moj stari znanec, ki je prišel 
iz starega kraja k mojemu so-
sedu J. Brezicu. 

Ker se vsled gotovega vzro-
ka nisva mogla udeležiti ski4F>-
nega izleta po železnem okro-
žju, je naju en dan povabil gl. 
predsednik brat Fr. Opeka na 

Z iskrenim pozdravom, 
Frank in Mary Gosar. 

o — 

Mohorske knjige 
Mr. Joseph Grdina, 6121 St. 

Clair Ave., naznanja, da so do-
spele iz domovine "Mohorske 
knjige." Kdor jih je naročil 
pri njem, jih sedaj lahko do-
bi. Knjige veljajo $1.25. Na-
ročite jih lahko tudi za pri-
hodnje leto. 

RAZNE ZANIMIVOSTI 
Brezplačne plenice. — Sov-

jetska vlada na Ruskem je za 
tekoče leto naročila nad tri 
milijone- plenic, katerih dobi 
primerno število vsaka porod-
nica zastonj. 

* 

Iz življenja pok. Ataturka. 
— Nedavno umrli presednik 
turške republike Mustafa Ke-
mal (Ataturk) je dnevno po-
kadil po 150 cigaret; rad je 

kratek obisk v Virginijo. Vi- \ P'1 i n s e veseljačil pozno v noč. 
dela sva tudi znani odprti rud- i Zdravniki so ga že pred 20 leti 
nik, kar je za nas, farmarje, 
posebno zanimivo. Hvala Mr. 

svarili, naj se privadi bolj 
zmernemu življenju. Dne 25. 

Opeki za njegovo prijaznost!| n o v - 1 9 2 5 je izdal za celo Tur-
Zadnjo nedeljo pred odho- jči jo oster ukaz. da se ne sme 

več javno nositi rdečih fesov. 
Ker se domačini niso hoteli 
takoj privaditi, nošnji klobu-

dom naju je še peljal MY. Ko-
čevar v park na Virginijo in 
nama razkazal vse zanimivosti 
tega parka in mesta. V tem kov in kap, je policija in vo-
parku rastejo tudi različne ek- jaštvo vdiralo v h še in zase-

katere GO jc na gr-
Glede tega je 

sotične rože, celo banane sva čalo fese 
videla na drevesih^ Nazaj gre- j madi sežgalo, 
de smo se vstavili pri družini! bila določena tudi huda kazen, 
Bevc, ki je tudi doma iz f )o- j da so nosilce fesov javno bi-
brove. Tam smo se tudi mar-jčali, ali zaprli, nekaj pa tudi 
sikaj^ zaif;mivega p o m e n i l i . ; ustrelili. 
Menda imajo tam toliko želez-f 

ne rude, da bodo začeli ž njo i Katoliški duhovniki po drža-
ceste gradfti če se jim bo ob- j vah. — V Nemčiji se računa 
neslo. 

Adijo Eveleth! 
Ko pridemo nekaj pred 3. 

uro ono popoldne na postajo, 
je bilo zbranih še številno de-
legatov in drugih. Zelo sva se 

po onega duhovnika na vsakih* 
840 vernikov; na Irskem na 
770 vernikov, na Španskem na 
700 vernikov in v Združenih 
državah enega duhovnika na 
640 katoličanov. 

Primerno brezplačno 
božično darilo 
Ker mi je preostalo še nekaj izvodov poezij "Iz 

življenja za življenje," katere sem izdal leta 1935, sem 
se odločil iste brezplačno ali zastonj razdeliti in raz-
poslati med članstvo naše Jednote. 

Kdor želi to lično vezano knjižico, ki vsebuje 
100 različnih pesmi (največ posvečenih materam), naj 
izreže dolnji kupon ter priloži 15c v znamkah za od-
premo in poštnino; člani in članice društev naše Jed-
note v Clevelandu, naj se pa osebno zglasijo ponjo v 
uredništvu. Knjigo tudi lahko pošljete komu v stari 
kraj. 

* 

Ime : štev. društva 

Naslov (ulica) 

PoŠta • Država.. 

IVAN ZUPAN, urednik Glasila K. S. K. Jednote 
6117 St. Clair Ave. — Cleveland, O. 
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K. S. K. 
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Ustanovljena v Jolietu, IIL, dne 2. aprila, 18M. T jolietu. 
drtavl Illinois, dne 12. januarja, late 

GLAVNI URAD: 508 N. OHICAOO ST, JOLDCT, ILL. 
Telefon y glavnem uradu: JoUet 21048; stanovanje gL tajnika: »448 

Solventnost: 116.71% 
Od ustanovitve do 31. okt. 1938 znaša skupno Izplačana podpora $6.010183 

O L A V N I O D B O R N I K I 
Glavni predsednik: FRANK OPEKA, 40&—10th 8t., North Chicago, m. 
Prvi podpredsednik: JOHN GERM. 817 East O St„ Pueblo Goto. 
Drugi podpredsednik: MATH PAVLAKOVICH, » n a Hatfield 8t„ Pittstfgh, Pa. 
Tretji podpredsednik: JOSEPH LEKSAN. 196—22nd St., N. W , Barberton O. 
Četrti podpredsednik: GEORGE NEMANICH, Sr , Baz 701, Soudan, 
Glavni tajnik: JOSIP ZALAR, 508 N. Chicago St., Joliet, m . 
Pomožni tajnik: LOUIS ZELEZNIKAR, 506 N. Chicago, St., Joliet, IIL 
Glavni blagajnik: MATT F. SLANA, 508 N. Chicago St Joliet IIL 
Duhovni vodja: RT. REV. J. J. OMAN, 3547 E. 80th St.. Cleveland' O 
Vrhovni zdravnik: DR. M. P. OMAN, 6411 St. Clair Av£, Cleveland O 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: GEORGE J. BRINCE, 716 Jooea St., Eveleth, Mlnn 
I. nadzornica: LOUISE LIKOVICH, 9527 Ewing Ave., So. Chicago EL 
II. nadzornik: PRANK LOKAR, 4517 Coleridge St., Pittsburgh, Pa. 
in . nadzornik: PRANK PRANCICH, 2170 So. 91st St., West Allls, Wis. 
IV. nadzornica: MARY HOCHEVAR, 21241 Miller Ave., Cleveland, O 

F I N A N Č N I O D B O R 
PRANK GOSPODARICH, 212 Scott 8tM Joliet, IIL 
MARTIN SHUKLE, 811 Avenue A, Eveleth, Minn. 
RUDOLPH Q. RUDMAN, 400 Burlington Rd„ WUkinsburg, Pa, 

P O R O T N I O D B O R 
JOHN DEC MAN, 1102 Jancey St., Pittsburgh, Pa. 
AGNES GORIŠEK, 5336 Butler 8t„ Pittsburgh, Pa. 
JOSEPH RUSS, 1101 E. 6th St., Pueblo, Colo. 
GEORGE PANCHUR, 829 E. 143 St., Cleveland, Ohio. 
WILLIAM P. KOMPARE. 9206 Commercial Ave., So. Chicago, IIL 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
IZPLAČANA CENTRALNA BOLNI-

ŠKA PODPORA MESECA 
NOVEMBRA 1938 

Dr. Cert. 
št. št. Ime Vsota 

3 3089 Helen Mutz $ 25.00 
3 19488 Anton Jaksa 17.00 
4 31507 Frank Znidarsich.. 12.66 
4 492 Rose Zalar 15.33 
4 9189 Joseph Brula 14.00 
5 14253 A. Ferentchak 28.00 
5 546 Joseph Lusina 11.66 
5 520 Anton Kastelo 27.50 
5 5671 Frank Jerina 12.0C 

15 24074 Frank Frankovic.... 28.00 
20 31938 Mike Perlich 16.0C 
20 23448 Ciril Ramuscak 14.00 
20 1221 Frank Smaltz 9.46 
20 1208 John Majerle 5.80 
23 29693 Raymond Berus . 54.5C 
23 21679 Joseph Berus 56.0C 
25 25927 Anthony Pečjak 21.0C 
25 12863 Martin Planinsek.. 31.0C 
25 28791 Steve Markalia 34.0C 
25 4858 Frank Merhar 
25 2887 Frank Globokar... 
25 D1225 John Smerke 

12.00 
11.66 
12.66 
10.33 
10.5G 

25 D338 Martin Papež 
25 4487 Anton Lourin 
25 D591 John Mohorcic 16.0C 
25 9459 Anton Osredkar 11.66 
25 2858 Joseph Lozar 34.0C 
30 27146 Jacob Vertin..! 12.0C 
30 27155 Joseph Grahek 48.0L 
30 10213 Matt Onicic \ 1-33 
30 1689 Mike Sterk 1166 
30 28146 Louis Jenich 36.0C 
30 1684 John Turk 1166 
41 35210 Anna Rogina 40.0C 
41 3548 Rev. J. C. Mertel.... 
46 10817 Josephine Konchan 

31.00 
22.0C 

46 26840 Jacob Zaletel 63.0C 
52 31515 Anton Ule 10.0C 
52 17652 Julia Loviscek 37.0C 
52 22032 Martin Cesnik.... 
52 30887 John Markovich. 
55 34313 Anton Plut. 

30.0( 
66.0C 
16.0C 

55 20682 Mark Bayuk 1166 
55 12097 Katherine Starika.. 52.0C 
55 1S715 John Kuretich 16.3? 
55 21551 Anton Delost 54.0C 
55 6658 Joseph Golobich.... 17.5C 
55 23595 John Matkovich 11.66 
56 12105 Mary Rutkey 12.5C 
56 10671 Theresa Kriz man.. 20.0C 
57 C434 Joseph Kerkovich.. 16.0C 
57 17941 Joseph Stark 20.0C 
57 23011 Peter Routar 20.0C 
57 31663 Louis Kump 34.0C 
58 5781 Frank Zupan 31.0C 
59D2865 Frank Peterlin 11.00 
59 23439 Joseph Vlajnich.... 10.0C 
59 13471 Anna Benchina 42.0C 
59 6824 Joseph Intihar 16.0C 
59 6524 Mike Loushin 40.0C 
59 13988 Peter Junke 26.0C 
65 D696 Louis Luksich 10.3c 
65 12147 John Wohlgemuth. 15.5( 
65 27624 Joseph Grandlich.. 31.(X 
65 27719 John Pauc 10.3? 
72 DD167 Molly Zeleznikar... 31.0( 
72 30001 Frank Seme 29.0C 
72 4610 Mary Grebene 10.33 
72 304 Leopold Erchul 31.0C 
77 DD483 A. J. Konchar 29.0C 
77 25767 Joseph Pazel 70.0C 
77 18348 Thomas Trumbetas 33.00 

103 1659 Marko Sterk 
103 5944 Joseph Simonah.... 
105 33190 Pauline Curl 
108 12259 Amalia Legan 
108 188 Katherine Stukel.... 
108 D3625 Anna Terdich 
108 12263 Agnes Gackowski.. 
108 D4109 Ursula Ambrose ... 
109 13099 Bertha Kern 
112 448 Marko Slogar 
112 12151 Joseph Glinshek.... 
113 13415 Mary Claasen 
113 28776 George Krasovich.. 
113D2654 Mary Vessel 
113* 2639 Frank Tanko 
123 11897 Josephine Kloss.... 
124 28173 Joseph Kapsh 
131 8077 Anton Hodnik 
131 5260 Frank Anzelc 
!32 D245 John Zortz 
132 7395 Lucas Oplotnik 
132 7829 John Dobrauc 
32 9344 Anton Kosir 

133 4245 Mary Bolich 
147 5745 Mary Ladika 
147 5745 Mary Ladika 
147 7984 Mary Marecic ... 
152 2607 Steve Sertic 

83 7837 Anton Skubitz 27.00 
84 D697 Steve Racki..!. '. 9.33 
84 2188 Peter Sikonija 15.33 
85 11463 Leona Varhola 11.33 
85 1791 Mary Soklic 11.00 
85-14205 Mary Horvat., 48.00 
85 13407 Rose Wencko 5.00 
86 13204 Mary Vehar 20.00 
86 DD309 Rose Hribar 20.00 
93D4761 Ludwig Zuzek 12.00 
93 25639 Charles Zgonc 22.00 
93 13713 John Korbar 35.00 
93 1175 Gasper Brencich.... 9.50 

169 15928 Anna Komick. 
169C1924 Frank Erzen. 

93 
98 10983 Louis Verbic 25.001 169 2580 Dorothy Nemura.. 

101 528 Frank Zgonc 35.00 172 10464 Mary Vehar.. 
101 C2337 Anna Omahcn 5.00 | 172 C2185 Angela Zalar 
101 5383 Frances Juha 35.0C 
101 995 Catherine Starec... 33.00 
103 23107 Rudolph Kmet 5.5C 
103 17409 Joseph Medycsh.... 6.00 
103 6899 Anton Muhic 35.00 

35.00 
10.66 
12.00 
14.00 
12.50 
23.00 
13.50 
10.0C 
20.00 
31.00 
20.00 
16.00 
6.00 

21.00 
25.50 
20.00 
20.00 
19.00 
9.33 

22.00 
7.33 

27.50 
10.00 
15.00 
26.00 
38.0C 
21.00 
35.00 

152 33238 Mary Patrick 34.00 
152 28637 John Starcevic 32.00 
152 34572 Anna TJryan 27.00 
152 11438 Mary Jergovic 31.0C 
152 19430 Andrew Popavic.... 17.50 
152 32747 Helen Stojkovic 24.00 
; 52 DD262 Camilla Pocrnic 20.00 
i 53 D1294 George Skovranko. 18.00 
153 13127 Mary Elish 14.00 
153 17333 Mary Fisher 20.00 
156 11087 Anna Spraitz 28.0C 
156 10403 Angela Mehle 15.00 
156 11329 Angela Kerze 9.33 
156 13453 Frances Arko 15.00 
156 1289 Mary Panjan 23.00 
158 8021 Gregor Majnarich.. 20.99 
160 1614 Mary Wolf 20.00 
162 2748 Antonia Zupan 31.00 
162 16354 Frances Skerl 16.42 
162 14390 Mary Dejak Ries.. 22.13 
162 10040 Agnes Antoncic 13.66 
162 6203 Rose Strumbelj 22.13 
162 2748 Antonia Zupan 25.00 
162 1593 Helen Zulich 11.42 
162 10301 Josephine Gerlica.. 8.08 
162 D1608 Anna Stiftar 5.00 
162 D1723 Theresa Mramor.... 25.71 
162 11342 Anna Rode 27.13 
162 9993 Paula Lozar 20.71 
162 8283 Mary Sodnikar 12.50 
162 11431 Catherine Bartol.... 24.00 
162 11343 Johanna Svete 20.71 
•62 8441 Mary Kremzar 37.00 
162 8626 Suzanna Juratovac 28.55 
162 15090 Mary Biscotti 20.00 
62 10630 Frances Hrovat 20.00 

162 12868 Anna Suhadolnik... 25.00 
162 18164 Mary Mafko 40.0C 
165 33090 Justine Schuster. 
165 15178 Anna Bashel 
165 1963 Zita Kremer 
166 2981 Emil Plesha 

176 «478 John Gazvoda. 12.00 
178 85Š Julia Cxuk.. 25.71 
180 25128 Frank Bobcn.......... 33.00 
184 11375 Helea Beljan. . 25.00 
184 31783 Anna Matxsle 15.00 
185 25386 Anton Dvorsok 18.00 
188 D4319 Christine Krejocic 14.00 
188 11055 Mary Krivec 70.00 
188 255IO Charles Clement«.. 46.00 
188 26998 Martin Verhovaek. 14.00 
189 6990 Frank Bucar 21.00 
191 15746 Bertha Cerkvenik.. ' 26.00 
191 1257 \ Prances Rupert 18.00 
193 16766 Majy Urbas Zivny 21.00 
193 17536 Anna Markovich...« 24.00 
193 12506 Mary Vidmar 80.00 

625 Mary Zalar 35.00 
11.66 
12.00 
35.00 

193 
193 9306 Helen Laurich 
193 2913 Josephine Pacek.... 
194 4205 Catherine Rotella.. 
196 12970 Barbara Matekovich 9.33 
196 12965 Katherine Yakel..„. * 7.00 
196 12970 Barbara Matekovich 11.66 
202 13345 Mary Jankovich 29.00 
203 13 Angela Zergaj 12.00 
203 13607 Frances Skala 20.00 
203 38 Angela Zobetz 15.0C 
203*33346 Frances Moravetz.. 32.00 
203 D3894 Katherine Slogar... 8.00 
207 3241 Rose Hrovat 13.00 
207 32853 Helen Resnlk 20.00 
208 D4747 Anna Shanklin 16.00 
208 16838 Violet Kovacich 36.00 
208 15771 Frances Flanick 28.00 
213 18186 Elsie De Mange.... - 5.00 
214 10552 Mary Testen 17.00 
214 27950 Anton Sestan 14.00 
218 14713 Mary Mervich 23.00 
218 1199 Agnes Grahek 20.00 
219 17276 Frances Kosten 20.00 
219 16681 Sophie Sturm 35.00 
219 D2703 Frank Kern 12.00 
221 15142 M. Flake Haglund 26.50 
222 17818 Albina Serjak 20.00 
224 23409 Stanley Cestaric.... 32.00 
225 14587 Theresa Spišich 22.00 
226 D2873 Emilie Drobnik 15.00 
226 35594 Jane Mailers 27.00 
226 28860 Joseph Jemc 51.00 
236 18383 Math Blazicevich.. 13.00 
237 28971 George M. Kotze.. 17.50 
237 33870 Joseph Godec 19.00 
237 28971 George M. Kotze.. 14.00 

Skupaj $5,737.78 
Josip Zalar, 

, gl. tajnik. 
o 

OLAS STAREGA JEONO-
TARJA IZ MINNESOTE 

40.00 
20.00 
20.0C 
29.0C 

166 F222 Mary Peterlich 34.00 
166 23161 Dane Niksich 29.00 
168'D3352 Josephine Skraban 36.0C 
169 11507 Bertha Kapel 21.0C 
169 32094 Ann Strmole 11.66 
169 C1595 John Jevnikar 74.00 
169 C2575 Josephine Kuret.... 8.00 
169 1242 Edward Vrbanek.... 30.0C 

77 2239 John Okoren... 12.16 i 6 9 30028 Frank Gombac 34.00 
169 13818 Agnes Mahnich 72.00 
169 14157 Anna Nadrah 36.00 
169 20324 Frank Verhovetz.... 23.00 
169 608 Mary Šimenc 6.33 
169 11506 Josephine Slapnik 36.00 
169 208 Antonia Hren 11.66 
169 3561 Mike Azlin 17.50 
169 D2736 Mary Formich 18.00 
169 23721 Frank Petrovcic 14.00 
169 1269$ Frances Perko 18.00 
169 25381 Antoq Plut 11.66 

34.00 
33.00 

2451 Matija Pogorele 29 00 i 169 32637 Rose Strah 20.08 

172 24099 John Cimperman... 
173 12721 Anna Biaznik 
173 15740 Mary Anzur 
176 9863 Anna Udovich 
176 1640 Michael Majerle 

103 27410 Frank Bohte 24.00' 176 26541 Marko Mogus. 

15.00 
20.0C 

9.33 
28.00 
25.00 
14.00 
13.33 
36.00 
7.00 

Soudan, Minn. — Zelo paz-
no sem prečital oklic našega 
prvega podpredsednika brata 
Germa na prvi strani Glasila, 
tako pa tudi zadnji uredniški 
članek, s katerim se članstvo 
spodbuja k večji agitaciji za 
našo Jednotor Pri tem sem si 
mislil, da ni za nobeno drugo 
organizacijo tako lahko delo-
vati, kakor za našo drago K. 
S. K. Jednoto in to iz več raz-
logov. 

Prvič zato, ker je naša Jed-
nota katoliška organizacija in 
deluje na versko-narodni pod-
lagi. Dragi moji Jednotarji 
in Jednotafice! Kam drugam 
pa naj pristopa naš slovenski 
aarod, kakor v naša katoliška 
društva in v katoliško Jedno-
to?! 

Drugič: Nobena druga Jed-
nota ne daje toliko koristi ali 
toliko dobrega kakor naša Jed-
nota. Kakor meni znano, .ne 
skrbi nobena druga organiza-
cija za svoje stare in onemogle 
člane in članice, kakor to de-
la naša Jednota. Vsak član 
(ca), ko dovrši 70. leto staro-
sti, je popolnoma prost vseh 
asesmentov za društvo in za 
Jednoto, pa je pri vsem tem 
upravičen do vseh njenih pod-
por. 

Tretjič: Nobena druga Jed-
nota ne plačuje tako velikih 
nagrad materam - porodnicam 
kakor to dela naša Jednota. S 
kakšnim navdušenjem sta bili 
obe gornji točki sprejeti na 
zadnji konvenciji. Delegacija 
je s tem očitno pokazala, da 
;e v resnici zaveda svoje so-
bratske in krščanske dolžnosti 
ter ljubezni do svojega sobra-
ta in soeestre. 

Četrtič: Naša Jednota sto-
ji glede svoje solventnosti v 
častni vrsti, da lahko vrši' in 
bo še vršila vse svoje obvezno-
sti, saj je na močni finančni 
podlagi, 116.71% solventna. 

Petič: Po novem letu bo nu-
dila lahko pogoje za pristop 
naši mladini, namreč, onim, ki 
hočejo prestopiti v odrasli od-
delek in so zavarovani za go-
tovo svoto, ne bo treba zdrav-
niške* preiskave. Za pristop v 
mladinski oddelek pa itak i 
ni treba z izjemo par držav. 

Kdor hoče narediti natančen 
vpogled glede poslovanja K. 
S. K. Jednote, naj prečita Gla-
silo št. 47 na prvi strani, pa 

ste p 

mu bo vse razumljivo. Ravno 
tako nam tudi naš brat glavni 
tajnik večkrat v Glasilu- raz-
loži kakšne koristi daje Jed-
nota pri raznih vrstah zava-
rovanja in to za primeroma 
nizek asesment. 

Decembra meseca se vršijo 
glavne letne seje. Ali bi ne 
bilo dobro, da bi vsako društ-
vo vsaj dva ali tri nove člane 
vpisalo naši podporni materi-
Jednoti za novoletno darilo? 
Poskusite, saj stvar ni nemo-
goča, samo korajže je treba in 
dobre volje! Posebno se tudi 
jaz obračam s to prošnjo na 
vse delegate in delegatinje mi-
nule konvencije, da bi kaj sto-
rili za napredek svojega dru-
štva in naš organisacije. S 
tem boste najbolj izkazali biti 
zastopnik društva na konven-
ciji. Zatorej le k or a j žn o zavi-
hajte svoje rokave kakor pra-
vi naš brat prvi podpredsed-
nik v svojem zadnjem apelu. 
Jaz bi zelo rad videl, da bi se 
naša Jednota podvojila v član-
stvu do prihodnje konvencije 
v Chicagu, pred vsem pa, da 
bi vsako naše krajevno društ-
vo lahko poslalo enega svoje-
ga delegata na prihodnje glav-
no zborovanje naše Jednote; 
to bi bilo v resnici nekaj le-
pega in izrednega. 

Zdaj pa še nekoliko o na-
šem vremenu tukaj v Minne-
sota Sneg je pričel padati 
prvič 12. novembra, dan po sv. 
Martinu, potem pa sleherni 
dan po malem. Vseeno pa do-
sedaj še nimamo prehude zi-
me. Samo enkrat je bilo 18 
stopinj pod ničlo, danes, 1. 
dec. je pa 22 nad ničlo. 

Letošnja lovska doba je tu-
di pri nas minila in to za ne-
katere za vedno, kajti 18 lov-
cev je bilo smrtno obstreljenih 
namesto srn, ali že na kak 
drug način ponesrečenih. 

Delo v železnih rudnikih se 
je tudi zvišalo s treh na 4 
delovne dni v tednu; in kar se 
tiče občnega zdravja, še ni 
preslabo tukaj. 

S sobratskim pozdravom, 
George Nemanich, 

IV. podpredsednik KSKJ. 
-r> • 

Vsem dobromislecim 
Gospod urednik, dovolite mi 

malo prostora v Vašem cenje-
nem listu. Že dolgo mi nekaj 
na srcu leži, zdaj pa mora na 
dan. 

Večkrat berem po našem ča-
sopisju to ali ono naznanilo s 
prošnjo iz stare domovine: 
Dajte za zvonove, dajte za to 
ali ono našo potrebo, in berem 
zahvale naših domačih, ki po-
tem govore z navdušenjem: 
Kako dobrega srca so ljudje 
po Ameriki, tako radi poma-
gajo! Veliko smo pomagali 
za razne reči in stvari v do-
movini; zelo veliko svoto smo 
nazadnje poslali tudi za Ba-
ragovo semenišče po prizade-
vanju škofa dr. Rožmana in 
misijonarja Voduška. Res kre-
dit vsem dobromislečim našim 
Slovencem po Ameriki, da ta-
ko radi priskočijo na pomoč. 
Saj gre za našo stvar. Stvar 
domovine je naša zadeva. 

Še bolj je pa naša zadeva, 
ki bom o njej v tem dopisu 
govoril. 

Tam fori v Lemontu delu-
jejo očetje frančiškani že mno-
go let in se tolažijo z upanjem, 
da bodo kdaj postavili dosto-
jen dom svojim bogoslovskim 
študentom, da bodo kdaj lah-
ko pripravili še lepši kraj raz-
vedrila vsem slovenskim lju-
dem, ki tako radi pridejo na 
oddih na to edino slovensko 
vedrišče, edino po vsej Ame-
riki. 

Z letošnjim letom se, kot se 
sliši, pripravljajo očetje fran-
čiškani za zadnji skep: pred 
jesenjo bo stal na lemontskem 
hribčku nov dom. 

Z novim domom na hribčku 
*bo pa vstal tudi nov počitni-
ški dom za vse, ki bodo hoteli 
pohiteti na lemontske livade, 
nov romarski dom za romar-
je. 

Pomislite, kaj se to pravi! 
Ameriška Slovenija se bo 

lahko p o s t a v l j a l a z novo 
zgradbo, ameriški Slovenci bo-
mo pa imeli kje pošten kraj, 
kamor bomo položili svojo gla-
vo, kadar gremo k oo. franči-
škanom nA obisk. 

v Veseli smo bili Lemonta že 
*edaj. Toda smilili so se nam 
ti frančiškani, ki morajo v le-
senih hišah stanovati in se sa-
mo z upanjem tolažiti, da bo 
kdaj bolje. Veseli smo bili 
Lemonta vselej, kadar smo šli 
gori, toda prostora pa le ni 
bilo za goste, ki so vedno pri-
hajali v ogromnem številu. 
Oba: Finžgarjeva hiša in Ro-
marski doip nista mogla name-
stiti romarjev, ki so se tam 
ustavili z nado, da bodo lahko 
nekaj lepih ur prebili blizu 
ameriških Brezi j. 

Zdaj bo te stiske konec. Ba-
je so že v teku pogovori z raz-
nimi bančnimi firmami za po-
sojilo. Kaj pa mi!? 

Dobrih del smo v tem oziru 
storili že mnogo, še pri tem 
dobrem delu pomagajmo! 

Zakaj ? 
Zato, ker je to naša najbliž-

ja stvar. S stvarmi, ki jih 
delajo v Evropi, se mi ameri-
ški Slovenci ne moremo po-
stavljati, s to zgradbo v Le-
montu se bomo pa lahko. 

Zato, ker so 00. frančiškani 
že mnogo napravili za dobro-
bit slovenskega in našega ka-
toliškega življenja po Ameri-
ki. 

Zato, ker frančiškani pri 
tem svojem načrtu za svoj nov 
dom tudi na nas mislijo, ko 
hočejo postaviti tudi nam dru-
gim pošteno in prostorno hi-
šo. 

Ali ne misliš, da imam prav, 
ko tako pišem, Tebi, dragi moj 
rojak? Ali nisem Tebi z jezi-
ka vzel besedo in Ti ukradel 
Tvojo misel? 

Oba se zavedava, kajne, da 
samo govoriti nič ne pomaga. 

Zdaj je- čas, zdaj pokaži, 
koliko Ti je do svoje stvari, 
koliko Ti je do stvari naroda 
in vere. 

Vem, da bo vzelo zopet me-
sece, predno se bodo skromni 
00. frančiškani upali apelirati 
na narod, zato iz tega mesta 
čujte! Rojaki zdrznite se! 

Ali ne bo lepo, če boš lahko 
od časa do časa skočil v Le-
mont na oddih in se po doma-
če zabaval? Vsak dar, ki ga 
daš v ta namen, bo Tebi same-
mu koristil. Vsak denar, ki 
ga imaš "skritega v kakem 
štunfu" in ga posodiš v ta 
namen bo poleg navadnih ob-
resti obrestovan tudi s tvojo 
zadovoljivo zavestjo: Tudi jaz 
sem pripomogel k tej veliki 
stvari. 

Očetje frančiškani, povejte 
nam* o svojih načrtih, kdaj da 
potočimo prvi kamen po hri-
bu! Pa še nekaj mislim: Ko 
boste postavili romarski dom 
ga imenujte: Baragov dom. 
Mislite, da ne bo Baraga tudi 
pomagal? Bo! Ob enem pa 
bo to prelep spomin na dni, 
ko smo s težavo delali za Ba-
ragovo beatifikacijo. Ali ni-
so bili frančiškani prvi, ki so 
delo za Barago začeli? Lep 
spominski dom! 

»Le naprej, očetje! In kma-
lu nam povejte dan, kdaj pri-
demo na blagoslov vogelnega 
kamna. 

J. S. 

dvorani drufttoa "Domovina." 
7. januarja: Plesna veselica 

dr. sv. Jožefa št. 148, Bridge-
port, Conn, v Rakozcy dvo-
rani. 

8. januarja: "Card party" 
društva Marije Sedem Žalosti, 
Pittsburgh, Pa. v cerkveni dvo-
rani. 

26. januarja: Skupna dru-
štva v Jolietu-Rockdale prire-
dijo banket v počast odstopiv-
šemu gl. predsedniku KSKJ. 
br. Frank Opeki v Slovenia 
dvorani. 

28. januarja: Plesna veseli-
ca društva sv. Genovefe št. 108 
Joliet, 111. v Slovenia dvorani. 

4. februarja: KegljaČice dr. 
sv. Ane št. 150, Cleveland, O., 
priredijo maškeradno veselico 
v Slov. domu na 80. cesti. 

11. februarja: Plesna veseli-
ca društva Kristusa Kralja št. 
226 v Slov. Nar. Domu. 

Ostala društva, ki imajo to 
sezono tudi kakšno prireditev 
na programu, naj nam izvolijo 
to naznaniti.—Uredništvo. 

Razne prireditve Jed-
notinih društev 

18. decembra: Ob 1. popol-
dne božičnica za mladino dru-
štva Friderik Baraga št. 93 in 
sv. Ane št. 156, Chisholm, Min-
nesota v Community poslopju. 

25. decembra: Plesna veseli-
ca društva sv. Jožefa št. 7, 
Pueblo, Colo. 

31. decembra: Silvestrov ve-
čer društva sv. Družine, št. 5. 
La Salle, lil. 

7. januarja: Plesna zabava 
kadetinj društva sv. Srca Ma-
rije št. 111 Barberton, O. v 

345 let slovenske zmage 
nad Turki pri Sisku 

"Turka bomo pozobali, 
kakor da bi češnje brali 
Prej miru ne bomo dali 
kakor ga ob tla ne djali." 

Južni Slovani smo bili po-
seljeni na usodnem delu Bal-
kanskega polotoka, primorani 
braniti svojo posest pred mo-
gočnimi n a v a l i srednjeveške 
Turčije. Usoda je hotela, da 
smo tako bili mogočen ob-
rambni ščit, za katerim se je, 
ob potokih naše prelite krvi, 
zapadna Evropa mirno razvi-
jala do neprimerno večjega 
napredka in sijaja. Mnogo je 
bilo v stoletnih naših bojih 
svetlih točk naše obrambe, med 
najpomembnejša pa s p a d a 
zmaga nad Turki pri Sisku, 
na dan sv. Ahacija pred 345 
leti. 

Bosanski paša Hasan, ki je 
iz kristjana postal strašen 
turški krvolok, je »e leta 1591 
poskusil zavzeti trdnjavo v Si-
sku, a brez uspeha. Vnovič je 
to mesto oblegal v juniju 1. 
1593. Poveljnika v obleganem 
mestu sta bila zagrebška ka-
nonika Gjurak in Fintič, ki 
sta imela komaj 300 brambov-
cev. Močna zaslomba je bila 
le trdna kula ob Kolpi, zunaj 
mesta. Hasan je zgradil čez 
Kolpo tako širok most, da je 
lahko jezdilo šest mož vštric 
po njem. Iz Banje Luke je 
pripeljal 40,000 mož in mnogo 
topov, med njimi strašno, zlo-
glasno "kacijanarico" in dolg 
top iz Krupe. 

Dne 15. junija je začel stre-
ljati na Sisak hkratu iz treh 
strafii. V skrajni stiski je po-
slal avstrijski nadvojvoda Er-
nest iz Vojne krajine čete na 
pomoč . Pod generalom Eg-
genbergom so se zbirali v Za-
grebu polki, med njimi mnogo 
štajerskih Slovencev. Ban To-
maž Erdody je zbral hrvatsko 
plemstvo in združena vojska 
je prekoračila Savo. Pri Tu-
ropolju se ji je priključil ju-
naški Andrej Turjaški, s kar-
lovsko posadko. Slovenci iz 
Kranjske in Koroške. Povelj-
niki te skupine so bili Krištof 
O b r u č a n , Žiga Paradajzar, 
Štefan Blagaj in Jakob Frank. 
Prihitel je še korenjaški Adam 
Ravbar, s četo kranjskih vite-
zov na konjih in vsa krščan-
ska vojska 4000 mož se je ju-
naško podala v Sisek. 

Turške" krogle padajo na 
mesto kakor toča. Kanonik 
Fintič in 12 vojvod je že mrt-
vih, Gjurak težko ranjen. Dne 
22. junija zjutraj prihiti v 
mesto sel in sporoči: Ce danes 
ne bo pomoči, bo jutri padel 
Sisek. Generali se posvetuje-
jo, kaj naj store. Nekateri so 
zato, da počakajo ojačenja, 
Turkov aa je le preveč. Tedaj 
pa vstane Andrej Turjaški in 
pogumno reče: 

"Ne glejmo na število so-
vražnikov. Bog nam bo po-
magal ! 

Na te vzpodbudne besede se 
vsi odločijo za napad. 

Trije glavni poveljniki, Tur-
jaški Eggenberg in Ban Erdo-
dy razpredijo svoje čete za 
boj. Presenečeni Hasan paša 
jim dere čez most z 20,000 
možmi naproti. Na ravnin! 
med Savo, Kolpo in Odro bli-
zu Siska se vname strašna bit-
ka. Ura kaže 10 dopoldne. 

"Kako bo?" vpraša Hasan 
paša turškega duhovna. 

"Slabo!" mu ta odgovori. 
Hrvatski ban se prvi zaka-

di v Turke, ti ga zavrnejo. Na 
vrsto pridejo Slovenci, sledi 
grozno klanje. Naši strelci 
pobirajo Turke s konj. S stra-
ni pritisne še Adam Ravbar. 
Turki se spuste v beg k mo-
stu. Blaga ju in Pranku naj 
s svojimi junaškimi arkobuzir-
ji zasedeta most in ustavita 
Turke. Janičarji so o b u p n o 
bore, ker ne morejo Čez most, 
poskačejo v Kolpo. S seboj 
potegnejo tudi Hasana. A vo-
da je pregloboka, zmešnjava 
tolikšna, da Turki drug dru-
gega tlačijo v reko. Prizor je 
grozen. Vse se potaplja, lju-
dje in konji. Kolikor je Kol-
pa široka in daleč nizdol se 
vidijo plavajoči turški mrtve-
ci med konjskimi glavami. Ha-
sana potegnejo mrtvega iz vo-
de, zraven njega druge veli-
kaše, strahove krščanstva. Mr-
tev je brat Hasanov, cerniški 
beg, begi iz Orehovice, Pože-
ge, Zvornika in Like, sin sul-
tanove sestre, Mehmed beg iz 
Hercegovine itd. Vojin Belo-
jepvič, izdajica kristjanov, je 
tudi med mrliči. Od 20,000 
Turkov se jih je rešilo le 2,-
500, vsi drugi so obležali na 
bojišču ali pa utonili. — 

Zmagovalci so izgubili le ne-
kaj mož, dobili pa mnogo ple-
na. Zajeli so 9 turških topov, 
med njimi "kacijanarico," vse 
turške zastave, zlatnino, bise-
re in 2000 konj. Andrej Tur-
jaški in uskoški stotnik Peter 
Erdedy sta pokopala Hasano-
vo truplo na lepem kraju pri 
Sisku, iz njegovega ogrinjala 
so pa naredili plašč, s katerim 
mašujejo zdaj na dan sv. Aha-
cija v ljubljanski stolnici. 

Veselje po zmagi je bilo ne-
popisno. Andrej Turjaški je 
prejel od cesarja zlato veriži-
co, papež Klement VIII. mu 
je izrekel v pismu občudova-
nje in zahvalo, da je bil zme-
rom prvi pri posvetovanju z 
odločno besedo na bojišču s 
pestjo. Kranjski deželni sta-
novi so v spomin na to zmago 
dali narediti iz vzbočenega ba-
kra veliko sliko bojev pri Si-
sku, ki je dragocena last ljub-
ljanskega muzeja in ki so jo 
lani občudovali v kulturnem 
oddelku novinarske razstave 
na velesejmu. 

s o 
% 

SLOVANI V EVROPI 

Nemški nacijski list "Volk 
Rasse" objavlja statistiko in 
diagrame o slovanskih ljudst-
vih v Evropi in o stalnem po-
rastku Slovanov. Na podla-
gi uradnih podatkov podaja 
imenovani list tale pregled o 
številčnem stanju treh •glav-
nih evropskih ljudstev v mi-
lijonih : 
Leto Romani Germani Slovani 
1810 — 63 59 65 
1920 — 108 152 187 
1930 — 120 149 226 

Iz tega naravnega porastka 
teh ljudstev se da sklepati, da 
bo v prihodnjih 50 letih, to je 
leta 1980, Slovanov v Evropi 
toliko kot germanskih in ro-
manskih ljudstev skupaj. 0 -
menjeni list zaključuje, da 
medtem ko so Slovani 1. 1810 
šteli eno tretjino vsega evrop-
skega prebivalstva, štejejo se-
daj že nad polovico. Iz tega 
tudi sledi, da bodo Slovani v 
prihodnjih sto letih, ako bo 
šel njih porastek tako naprej, 
imeli tri četrtine vsega prebi-
valstva Evrope. 

o 
V»e za vero, dom in narod t 

Sloga, bratstvo, pomoči T o jo 
geslo nase Jednota. 



STRAzNI 06NJI 
ZGODOVINSKA POVEST 

SPISAL FRANCE BEVK . 

Klanjali so se mu kot gro-. Čez par trenutkov je stal 
fu, zakaj bali so se ga in s 
prilizovanjem odvračali nje-
gov srd od sebe. 

"Pisar, kaj je novega?" 
Pisar se je začel vnovič pri-

klanjati. Videlo se mu je, ka-
ko s strahom bo razodel, kar 
mu je bilo povedati. 

"Gospod, čuli smo, da se je 
v Vaših dveh vaseh zgodila 
nesreča." 

"Nesreča? Kakšna nesreča?" 
"Toča, debela ko orehi, še 

debelejša, je vse potolkla." 
"Toča? Prav v mojih vaseh 

je pobila toča? In drugje?" 
"Drugje . . ." se je obotav-

ljal pisar, "drugje ni bilo to-
če." 

"Baš v mojih vaseh," je hro-
pel Pagano. "Desetina, ki jo 
dobivam za trud, je vsako leto 
uničena!" 

Pisar je mencal in si mel 
roke, kakor da ga sredi polet-
ja zebe. 

"Povej mi," je zopet spre-
govoril Piperna, "kako pobi-
rate desetino?" 

"Vsak deseti snop . . ." je 
menil razlagati pisar. 

"To me ne zanima. Nalij mi 
vina!" 

Pisar mu je nalil. 
"Če bo toča tolkla tako po-

gosto, bo treba jemati po dva 
snopa. Si razumel?" 

"Da, Vaša milost," se je pri-
klonil pisar. 

"Ampak, če vas kdo zatoži, 
ne bom nikogar zagovarjal. 
Jaz za nič ne vem." 

"Da." 
Pisar se Je smehljal. Vedel 

se je, kakor da ga zebe še bolj. 
"In Peter? Ali se je vrnil?" 
"Da. Vaša . 7 . " 
"Zakaj mi tega prej ne po-

veš?" 
"Čakal sem na vprašanje." 
"Ali je pripeljal žito? Ali 

je morda tudi ob Pivki toča 
pobila?" 

"Pet vreč žita. Vaša milost." 
"Dobro," je Piperna zamom-

ljal zadovoljno predse. "Ali 
je prinesel kako pismo?" 

"Pisma nič." 
Pagano de Piperna se je vz-

nejevoljil, da je hotel plani-
ti s sedeža. Bolna noga ga je 
zabolela, sedel je znova. 

Andreje zvezan pred oskrb-
nikom, ki sta si bila stara 
znanca in tiha sovražnika. Mol-
če sta se zrla nekaj trenutkov, 
njune oči so se bliskale. 

Piperna se je zakrohotal. Ta 
slučaj mu je prišel kakor ne-
izmerno olajšanje. "Ti si? 
je zijal vanj in kazal redke, 
počrnele zobe. "Povej, kako 
ti je ime?" 

In Andreje je molčal, srce 
mu je burno tolklo, žolč se mu 
je razlival po krvi, v onemog-
lem srdu bi bil plakal. Uprl 
je oči nekam nad oskrbnikovo 
glavo in ni spregovoril. 

"Vesel sem, da se zopet sre 
čava. Kako se ti je medtem 
godilo?" 

Andreje pa je molčal. Mol-
čal bi bil tudi, če bi mu rezali 
jermene s hrbta. 

"Ali si prišel po hišo? In po 
ženo in po otroke? Goriški 
grof je tvoj sodnik, pokazal ti 
bo . . . Nocoj ne dobiš večerje 
ne jutri kosila. Tako . . . Da 
boš vedel pobijati biriče!" 

Pagano de Piperna je utih-
nil in ker Andreje še vedno 
ni goltnil besede, je znova si-
lil vanj, kakor da ga hoče iz-
bezati iz trdovratnega molka. 

"Ali veš, kam pojdeš? Povej, 
če slutiš, kam pojdeš zdaj?" 

V tistem hipu se je Andrej-
cu odvezala beseda. Uprl je 
oči v oskrbnika kot dvoje ža-
rečih luči, z besedo je usekal 
kakor z nožem. 

"Anti tja, kamor ste deli 
mojega očeta, ki se še ni vr-
nil." 

Tedaj bi bil Pagano v tret-
jič skočil s sedeža, to pot čez 
mizo. Zarjul je in se sesedel. 
Nekaj minut ni našel besede, 
obraz mu je postal zaripel. Ko 
je prišel <Jo sape, ni imel več 
smeha, pene je tiščal iz ust. 

"Prav imaš. Tja te pošlje-
mo, tja . . ." se je hotel za-
krohotati, a mu glas ni šel iz 
grla. 
• Nato se je obrnil nasproti 
biričem: "V ječo v okroglem 
stolpu ga zaprite!" 

"Ta je zazidana," se je drz-
nil omeniti pisar. 

"Kdo jo je zazidal?" 
"Smrad je prihajal iz nje, 

"Ali nisem dejal, da naj Vaša milost." 
stopi k plemiču v Prem? Ka- "Porušite zid! V ječo z 
ko se že imenuje . . . k vragu njim! Odpeljite ga! Nočem 
z njegovim imenom! Že pol ga več videti! Ali ne vidite, 
leta čakam." da gleda, kot da hoče vse po-

"Še nekaj," se je priklanjal biti? . . . Ali ne vidite?" 
pisar. Andrejčev pogled je bil v 

"Ka j ? " je vprašal de Pi-1 rtsnici grozen. Življenje, se 
perna, ki mu je bilo prijetno, j e podiralo pod njim. Če bi 
da si z razgovorom, ako tudi »a ne bili držali biriči, bi bil 
je pust in ničev, krajša čas. zvezan planil na spako, ki je 
• "Videli smo, da je peljal Pe- čepela v stolu, bil bi jo z no-

ter tujca na vezu. 
"Kljub prepovedi? Jutri mu 

naštejte dvajset palic?" 

gami in grizel z zobmi. 
Odvedli so ga na hodnik. 

Vso pot so rožljale dolge veri-
"Kakor ukazujete, Vaša mi- ge. 

lost." i Pagano de Piperna je bil 
Paganu je bilo laže, njego- nekaj časa -tiho, kakor da si 

va Slaba volja je popustila, odpočiva od težkega dela. 0 -
Iztegnil je zdravo nogo in zno- genjček v kaminu je ugasnil, 
va segel po kupici. dolge, strašne sence so plapo-

Medtem je nastal na hodni- lale po stenah. Pisar je vr-
ku ropot. Vrata so se odprla, j gel novih polenčkov na žerja-
eden izmed biričev je vstopil, v co. 

"Kaj je?" je piskal Pagano 
de Piperna z visokim glasom. 
"Kdo vas je klical." 

Piperna je dvignil glavo. 
"Kdo je izdal tega človeka?" 
"Jurij," je odgovoril birič, 

"Nekega človeka smo ujeli." ki j e bil ostal v sobi. 
"Nekega človeka? Če ta člo- "Jurij? Ali ni razpisanih 

vek nima imena, kaj hočemo 30 srebrnikov na Andrejčevo 
z njim?" I glavo?" 

"Andreje je, sin Matije." i • "Da, Vaša milost," je odgo-
"Andrejc?" je bredel oskeb- voril pisar, 

nik po svojem kratkem spo- "Dobro," se je Piperna zlob-
minu. no nasmehnil. "Odštejte mu 

"Ubežnik, ki je pred dvema jutri deset tolarjev Če bo za-
letoma ubil biriča Marka." hteval več, odštejte mu ostalih 

V tem trenutku se je de Pi-, dvajset s palico. Ste razume-
perna zopet vzpel in hotel le-
teti po sobi. Noga ga je nez-
nansko zabolela, da je teleb-
nil kot mrtev v naslonjač. V-
pil je kot obseden: 

"Pripeljite ga. da ga vidim! 
Pripeljite ga sem!" 

li?" 
Birič je odšel. 
Pagano de Piperna se je na-

"Ali bi ne šli v posteljo, Va-
ša milost?" je vprašal pisar z 
vso ponižnostjo. 

"V posteljo?" je uprl Paga-
no vanj svoje oči, kakor da ga 
ne razume. "Dobro, dobro—" 
se je dvignil s pisarjevo po-
močjo. "Ali — ne pozabite, 
da mora ta človek čimprej od-
iti s tega sveta . . . Da, da, v 
posteljo." 

Odšla sta v drugo sobo. Pa-
gano je neprestano ponavljal: 
"Ne pozabite, kaj sem Vam 
naročil glede tega človeka . . . 
Da, da, v posteljo . . ." • 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

Ljubezen do naroda je 
dolžnost 

Ljubezen do lastnega naro-
da, jezika in domovine ni sa-
mo nekakšno naravno nagnje-
nje, marveč je nravna (moral-
na) dolžnost. Človek prejema 
vzgojo, izomiko in neko dru-
žabno stališče najprej po rod-
bini. Rodbina pa nima tega 
kar daje otrokom ,sama iz se-
be, marveč večinoma od vsega 
naroda ali še širše družbe. Za 
to mora biti človek narodu 
hvaležen in s hvaležnostjo se 
mora družiti ljubezen in spo-
štovanje. O vsem tem so vsi 
naravoslovci edini. Ljubezen, 
spoštovanje in hvaležnost do 
domovine, do rodnega jezika, 
do domačih navad in socialnih 
ustanov, do svoje politične 
skupine, so vzvišene * nravne 
kreposti. Brez njih družabno 
življenje razpada. Kjer pa 
žive ,poganja bujen napredek 
in se razvija cvetoče socialno 
gibanje. Samo po sebi se u-
meva, da te kreposti ne smejo 
ostati zgolj občutki, marveč 
da morajo dejansko napolnje-
vati um in voljo in se kazati 
v čvrstem delovanju. Ljube-
zen, spoštovanje in hvaležnost 
naroda ne smejo biti samo v 
besedah, marveč tudi v deja-
nju. 

Potemtakem smo glede na 
narod in narodnost na nrav 
nih tleh. Pri narodu nimamo 
torej samo skupnih lastnosti, 
marveč na temelju teh lastno-
sti nravne dolžnosti in z nji-
mi zvezane pravice. Kar mo-
ram, tudi smem. Ker torej 
moram ljubiti in hvaležno spo-
štovati svoj narod, svoj jezik, 
svojo domovino, zato to tudi 
smem in nihče nima pravice, 
da bi mi to branil. Z menoj 
majo te dolžnosti in iz njih 

izvirajoče pravice tudi vsi dru-
gi sonarodnjaki. Kakor nas 
vežejo skupne narodne lastno-
sti, tako nas spajajo tudi sku-
pne nravne dolžnosti in pravi-
ce z ozirom na narod. S tem 
da izvršujemo svoje nravne 
dolžnosti do naroda, delujemo 
v skupni smoter Dolžnosti 
imamo vsi, a ne izvršujemo jih 
vsi enako, marveč vsak po svo-
jih zmožnostih in razmerah. 
Te dolžnosti so naturno prav-
ne. Natura sama jih zahteva 
in jim daje pravo smer. Za 
njihovo izvrševanje ni nujno, 
da bi se jasno umeval pojem 
naroda. Ljubezen do narodne 
hiše in vasi, do domačih hri-
bov in dolin, do šeg in navad 

domačem kraju, do starih 
spominov o njegovi prošlosti, 
do ljudi v njem in njihove u-
sode, do pesmi in povesti, ki 
žive med njimi — vse to je 
tudi ljubezen do naroda, kate-
ro izvršuje nekako nezavestno 
celo otrok in neuki človek, či-
gar znanje ne sega preko oz-
kega domačega okrožja, ki ne 
pozna vseh krajev, po katerih 
prebivajo ljudje njegovega ro-
du, ki živi in umira v tesnem 
okrožju svoje domačije. Hva-
ležnost in spoštovanje preveva 
to ljubezen, ki ni v svojem bi-
stvu in v svojih razmerah 
prav nič različna od ljubezni 
zavednega izobraženca, ki s 
svojim umom obsega vse čini-

pa^moramo imenovati narod 
družbo, moramo označiti še 
oblast, ki ga vodi. Ta oblast 
ni nič drugega, nego božja ob-
last, ki se kaže v naturnem za-
konu. - Ta zakon nam nalaga 
dolžnosti do naroda in nam 
veleva ljubezen, hvaležnost in 
spoštovanje do njega.—Dr. Ja-
nez Ev. Krek. 

o 

KOLIKO ČASA NAJ SPIMO? 

Potreba po spanju je v raz-
nih starostih kaj r a z l i č n a . 
Največ spanja potrebuje do-
jenček, ki se navadno prebudi 
le, kadar je lačen. Kakor hi-
tro pa se otrok začne zanimati, 
kaj se godi okoli njega, začne 
tudi več bedeti. Otrok v pred-
šolski dobi potrebuje 14 do 16 
ur spanja. Otrok v šolski do-
bi naj bi spal povprečno 12 
ur. V razvojnih letih med 12. 
in 18. letom bi morali spati še 
po 10 ur, a v letih dozorelosti 
le še 7 do 9 ur. V poznejših 
letih je potreba po spanju še 
krajša in mnegi starejši lju-
dje se do sitega naspijo že v 
petih ali šestih urah. V bo-
lezni je seveda potreba po spa-
nju močno drugačna. 

terine pomoči vstala. Duhov-
nik je takoj spoznal, da je to 
deklica, katero je mati prej 
držala v rokah in ki ni mogla 
cele hostije zaužiti. 

Po končani službi božji se 
je šest ljudi priglasilo samo-
stanskemu predstojniku in po-
vedalo svoj naslov kot priče, 
ki so vse to od blizu videle. 
Pozneje je nekdo pravil, da je 
videl deklico brez tuje pomoči 
iti po kolenih okrog oltarja. 

Doslej priglašene priče so: 
Jožefa Znidaršič, posestnica iz 

ŽELODČNO ZDRAVILO 
(Importirano i* starega kraja) 

Priporočljivo onim, ki trpe vsled že-
lodčnega ali črevesnega katarja, sla-
be prebave, zapeke, zabasnosti in pli-
nov v trebuhu. — Cena $1.00 s pošt-
nino. — Naslov: 

MRS. MARGARET LESKOVAR 
587 E. 73 St. New York, N. Y. 

ZA BOŽIČNE PRAZNIKE 

Talmud. — Talmud, ali he-
brejska sv. knjiga (12 zvez-
kov) ni v celoti popolnoma 
verske vsebine, ampak se isto 
lahko smatra za podučljivo in 
literarno delo. Vsak izmed 
teh zvezkov obsega po 1000 
strani, sestavilo ga je tekom 
stoletij nad 2000 raznih avtor-
jev. Beseda "Talmud" znači 
po našem učenje. 

(Nadaljevanje s 1. strani) 

hvaležnosti v zakristijo in re-
kla duhovniku, ki je maševal 
in se je komaj razpravil: "AK 
ste videli, kaj se je zgodilo? 
Hčerka mi je ozdravela! Glej-
te, zdaj hodil i Ali ste videli?" 
— Otrok je šel popolnoma sam 
po zakristiji. Sam sebi se je 
čudil. Mati je prosila nato 
sv. blagoslova. Deklica je sa-
ma pokleknila in tudi brez ma-

PRATIKAza 1.1939 
BLASNIKOVA ali DRUŽINSKA 

Cena 25c—Poštnina prosta 

Nova zaloga direktno iz Ljnbljane 

'BAHOVEC PLANINKA' 
svetovno slavnega zdravUnega čaja 
Najbolje sredstvo soper bolezni ie-

lcdca, jeter, žolča, črevesja in mehur-
ja. Urejuje, utrjuje in čisU kri ter 
daje telesu nove moči in energijo. 
Zoper zaprtje in slabo prebavo nI 
bclj&ega. "Bahovec Planinka" slovi 
kot splošno zdravilo za ženske, že po-
sebno pa T prestopnih letih. 

Ml smo edini sastopniki v Ameriki, 
zato edino pravi "Bahovec Planinka" 
čaj dobite samo pri nas. Cena velike 
škaUje je. $1.00, 3 šk. $2.90. Požtnlna 
prosta. 

MARIA CELJSKE KAPLJICE za 
želodec. Cena male stekl. sedaj 50c, 
velike $1.25. 

ŠVEDSKE KAPLJICE za želodčne 
in črevesne bolezni. Cena sedaj male 
stekl. 50c, velike $1.25. Požtnlna prosta. 

Tudi Marta Celjske in švedske ka-
pi ice so od lekarne Bahovec v Ljub-
ljani ter jih priporočamo. 

STEVE M0H0RK0 CO. 
704 So. 2nd SL Milwaukee, Wis. 

BOŽIČNI DAROVI V STARI KRAJ 
Spomnite se svojih staršev In dru-

gih v starem kraju, ki so Vam dragi, 
s malim darom za božične praznike 
v obliki denarne požUjke; seveda, ako 
Vam razmere dopuščajo. To zadevo 
pa boste najbolje opraviU, ako se po-
služite naše tvrdke, ki že 19 let ne-
prestano pošilja denar v stari kraj 
zanesljivo in točno. Mi pošljemo: 
Zu t 2.SO 100 D i n Z a $ S.25 BO Lir 
Za 4.H5 200 Din Za 6.30 100 Lir 
Za 7.20 S00 Din Za 12.00 200 I.ir 
Za 11.60 600 Din1 Za 17.70 300 Lir 
Za 22.60 1.000 Din Za 28.00 600 Lir 
Za 44.60 2.000 Din'Za 67.00 1.000 Lir 

Pri večjih zneskih dajemo sorazme-
ren p o p u s t . . . Pošiljamo tudi v ame-
riških dolarjih . . . V slučaju nujno-
sU pošiljamo ali po brzojavnem pis-
mu. ali po dirrtctnem brzojavu. 

POTOVANJE V STARI KRAJ 
ZA B02IC 

Ako ste namenjeni v stari kraj za 
božič, je sedaj čas, da takoj pišete po 
Vozni red parnikov in cene kart ter 
druga pojasnila na spodaj navedeni 
naslov. Poroča se nam, da sedaj pri 
potovanju v Jugoslavijo ni nikakih 
ovir. 
DRUGI POSLI S STARIM KRAJEM 

Kadar rabite pooblasUlo, ali kako 
drugo listino za stari kraj, če imate 
tam posestvo na prodaj, ako imate 
dobiti dedščino od tam, ali kadar 
imate kak drug važen posel s starim 
krajem, je v Vašem interesu, da se 
obrnete na: 

Leo Zakrajšek 
General Travel Service, Inc. 

302 E. 72nd St New York. N. Y. 

Močvirja 7, fara Bučka; Met-
ka Rode, služkinja iz Ljub-
ljane, Trnovski pristan 24; 
Lojzka Porenta, žena strojni-
ka iz Ljubljane, Trnovski pri-
stan 20; Pepca Nikolič, žena 
industrijca, iz Ljubljane, Kar-
lovška. cesta 1; Roaalija Ješe, 

delavka, Primskovo 122; Ma-
rija Požak, gostilničarka, Dra-
gatuš 22; br. Jozafat Finžgar, 
.zakristan, Brezje, v kolikor je 
videl deklico pred sv. mašo in 
po sv. maši; o. Otmar Vistner, 
v kolikor je deklico videl med 
sv. mašo in po sv. maši. 

VAŽNO ZA VSAKOGA 
KADAR pošiljate denar v stari kraj; 
KADAR ste namenjeni v stari kraj; 
KADAR želite koga iz starega kraja; 

se obrnite na naa. 
KARTE prodajamo za vse boljše par-

nlke po najnižji ceni In se-
veda tudi sa vse izlete. 

Potniki so z našim posredovanjem 
vedno zadovoljni. 
Denarne pošiljke izvršujemo točno In 

zanesljivo po dnevnem karan 
V JUGOSLAVIJO v IT A L U O 

Za $ 2.60 100 Din|Za « <v*0 100 Lir 
4.85 200 Din, Za 12.00 200 Lir 
7.20 800 Din Za 20.00 500 Lir 

11.C0 500 Din Za 57.00 1.000 I.ir 
22.50 1.000 Din Za 112.50 2.000 Lir 
44.5o 2.000 Din Za 167.00 3.000 I.ir 

Navedene cene so podvržene premem -
bi. kakor je kurz. Pošiljamo tudi 
denar brzojavno 

V vašem lastnem Interesu je, da pi-
šete nam, predno se drugje poslu-
žite, za cene ln 'pojasnila. 

Slovenic Publishing Co. 
(Glas Naroda—Travel Bureau) 

216 West 18th St. New York. N. Y. 

V L 0 GE 
• tej posojilnici 

zavarovane do $5,000.00 po Federal 
Savings a Loan Insurance Corpo-

ration, Washington, D. C. 
Sprejemamo osebne ln društvene 

vloge 
Plačane obresti po 3% 

St. Glair Savings & Loan Co. 
6235 St Clair Ave. HEnd. 5670 

Cleveland, Ohio 

Slovenske Božične razglednice 

gnil na svojem stolu in oprl j telje svoje narodnosti, 
glavo ob naslonilo. Postal je j V narodu imamo torej nrav-
neznansko truden. Oči so se na bitja, ki delujejo v skupen 
mu rahlo zapirale. smoter, v splošno korist. Da 

si naročite lahko od naše Knjigarne: 

NAVADNE DOPISNICE (karte), ducat 40c 
TRI DOPISNICE 10c * 
RAZGLEDNICE (Polders) manjše oblike s kuvertami, 

zelo lepe, ducat 60c • • 
POL DUCATA 35c \ ' 
RAZGLEDNICE (Polders) večje oblike s kuvertami, zelo krasne, ducat 80c J 
POL DUCATA .. 45c 

Naročila sprejemamo samo do 16. DECEMBRA ali do- J) 
kler zaloga traja. 

K naročilom je pridjati potrebni znesek, v znamkah 
ali Money Or aru. 

KNJIGARNA AMERKANSKI SLOVENEC 
1849 W. Cermak Rd. Chicago, Illinois t 

BOŽIČ V JUGOSLAVIJI 
ZADNJA PLOVBA ZA BOŽIČNE PRAZNIKE 

čez 
južno progo 

"Solnčno stran Atlantika" 

Čez Genovo—15 ur v Jugoslavijo 

REX 14. dec. 
Redne plovbe do vaše stare domovine 

VULCAN IA S A TURNI A 
Naravnost v Jugoslavijo čez Genovo 

21. januarja. 25. februarja 

C. d i SAVO! A SATURN IA 
čez Genovo 

14. dec., 7. jan.. 14. jan., 21. jan., 28. jan 
Za informacije in r n e r v a c i j e se obrnit« aa kateri koluta 

pooblaAienejca zastopnika ali na nai urad Italian Line: 
1000 Chester Avenue Cleveland, Ohio 

HARMONIKE 
Kdor hoče imeti dobro in lepo harmoniko, naj se brez skrbi ^ 

obrne name, ker mojega Izdelka harmonike so priznane kot najbolj pM 
trpežne. Razpošiljam po vsej Ameriki. Pišite po novi cenik. 

V zalegi imamo nove slovenske in hrvaške COLUMBIA plošče, 
katere smo ravno dobili. Vsaka plešča stane 75 centov. 
25172—Božična. — Dvcspev Udovich-Lausche. 

Zveiičar se je redil. Dvcspev Lausche-Udovich. 
25185—Mej cčka ima konjička dva. s petjem jaj 

Z veselim srcem veščim. Polka s petjem. 
25186—Sem hodu res zanjo. Valček s petjem. 

Micka, ali hočeš ti moža? Polka s petjem. 
25187—Kaj pa ti pobič.. Valček s petjem. 

Oj kod bova vandrala. Valček s petjem. 
25139—Meja dekle je še mlada. Duet. 

Uspavanka. Duet. Udovich-Lausche. 
1217—U ciganskem Lcgcru. Tamburitza. 

Cerven Fešič. Tamburitza orkester. 
1218—Prijedorska čaršija. Tamburitza. [bj 

Vijenac hrv. narod, pjesama. V 
1219—Zwti mahi lustig. Folka. Tamburitza. 

Marijana. Tamburitza in petje. 
V zalogi imamo tudi vse druge Columbia plošče. 

NOTE ZA PIANO ACCORDION 
Sedaj imamo v zalegi 25 slovenskih komadov. Polke in valčke j 

za piano harmoniko. Pišite po brezplačni cenik. jUj 
Se vam priporočam. •|||| 

ANTON MERVAR & SON 
MUSIC HOUSE 

6921 St. Clair Ave. Cleveland, O. |; 

KRASNE BOŽIČNE JASLICE 
si lahko naročite iz naše Knjigarne in sicer 

od 15c naprej. 

PAPIRNATE JASLICE: 
MALE OBLIKE, komad i5c 
ZBIRKA PASTIRCEV. jaslice, ki se sestavijo 25c 
MANJŠE OBLIKE, lepe umetne jaslice 35c 
SREDNJE OBLIKE, lepo umetno narejene, komad 50c 
LEPE JASLICE iz trdega papirja $1.00 
ZLOZLJIVE JASLICE iz močnega trdega (Cardboards) 

papirja, 16 kosov skupaj, zavzamejo 4 in pol čevlje dol-
žine, ko se stavijo. Trpežne najmanj za deset let $2.00 

SESTAV ZA JASLICE: 
Pastirčki narejeni kot kipi, brez štalice. ki se sestavi na 
mizi ali kosnu in predstavlja krasno sliko svetonočnega 
prizora. Ti sestavi stanejo: 
MALE OBLIKE gQ 
SREDNJE OBLIKE $335 
MALO VEČJE OBLIKE $55-, 

ljaroiila ge sprejema do 16. decembra. 

Naročniki jaslic naj navedo pri naročilu kakšne jaslice želijo 
in za kakšno ceno, da jim bo mogoče po želji postreči Po 
C.OD. teh naročil ne pošiljamo razve n če želi tak naročnik 
stroške za C.OJD. nositi sam. Naročila pošljite na: 

KNJIGARNA AMERKANSKI SLOVENEC 
1849 W. Cermak Rd. Chicago, 111. 



EEP In Lin« 
With tha Kay 
Jay Boo* tar*. Action 
and Mpr* Action Moans Succaa*! The Spirit of a "Rejuvenated K.SKJ 

BOOST THE KSKJI . , . BOOST KSKJ SPORTS! 

CLEVELAND JOES TO MEET LORAIN 
IN OPENING INTERCITY MATCHES 

Cleveland, O.—The first of Jays with 618, followed by 
a series of intercity KSKJ bowl-! Captain M. Zlate with 590. 
ing matches will materialize 
Jan. 8 when the St. Joseph's 
Svetek quintet travels to Lo-
rain to meet the C. and M. 
Boosters. The match will fol-
low the Ohio KSKJ Booster 
meeting booked for that date. 

In last week's session of the 
Pozelnik circuit the Joes were 
bested 2655 to 2644 by Mary's 
Cafe. Al Sluga again paced the 

The team to date has won 
13 in 27 starts and averages 
.860. Individual averages: 

G. Aver. 
Al Sluga 27 193 

i F. Matoh 21 
M. Zlate 24 
J. Kožar 18 
R. Kastelic 21 
S. Brodnik 24 

171 
171 
164 
164 
162 

PREXY-ELECT GERM ROLLSf IRST 
BALL TO START PUEBLO PIN CIRCUIT 

Pueblo, Colo.—With thun- than; the average man made 
derous applause that shook the j it much harder for him to han-
very foundations of the bowl-1 die the ball were disapproved 
ing hall, the first mineralite of 
the St. Joseph's bowling league 
was thrown straight and true 
for a perfect strike by our port-
sider. Supreme President-elect 
John Germ. 

You can keep your eyes on 

when scales were produced 
and the pointer went to a mere 
220 pounds. He cleared up the 
situation by showing that in 
the past three months he had 
lost 37 V2 pounds and was in 
reality shrinking down to noth-

the following quints that make : ing. 
up the league: Germ Liquors, I Now that I have recounted 
Gersick's Diamond Dairy, Joe ' some of the more humorous de-
Russ Jurors and St. Marys 
(sponsored by the Rev. An-
thony Roitz, assistant pastor of 
St. Mary's Church). 

With all the seriousness that 
the moment held, this writer, 
as president of St. Joseph's So-
ciety, No. 7, threw the second 
ball. The second ball, although 
thrown with the same idea and 
intentions as the first one pro-
pelled by Bro. Germ, went 
astrav of its original mark and 
did little damage to the ten haPPen will be reported, 
pins. A , b e r t G o d e c -

tails of the first St. Joseph's 
bowling league I wish to make 
this statement: In the future 
watch out for a league that 
will be unquestionably one of 
the fastest and the most up-
and-at-them league to bear 
name of KSKJ. 

When the lights are replaced 
and the hall cleaned up of all 
debris, and St. Joseph's league 
once again rolls some of the 
more interesting incidents that 

BROOKLYN LODGE 
ELECTS OFFICERS 

Brooklyn, N. Y.—The Blessed 
Virgin of Help Society, No. 
184, elected the following oir 
ficers for the year of 1939 at 
the regular meeting Thursday, 
Dec. 8 : Helen Corel, president; 
Mary Nakerst, vice president; 
Mamie Pishkur, financial sec-
retary; Elsie Kennedy, treas 

Bro. John Starr produced a 
moment that certainly will not 
be forgotten for some time. 
With a bow and a flourish of 
his hat (and a snear at this un-
fortunate scribe who succeeded 
in knocking down five pins) he 
stepped forward and chose a 
ball which he disposed of with 
as much dispatch as the one 
handled by Bro. Germ. And so 
it went down the line—Koc-
man, Wodishek, Sam Germ, 
Egan Kastelic, Petric, Meglen 
and Mikatich. 

The name of Mikatich brings 
back to me another incident 
that I believe will remain in 
my memory. Bro. Mikatich, 
being unfamiliar with the 
game, but determined to do as 
well as the others, has accred-
ited to his score one chandelier, 
five lights, one pin setter and 
the unfortunate Louis Steblay, 
who was just a spectator on the 
sidelines. Incidentally, Mika-
tich was credited with knock-
ing dov.*n 30 pins for the ten 
frames that he bowled. In a 
statement made after the game 
Bro. Mikatich attributed his 
splendid showing to the fact 
that he was unaware that the 
idea of the game was to knock i Waukegan, 111.—Now that a 
down the pins instead of try- j Midwest KSKJ basketball tour-
ing to put out the lights. In a ' nament is an well-established 
second special statement Mika-' event, Kay Jay cagers are look-
tich claimed that he was forced ling forward eagerly to the sixth 
to leave his guns at the office, i annual cage classic, slated to 
and in this way was robbed of take place within a few months, 

KAY JAY RALLY 
GIVES JOES FIRST 
CAGE VICTORY 

Cleveland, O.—The St. Jo-
seph, No. 169," cagers last week 
finally broke into the win col-
umn of the Interlodge circuit 
by downing the strong CFU 
Zumberaks, 22 to 17, and fall-
ing heir to sixth place in the 
ten-team league. 
* The Kay Jays had to go all 

the way, for the CFU quint 
took the lead and kept it to the 
final quarter. The Joes persist-
ed in climbing, but were edged 
11 to 10 at the half* and 17 to 
15 at the end of the three-quar-
ter mark. The tilt see-sawed, 
but the Joes managed to un-
cork a rally that resulted in the 
win. 

Captain "Boo gey" Dolenc 
with eight points and Frank 
Jerin with six led the Jay scor-
ers, while Thomas King of the 
losers collected 13. 

PARISH QUEEN 

CHORAL CLUB WILL 
BROADCAST PROGRAM 

New York, N. Y.—The Slo-
van Singing Society will broad-
cast a Slovenian Christmas pro-
gram on Radio Station WEAF 
Wednesday, Dec. 21, from 6:30 
to 6:45 p. m. 

The singing will be accom-
panied with an organ and will 
be under the direction of Jerry 
Koprivsek Jr., director of Slo-
van. 
- Louis Rupnik, baritone, and 
Charles Guardia, tenor, will 
appear on the program as so-
loists. Listeners are requested 
to send in the reports on the 
broadcast direct to WEAF, c / o 
Slovan, New York City. 

o 

BOOSTER WEDS 

Strabane, Pa. — Announce-
ment is made of the marriage 
of Miss Ann Sterle, daughter 
of Mr. and Mrs. Frank Sterle 
of Strabane, to Mr. John 
Ducsay, son of Mr. and Mrs. 

urer; Marie Zagar, recording' J o h n D u c s a > ' o f Canonsburg. 
The wedding took place secretary; Johanna Vesel, Ag-

nes Capuder and Marie Zagar, 
trustees. 

Our next meeting will be 
held on Thursday evening in 
the American Slovenian Audi-
torium on Jan. 12, and every 
member is urged to be present. 

-Members in arrears with 
their assessment are asked to 
kindly bring same up to date 
before the 25th of this month 
as at that time the books will 
be audited and turned over to 
the new secretary. 

Anna Klun, Sec'y. 

Thanksgiving Day in St. Pat-
rick's Church, with the Rev. 
Father Istocin officiating. 

Miss Victoria Krall acted as 
maid of honor, with Mr. Frank 
Sterle, brother of the bride, as 
best man. 

The couple are making their 
home at 352 Smithfield St., 
Canonsburg. 

Mrs. Ducsay is an active 
Canonsburg Kay Jay Booster. 

0 

"Our Page" NEW deadline 

is 8 a. m. Monday.' 

MARY HODNIK 
. t 

Waukegan, 111.—The annual 
Parish Queen Contest at the 
Mother of God Church came to 
a successful close on the last 
day of the Fall Festival, Nov. 
24. The winner was Miss Mary 
Hodnik, eldest daughter of Mr. 
and Mrs. Frank Hodnik of 837 
Utica St. 

The new queen is a senior in 
high school. She is an active 
member of the Blessed Virgin 
Mary Sodality and a member 
of the popular Mother of God 
Junior Choir. Her lady-in-
vaiting was her sister Frances. 
Mrs. Agatha Miholich, Mrs. 
Katherine Warsek, Miss Jennie 
Osenek, Mrs. Mary Svete and 
Miss Mildred Glagosky fol-
lowed in the order named,-all 
of them coming very close in 
the final reckoning. The win-
ner received 18,375 votes, and 
was presented with a special 
gift and a bouquet of 24 tea 
roses. The officers of the 
Blessed Virgin Mary Sodality 
crowned the rfew queen with a 
floral wreath, and presented 
corsages to the contestants. 

EVELETHJAYS 
NAME ATHLETIC 
BOARD; BOWL 

Eveleth, Minn.—At the re-
cent meeting of the Eveleth 
Kay Jay Booster Club the fol-
lowing athletic board was 
named: Babe Kvaternik, John 
Postudensek, Anne Kvaternik 
and John Poznik as district 
bowling director. 

The club has its athletic pro-
gram under way and last week 
met the Eveleth Engineers in a 
pin match. The Kay Jays, led 
by M. Drobnick's 210 single, 
won all three from the En-
gineers to the tune of a 2402 to 
2124 count. 

Babe Kvaternik was very en-
thusiastic about getting bowl-
ing shirts and lost no time in 
ordering them. The result: the 
club is pleased with his choice. 

The club is looking forward 
to seeing more members turn 
out for the games. It's lot of 
fun, and the boys like encour-
agement, so c'mon! 

D. U. 

WEEKLY AWARDS FIND FAVOR 
WITH PITT BOWLERS, BOWLERETS 

Pittsburgh, Pa.—The mem-' The prizes given each bowl-
ber3 of the Pitt KSKJ Boosters ing night and donated by the 

CHISH0LM LODGES 
BILL CHRISTMAS 
JUNIOR PARTY 

Bowling League are certainly 
enjoying their evening of bowl-
ing with the addition of the 
prize idea started several 
weeks ago. It is not the idea 
of the prize in general, but the 
spirit and enthusiasm that is 
built around it which makes it 
a joy to tte a participant in this 
grand bowling league. 

During the past weeks the 
following members have re-
ceived the prizes: Stephany 
Eulert and Matthew Veselich, 
Dorothy Mravinec and John 
Coghe, Frances Sumic and Nick 
Spudic, Mary Golobic and 
Frank J. Lokar. 

Mary Golobic holds high in-
dividual score with a total of 
164, three-game high 408. 
Matthew Veselich one-game 
high, 229; three-game high 
535, with which he is tied with 
John Coghe. 

previous Saturday evening win-
ners are lovely and the club is 
sraletul to the donors. As the 
next bowling night, Saturday, 
Dec. 17, will be our last Satur-
day of bowling before Christ-
mas, we have decided to make 
i i Christmas gift night. Each 
bcwler will bring a gift for the 
ether bowler, so that each one 
will go home with a little 
Christmas package. The gifts, 
cf course, are to be inexpen-
sive, a little novelty which will 
add to the cheer and spirit of 
Chriatmas time. 

We will not bowl Saturday, 
Dec. 24, nor Dec. 31, but will 
resume our bowling Jan. 7. 

We hope to see all Pitt bowl-
ers at the alleys Saturday, and 
don't forget the little Christmas 
package. 

Frances Lokar. 

AMATEUR SHOW BILLED FOR PITT 
BOOSTERS' ANNUAL JUVENILE PARTY 

Pittsburgh, Pa.—The Pitt 
KSKJ Booster Club will again 

, ler St., Pittsburgh, Pa. No se-

and around Pittsburgh with a 
Christmas party. The children 
of KSKJ in this section for 
miles about know and look for-
ward to the wonderful show 
and packages they receive from 
the Pitt KSKJ Boosters' Santa 

will jointly sponsor a Christ- : Claus, who always makes it his 
mas party for the juvenile business to be on hand Christ-
members of these societies in mas Day to greet the children 
the auditorium of the Com- : ° f KSKJ with a bag full of 
munity Building Sunday, Dec. ! goodies for each and every one 

lcction is made by the Booster 
Club members. Any child who 

treat the children of KSKJ in j v i s h c s t o p e r f o r m a t t h i s 

Chisholm, Minn.—The Fri-
derik Baraga Society, No. 93, 
and St. Anne's Society, No. 156, 

18, beginning at 1 p. m. 

MIDWEST CONFAB TO SET DATE, 
PLACE OF NEXT CAGE TOURNEY 

an equal chance in the competi-
tion. 

Bro. Rudy Kocman, presi-
dent of the St. Joseph's Bowl-
ing League, united with the 
others in producing a humor-
ous situation when he insisted 3 p. m., at 8t. Stephen's in Chi-
that for the sake of fair com- cago. 
petition he be allowed to bowl j Representatives from all of 
with the fairer sex. His claims last year's teams are expected 
that being somewhat smaller i to be on hand, giving their 

First steps in preparation for 
this event have been taken in 
the fact that the KSKJ Mid-
west Basketball Association is 
calling its annual meeting for 
Sunday afternoon, Dec. 18, at 

whole-hearted support to an 
event that is fast becoming one 
of the most popular of all our 
KSKJ athletic contests. 

This meeting will decide the 
locale cf the coming tourney, 
although Chicago, at the an-
nual meeting last year, offered 
to accept the tourney for 1939, 
and we are in hopes that Chi-
cago will be our host for this 
cage meet. We are looking for-
ward to a greater tourney than 
ever before and we are sure 
that this is the community to i 
fulfil our hopes in this capacity. J 

I 
Marie Grom, Sec'y. 

S*anta Will 
Visit Eveleth 
Junior "Party 

Eveleth, Minn.—It will be a 
merry tingle while bells jingle 
when Santa comes to town to 
entertain at a Christmas party 
Dec. 21 for all KSKJ juvenile 
members of Eveleth. 

The party, planned by the 
Eveleth Kay Jay Club, is as-
sured that Mr. Claus will be 
present, for Babe Kvaternik 
was named by the club at the 
recent meeting to contact the 
bewhiskered guest of cheer. 
That an appropriate setting 
will greet Santa, Frances Karo-
sich and Mary Ivancic were as-
signed to trim the tree and pro-
vide wreaths. 

The gala party has at its 
head Louis Lushine as general 
chairman. John Primozich will 
obtain the movies to show to 
the children. Mickey Miller 
and Carl Gornick will provide 
the trees, and Feter Bukovac 
will be toastmaster. Ann Sarich 
will accompany the children in 
singing. 

i D. U. 

Santa will arrive early to dis-
tribute the goodies, and a grand 
time is assured all the children 
present. 

Adult members of both so-
cieties are welcome to attend, 
to see and hear tne program. 

St. Anne's Society will also 
hold its annual meeting on 
Wednesday evening. Dec. 21, J 
at the Community Building, j 
Meeting opens promptly at 8 ' 

present at the party. 
For the past several years 

we have had in addition to the 
party an amateur show whose 
participants are the children of 
KSKJ. This year we will fol-
low the same procedure—and 
don't forget there is a prize for 
the best amateur performers, 
as usual. In this issue of the 
Our Page you will find an ama-
teur entry blank. We would 
like each and every child who 
can perform in one manner or 

o'clock. Election of officers will : another to fill out this blank 
also take place, so a large turn-
out is expected. 

. Mary Kosmerl, Sec'y. 

Christmas party is welcome 
and will be given every encour-
agement to do his or her part. 
The children and the people 
present are the judges of the 
winners. 

The various member^ o£ the 
Pitt KSKJ Booster Club toll 
offer something very interest-
ing in the way of entertaining 
the children on this Christmas 
Day. 

Fathers, mothers, brothers 
and sisters, bring the younger 
members of your family to this 
party. There is a real treat in 
store for grown-ups as well as 
for the children. 

The amateur performers are 
asked to fill in the blanks as 
soon as possible so that there 
will be no delay in being placed 
on the list of performers. 

Santa Claus has promised to 
have a rice package ready for 

send it to the secretarv e a c h a h d c v e r v c h i l d v v h o i s 
present at this Christmas party. 

LODGES TO PARTY 
PUEBLO JUNIORS 

Pueblo, Colo.—Parents of all 
juvenile members of Societies 
Nos. 7 and 104 are asked to 
bring the juniors to St. Joseph's 
Hall at 2 p. m. Dec. 18, at 
which time a party and treat 
will be given the youngsters. 

CANONSBURG HOLIDAY BILL SET 
JAYS PREDICT BANNER YEAR 

Canonsburg, Pa.—The Can-
onsburg Kay Jay Booster Club 
will hold its regular monthly 
meeting Sunday, Dec. 18, in St. 
Jerome's Home at 2 p. m., at 
which time election of officers 
for the year" 1939 will take 
place. 

All boosters are asked to at-
tend, for many important dis-
cussions will come for the plan-
ning of a program for the year 
1939. There is also the pos-
sibility that there will be many 
changes made in the bylaws of 
the club. This meeting should 
be attended even better than 
the last meeting, which was 
the best attended meeting of 
the booster club since its or-
ganization. 

After the meeting there will 
be refreshments for all who at-
tend. Every member is asked 
to bring in a new membe- at 

and 
(John Golobic Jr.) of the Pitt 
KSKJ Booster Club, 5730 But- ^member, the party is on 

Christmas Day,-Dec. 25, in the 
Slovenian Auditorium, 57th and 
Butler St, at 2 p. m. 

The Pitt KSKJ Boosters have 
presented the children of KSKJ 
in this vicinity with a Christ-
mas party each year for the 
past several years and we 

With the Christmas season 
almost at hand, the boys are 
hard at work to make their ' know that it has been a source 
Christmas night dance a great! cf ^reat entertainment for all 
success. As announced, the | the folks—and we have never 
dance will start Christmas | asked anything in return. This 
(Sunday) night at 12 o'clock j year we are asking that in ap-
and last into the wee hours of; rreciation of our work and'in-
the morning. A grand time is 
in store for all those who at-
tend. 

The KSKJ junicrs are plan-

this meeting and help double i p r o c jation and acknowledge-, 
the membership of the club 

tcrest in the children—that you 
make an earnest effort to see 
that each and every one of 
ycur children as well as those 

ning on having a grand pro- o f >rpur neighbors and friends 
gram ready for New Year ; become members of this grand 
Night, Sunday, Jan. 1. They j - n d o n e a n d onl>' Catholic Slo-
will present their annual play, venian fraternal organization 
as well as a number of other ; o f its kind. It costs only 15 
forms of entertainment. The j c e n t s Per m o n t h t o enroll your 
parents will have the oppor- ! c h i i d f r o m 1 >'ear t o 1 6 years 
tunity of seeing some of the | o f age—and the benefits are 
fine work that is being accorn- j t h e greatest that any organiza-
plished among the juveniles, '1 '011 o f kind could offer, 
which should improve as we go H a v c >'our children insured 

j with the KSKJ and make them 
i the future boosters of the 
KSKJ. 

Frances Lokar. 

along. 
It was a fine display of ap-j 

(Continued oq Page 8) 



i i-OR GOD. HOME | 
| AND COUNTRY | 
5L - — ® 

By FATHER KAPISTRAN 
The ignorance of America's 

non-catechumenate e x t e n d s 
b e y o n d suspecting Catholic 
churches of being armories 
"because they contain the 
cannon of the Mass." 

• 

Tonight's paper tells us that 
"Pope suffers heart attack; 
Holy See responds to quick 
treatment" 

* 

Next we expect to read that 
LaGuardia is a victim of ane-
mia ; and the mayor's chair will 
fce given a blood transfusion. 

* 

Or George of England is af-
flicted with hives; so the royal 
throne is sent to the hospital 
for an operation on varicose 
veins. 

* 

When Hitler plastered scare-
heads over his bridled zeitung 
to the effect that Cardinal 
Mundelein was selling the 
Catholic vote to Roosevelt for 
the price of nunciature at D. C., 
his ignorance—feigned or fac-
tual—had nothing on the 
American press. The report 
that the appointment of an 
apostolic delegate to London 
is equivalent to a nunciature is 
false. The first is an ecclesias-
tical function; only the second 
implies political relationships 
between Vatican and Bucking-
ham. 

^ * 

Msgr. William Godfrey, the 
new apostolic delegate to Lon-
don, has no diplomatic priv-
ileges. Only when a nuncio is 
named by the Pope, acting as 
the sovereign of a temporal 
state, is the official approval of 
the recipient state required. 

* 

It is very plain to see that 
the temple of religion in the 
New York World's Fair will be 
a canonization of the Protest-
ant rule of faith: " a symbol of 
the individual personal be-
lief . . . " 

* 

Warnings to greeters: "Make 
your Christmas cards Chris-
tian." 

* 

In accord with the Pope's 
Peace Plan, Secretary Hull has 
c o n d e m n e d the policy of 
"American self-sufficiency." To 
Hull it is a religious and moral 
duty to recognize our interde-
pendence upon other nations: 
"Even if we should wish to iso-
late ourselves, we are not AL-
LOWED to forget the outside 
world or to ignore our neigh-
bors." 

* 

Santa Claus asks us to re-
peat the following Christmas 
mailing warnings: Mail par-
cels as early as possible. Keep 
Christmas seals and stickers 
off the address side. Pay full 
first-class postage for sealed 
Christmas cards even if they 
Lear no writing. Avoid sealing 
packages. Use durable con* 
tainers and tie up tightly. Print 
address plainly in ink and put 
sender's address in upper left-
hand corner. 

* 

Sleepy Crowley will sleep 
well for the next few moons on 
the eider down softness of a 
$15,000 per annum salary as 
Fordham coach. 

* 

His next five years are under 
contract, even before his pres-
ent agreement expires. Ford-
ham is a Jesuit institution in 
New York. 

* 

Jim was left halfback with 
the Four Horsemen of Notre 

LORAINITES WELCOME HOST ROLE 
FOR NEXT EASTERN PIN MEET 

Lorain, 0.—One of the year's 
liveliest meetings of SS. Cyril 
and Methodius' Society, No. 
101, took place Sunday, Dec. 
4, in the Slovenian National 
Home, where a record number 
of members attended. The old 
fire and enthusiasm was very 
much in evidence during the 
meeting and it made the older 
members chuckle to know that 
the younger ones still have ther 
old pep and zip. 

Lorain being chosen as the 
seat of the Eastern KSKJ 
Bowling Tourney, the gist of 
the meeting naturally turned 
toward this particular phase of 
business. The enthusiasm the 
members showed by their com-
ments and proposals proves 
conclusively that the committee 
completed a master stroke by 
awarding the tourney to Lo-
rain. This writer earnestly be-
lieves that changing the scene 
of the tourney has so very 
many merits that the same pro-
cedure should be followed year 
after year. The interest dis-
played by the members assures 
us that they are whole-heart-
edly behind this tourney and 
endorse it 100 per cent. 

From the co-operation al-
ready shown it appears that 
the Lorain tourney will prove 
highly successful, both in the 
number of participants and the 
rivalry of the competing teams. 

The tcurney will be in charge 
of very capable men. I mean 
that we are very fortunate be-
cause a very large proportion 
of our members are bowling 
regularly each week in well or-
ganized leagues; incidentally, 
they all take a keen interest in 
this sport. Secondly, we have 
a recreation center which has 
12 bowling alleys, which are 
kept strictly to A. B. C. regula-
tions. Thirdly, hotel reserva-
tions can be made and accom-
modations are available for 
large groups if necessary. Then, 
too, this hotel has a spacious 
dining hall as well as a large 
dance hall. The numerous 
other advantages this city of-
fers gives us the confidence 
that everyone participating will 
be pleased for selecting Lorain 
—truly, a KSKJ city. 

All members are asked to be 
present at the next Ohio Boost-
er meeting, which will be con-
ducted Jan. 8 in the Slovenian 
National Home. Topics inci-
dental to sports will be dis-
cussed at this meeting and va-
rious proposals by the members 
will be more than welcome. 
Representatives from Lorain, 
Cleveland, Barberton, Warren, 
Girard and other cities are ex-
pected to be present. A lunch 
will be served, and they do say 
we may have beer, if enough 
members and representatives 
are present. 

The Lorain Boosters of the 
KSKJ retained the same of-
ficers for the coming year. 
Bro. Steve Strong is chairman 
of the Lorain unit, and his ini-
tiative and activity is exempli-

fied in the success of his work 
of the past. He is ably assisted 
by Brothers Leo Svete, Steve 
Cerne and Michael Polutnik. 
The Booster committee asks for 
full co-operation from all mem-
bers in every respect, and be-
cause of the hnge sports pro-
gram being undertaken even 
greater co-operation will be re-
quired. Now all you Booster 
members, get on the band-
wagon, I don't care what your 
politics are, but get on the 
KSKJ bandwagon and move 
alcng with the spirit of KSKJ. 

Joseph Mitock. 

JOLIET JOSEPHS 
WILL INSTALL 
NEW OFFICERS 

Joliet, 111.—The installation 
of new officers of St. Joseph's 
Society, No. 2, will be held on 
the second Sunday of next 
month, Jan. 8, instead of the 
first Sunday meeting date. It 
is expected that Supreme Sec-
retary Joseph Zalar will attend 
in order to perform the instal-
lation ceremony. 

The new officers, elected at 
the Dec. 4 meeting, are: John 
Churnovich, who has done a 
fine job during the past two 
years, was re-elected as presi-
dent; Peter Ancel, vice presi-
dent; Martin Kramerich, re-
cording secretary; Peter Plut, 
treasurer; Louis Martincich, 
secretary; John Mutz Sr., war-
den ; Anton Russ, first trustee; 
Dr.'Martin Ivec and Dr. Joseph 
Zalar, society physicians; John 
Mutz Jr., athletic chairman and 
society representative for the 
Northern District of Illinois on 
athletics; John Glavan, chair-
man of the entertainment com-
mittee; Raymond E. Mutz, at-
torney; Anthony J. Buchar, re-
porter. 

At the next meeting the of-
ficers will treat the members to 
refreshments. Every member 
is requested to attend what is 
expected to be a very interest-
ing meeting and partake of 
some of the "suhe klobase" and 
beer donated by the officers. 

SCORES SOAR IN 
STEVES' CIRCUIT 

Chicago, 111.—Monarch Beer 
put the skids to the skidding 
Tomazin Tavern as they swept 
the three-game series, leaving 
them only one game behind the 
league-leading Perko's Inn in 
the Chicago Steves' pin circuit. 
The Monarch team rolled 2579 
for the second best three-game 
team total and was short only 
two pins of Perko's 2581. Every 
member of the Beer team con-
tributed good scores. Charlie 
Zulich got 542, Darovic 524, 
J. Terselich 508, Krartiarich 
507 and "Boss" Kochevar 498. 
"Mac" Terselich was high man 
for the losers with 522, getting 
a 222 game to take the half-j 
dollar between the two teams. 

Perko's Inn kept their slim 
one-game margin over the sec-
ond place team by winning two 
games from the Jerin Butchers. 
Oblak's 572 and Louie Zulich's 
517 enabled the Inn team to 
keep hold of first place. The 
Zefran boys were again on a 
hot scoring spree, with Joe get-
ting 593 and John 550. Joe 
v/as the winner of the half-dol-
lar with 220. These two broth-
ers would make good partners 
for doubles in the coming bowl-
ing tourney. 

Parkview Laundry kept in 
step with the leaders by annex-
ing two games from the Koren-
chan Grocers. Bicek, with 572, 
and Kremesec, with 567, were 
top scorers for the winning 
team, while Blasco's 553 and 
Frank Grill's 523 were the best 
scores for the losers. Bicek's 
222 was good enough to win 
the half-dollar. 

A hot fight is promised on 
Dec. 20 when the league-lead-
ing Perko's Inn meet the Mon-
arch Beers in a fight for first 
place. 

Meeting JVotices 
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ment that the St. Jerome's So-
ciety, No. 153, made at its 
meeting this month in recog-
nizing the achievements of the 
booster club in 1938. The res-
olutions passed will give the 
boosters greater courage than 
ever to march forward with 
KSKJ. The right to use the 
home at any time the boosters 
wish will undoubtedly bring on 
an increased KSKJ program 
for 1939. This being the year 
of the 25th anniversary of the 

| lodge, the boosters take this 
means of pledging their fullest 
support to any program that 
the lodge may plan for 1939. 

PITT K. S. K. J. BOOSTER CLUB 
CHRISTMAS PARTY 

a 

AMATEUR BLANK 

Name Age. 
r • * 

Address 

BARAGAS ELECT, 
ASK SUPPORT 

Milwaukee, Wis.—Here is 
the news that you have all 
been eagerly waiting for, the 
names of the new officers for 
the year 1939. It has always 
been a good suggestion to cut 
out this list and paste it in your 
address book or memo book, 
where you will have it all year 
long just in case of emergency. 

New officers are: Rudolph 
Maierle, president; Katherine 
Horvath, vice president; Ar-
th ur Stukel, secretary; Helen 
Bremsek, recording secretary; 

I Margaret Jenich, treasurer; 
I Lucas Janzovnik, sergeant-at-
iarms; A1 Matzelle, Josephine 
Sagadin and Frank Slatinshek, 
trustees; Agnes Jenich, report-
er for the Our Page; Dr. J. S. 
Stefanez, attending physician. 

With this potent set-up for 
the year 1939, it seems to be 
the positive action to the quo-
tation made two weeks ago, 
"Quick, Watson, the needle." 
Of course, the co-operation of 
each member is just as impor-
tant as the efforts of the of-
ficers, if 1939 is to be a success 
as far as the KLB is concerned. 
Therefore, attend the regular 
monthly meetings and do your 
part. 

Name of lodge KSKJ No | 

Type of Performer: 

(Return this blank properly filled in to: 
John Golobic Jr., 5730 Butler St., Pittsburgh, Pa.) 

SOCIAL TO AID 
ATHLETICS, TREAT 
FOR JUVENILES 

P'' "bio, Colo. — The gala 
rr^ai b:::?d for Dec. 25 by St. 

c;3h7s Society, No. 7, will in 
dition to providing a pleasant 

t-ms for members and friends, 
be a means of raising funds for 
the athletic program. 

Proceeds of this social will also 
be used to give the juveniles a 
Christmas treat. 

No. 7 

Pueblo Colo.—The annual 
meeting of St. Joseph's Society, 
No. 7, will be held Dec. 26, 2 p. 
m., in the lodge hall. 

In addition to the usual im-
portant business to be transacted 
at the general meeting, election 
of offices for 1939 will also be 
in order. 

All members are urged to at-
tend. 

John Germ, sec'y. < 

No. 74 
Springfield, 111.—All mem-

bers of the St. Barbara Society, 
No. 74, are requested to be 
present at the regular monthly 
meeting to be held Dec. 18 at 
2 p. m. in the St. Barbara's 
Church auditorium as election 
of officers is to be held. 

No. 78 
Chicago, 111.—Members of 

Blessed Virgin of Help Socicty, 
No. 78, will meet Sunday, Dec. 
18, at 1:30 p. m. in St. Ste-
phen's Church hall. As thi3 is 
the annual meeting and one of 
the most important of the year, 
it is the duty of every member 
to attend. Election of officers 
will take place, and plans must 
be made for the following year 
for the success of our society. 

Memb«#s are asked to pay 
all their arrears this month at 
the meeting, or at least by the 
25th of the month, so that the 
books may be balanced at the 
end of the year. 

After the meeting refresh-
ments will be served. 

Pauline Kobal, Sec'y. 
No. 79 

Waukegan, 111.—The annual 
meeting of the St. Mary's So-
ciety, No. 79, will be held Sun-
day afternoon, Dec. 18, starting 
promptly at 1 o'clock. The sec-
retary wi}J start collecting dues 
at noon. 

Every member must be pres-
ent, as many important subjects 
will come up for discussion. 
Election of officers will also 
take place. All those who do 
not attend this meeting without 
a good excuse will be fined $1, 
as it was decided at the last 
annual meeting. 

Members who are in arrears 
in their dues are also asked to 
try to even things up before 
Jan. 1. 

John A. Cankar, Rec. Sec'y. 
No. 80 

South Chicago, 111.—Immac-
ulate Conception Society, No. 
80, will hold its annual meet-
ing Sunday, Dec." 18, at 1:30 
p. m. All members must be 
present as election of officers 
for 1939 will take place and 
business of importance will be 
transacted. 

Louise Likovich, Sec'y. 
No. 81 

Pittsburgh, Pa.—Mary of 
Seven Sorrows Society, No. 81, 
requests ail its members to at-
tend the regular meeting Sun-
day, Dec. 18, at 2:30 p. m., at 
which time election of officers 
will take place. 

Come to the meeting, and if 
you have any suggestions, bring 
them along. I'm sending you a 
special invitation to set aside 
this one Sunday, of the year to 
find out what plans are made 
for the coming year. 

Our society is having a card 
party in the church hall on Jan. 

8. Members are requested to 
donate prizes or cakes. Tickets 
are only 25 cents, so please 
bring your friends with you! 

Katherine Rogina, Sfec'y. 
No. 123 

Bridgeport, O.—All mem-
bers of St. Anne's Society, No. 
123, are invited to attend a 
meeting to be held Dec. 18 in 
the Boydsville Hall at 1:30 
p. m. 

It is necessary for all mem-
bers to attend this annual 
meeting, for we have several 
important business matters to 
discuss. Election of officers for 
the coming year will also take 
place. It would be appreciated 
if members would ŝee to it that 
their assessments are paid up 
to date, so that we can start the 
new year with clear books. 

Don't forget, all you young 
members as welt as the old, to 
attend this meeting on Dec. 18. 
After the meeting refreshments 
will be served. 

Mary Greecher, Sec'y. 
No. 143 

Joliet, 111.—St. John the Bap-
tist Society, No. 143, will hold 
its regular monthly meeting j 
Sunday, Dec. 18, at 2 p. m., in 
the old school hall. All mem-
bers are asked to attend this 
meeting, as at this meeting we 
will elect officers for the com-
ing year. 

There are members in our 
lodge who have not attended 
meetings for years. We wish 
that they would be present. 
Let's make this one of the larg-
est gatherings in the history of 
our lodge. 

Also the members who are 
behind in their dues are urged 
to pay as soon as possible. 

We also wish all members of 
our lodge and the KSKJ a very 
merry Christmas and a pros-
perous New Year. 

Frank Buchar, Sec'y. 
No. 164 

Eveleth. Minn.—Dec. 18 will 
be a red-letter day for the 
young women of the KSKJ So-
ciety No. 164. On this day the 
annual meeting for the election 
of officers will be held at 2 p. 

.m. in the Holy Family Church 
hall. ' 

This special request and in-

OUR PAGE 
COOKING SCHOOL 

By Frances Jancer 

Danish Christmas Cookies 

1 l/i cups butter, 1 cup sugar, 
2 eggs, 2 cups sifted flour, yt 

teaspoon vanilla, Vi pound 
ground sweet almonds, 3 bitter 
almonds or p r u n e seeds, 
ground. 

Cream the butter and sugar 
until light. Add the well beaten 
eggs, beat thoroughly and com-
bine with the flour, vanilla and 
ground nuts. Knead until the 
mass is not sticky. Roll into 
slender ropes and shape into 
small rings. Bake in a moder-
ate oven until browned. 

Cinnamon Stars 

7 egg whites, 2 cups gran-
ulated sugar, 5 teaspoons cin-
namon, 2 cups finely crushed 
almonds, teaspoon grated 
lemon rind, 2 cups powdered 
sugar. 

Beat egg whites to a froth; 
gradually beat in mixture of 
granulated sugar and cin-
namon, sifting »4 cup at a time 
over the top. Beat mixture un-
til it becomes very stiff (about 
15 minutes). Remove 12 cup 
of the mixture; to the remain-
ing mixture add almonds and 
lemon rind. Knead in thor-
oughly the powdered sugar. 
Roll l/2 incl| thick; cut with 
star-shaped cutter. Brush tops 
with the cup of reserved 
mixture. Bake in a moderate 
oven 20 minutes or until lightly 
browned. Makes 2 dozen. 

Nut Brittle 

1 Vi> cups granulated sugar, 
14 cup light corn syrup, dash 
of salt, Vfc cup water, 1 16 tea-
spoon baking soda, *% cup 
broken nutmeats. 

Combine sugar, corn syrup, 
salt and water, cook, stirring 
constantly until sugar is dis-
solved and mixture boils. Con-
tinue c o o k i n g until small 
amount of the mixture is brittle 
when dropped into cold water. 
Remove from fire, add soda, 
butter and nutmeats, stirring 
just enough to mix. Pour in 
very thin sheet onto large 
greased baking sheet; as candy 
coolr, iift edges and puil as 

vitation to ali members is ex- j thin as possible. When cold 
tended by the officers of the break into irregular pieces. 
organization, so that the group | o 
attending the meeting may 
a more representative one and HiCKOR\ MKTS, 
not oniy consist and be dom- i l \ v J R . E A S L LEAD 
inated by the older set as has i N J O L I E T WHEEL 
been the custom heretofore. 

No. 169 i Joliet 111.—By sweeping the 
Cleveland. O.—St. Joseph's series with the Tezak Florists, 

Society, No. 169, will hold its the Hickory Markets forged in-
annual meeting Dec. 15, 7:30 to a comfortable lead in the 
p. m., in the Slovenian Hall, 
Holmes Ave. 

Among the business to be 
transacted will be considera-
tion of the bylaws and election 
of officers for 1939. 

No. 193 
Cleveland, O.—All members 

Joliet Kay Jay bowling league. 
Their closest rivals, the Slo-
venic Coal Co. team, went into 
reverse and dropped three 
games tc the up-and-coming 
Kuhar Grocers. 

High scorers were: A1 Juri-
cic, 210, 206; Tony Kuzma, 

of St. Helen's Society, No. 193,1 226; Joseph Kuhar, 213; Jo-

FLORISTS BOW TO 
MAGDALEN TEAM 

Cleveland, O. — Led by Burde-
lich's 510 and Budan's 460, and 
topped by Meglich's 198 single, 
the Grdina & Sons (Mary Mag-
dalen) bowlerets tripped Slapnik 
Jr. Florists 2194 to 2170, in a 
match last Monday. 

Tanko scored high for the 
Florists with a 471 series, in-
cluding a 184 single. 

are invited to attend the an-
nual meeting Thursday, Dec. 
15, at 7:30 p. m. in St. Mary's 
Church basement. 

Election of officers for 1939 
will take place. Following the 
meeting refreshments will be 
served. 

Members are asked to bring 
a 10-cent present along with 
them. , 

Ursula Rovsek, Sec'y. 
No. 248 

Cleveland, O.—The annual 
meeting of St. George's Society, 
No. 248, will be held Dec. 18 
at 2 p. m., at which time elec-
tion of officers will take place, 
at 1384 E. 171st St. 

Refreshments will be served 
after the meeting. As the meet-
ing will be very important, all 
members are urged'to attend. 

seph Horvat, 203; Willard Ku-
har, 209. 

At the next week's bowling 
session the boys will compete 
for four Christmas dinners in 
the form of turkeys To give 
everyone an equal chance the 
bowlers will be teamed off in 
groups of five, according to 
averages. Each group will 
shoot for one turkey. 

COMMUNION NOTICE 

Detroit, Mich.—All mem-
bers of St. Joseph's Sodety, 
No. 249, will receive Holy Com-
munion in a body on Sunday, 
Dec. 18, at the 8 o'clock Mass. 
Please meet in the rectory, 
basement at 7:45 a. m. Please 
bring your badges. 

Alice Belanger, Sec'y. 


